
 دفترچه
راهنمای کاربر
WB250F/WB251F/WB252F/WB280F

روی يکی از 
موضوعات کليک کنيد

اين دفترچه راهنمای کاربر شامل دستورالعمل های مشروح استفاده 
از دوربين است. لطفاً اين دفترچه راهنما را به دقت مطالعه کنيد.

فهرست مطالبرفع اشکال مقدماتی ارجاع سريع

گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداریعملکردهای اوليه عملکردهای پيشرفته

فهرستپيوست ها

تنظيماتپخش/ويرايش شبکه بی سيم



١   

اطلاعات مربوط به سلامتی و ايمنی
هميشه از تدابير ايمنی و نکات مربوط به استفاده که در زير آمده است، پيروی کنيد تا خطری به وجود نيايد و از نهايت کارکرد دوربين خود بهره مند شويد.

هشدار— وضعيت هايی که می تواند موجب مصدوميت شما يا ساير افراد شود

دوربين را باز نکنيد و سعی نکنيد خودتان آنرا تعمير کنيد.
اين کار ممکن است باعث برق گرفتگی يا صدمه رسيدن به دوربين شود.

از دوربين خود در نزديکی گازها و مايعات قابل اشتعال يا قابل انفجار استفاده نکنيد.
اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا انفجار شود. 

مواد قابل اشتعال داخل دوربين قرار ندهيد يا اين گونه مواد را در نزديکی دوربين نگه داری نکنيد.
اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

با دست خيس به دوربين دست نزنيد.
اين کار می تواند باعث گرفتگي برقی شود.

از آسيب ديدن بينايی سوژه های خود جلوگيری کنيد.
از فلاش در فاصله نزديک (کمتر از ١ متر) به افراد يا حيوانات استفاده نکنيد. استفاده از فلاش در 

فاصله خيلی نزديک به چشم های سوژه، می تواند موجب آسيب موقت يا دائمی بينايی آنها شود.

دوربين خود را دور از دسترس کودکان خردسال و حيوانات خانگی قرار دهيد.
دوربين خود و تمام لوازم جانبی آن را دور از دسترس کودکان خردسال و حيوانات قرار دهيد. قطعات 
کوچک ممکن است در صورت بلعيده شدن، موجب خفگی يا مصدوميت جدی شوند. قطعات متحرک و 

لوازم جانبی نيز ممکن است خطرساز باشند.

دوربين را برای مدت طولانی در معرض نور مستقيم خورشيد يا دمای بالا قرار ندهيد.
قرار دادن دوربين در معرض نور خورشيد يا دمای بسيار بالا يا بسيار پايين به مدت طولانی، می 

تواند موجب آسيب دائمی اجزای داخلی دوربين شود.



٢   

 اطلاعات مربوط به سلامتی و ايمنی

از پوشاندن دوربين يا شارژر با پتو يا لباس خودداری کنيد.
دوربين ممکن است بيش از حد گرم شود، که ممکن است باعث تغيير شکل دوربين يا آتش سوزی 

شود.

هنگام رعد و برق به سيم برق دست نزنيد يا نزديک شارژ نرويد.
اين کار می تواند باعث شوک برقی شود.

اگر مايعات يا اجسام خارجی داخل دوربين شدند، بلافاصله منابع برقی مانند باتری يا شارژر را قطع 
کنيد و سپس با مرکز خدمات Samsung تماس بگيريد.

از همه قوانينی که استفاده از دوربين را در منطقه خاصی ممنوع می کنند، پيروی کنيد.
• از تداخل با دستگاه های الکترونيکی اجتناب کنيد.

• دوربين را در هواپيما خاموش کنيد. دوربين شما ممکن است در تجهيزات هواپيما تداخل ايجاد 
کند. از همه قوانين شرکت هواپيمايی پيروی کنيد و هنگامی که کارکنان شرکت هواپيمايی از شما 

خواستند، دوربين خود را خاموش کنيد.
• دوربين را در نزديکی تجهيزات پزشکی خاموش کنيد. دوربين شما ممکن است در تجهيزات پزشکی 
موجود در بيمارستان ها يا تأسيسات درمانی تداخل ايجاد کند. از همه قوانين، هشدارهای نصب شده 

و دستورالعمل های کارکنان درمانی پيروی کنيد.

از بروز تداخل در دستگاه تنظيم كننده ضربان قلب جلوگيری نماييد.
همان گونه که توسط سازنده يا گروه های تحقيقاتی توصيه می شود، فاصله بين اين دوربين و تمام 

دستگاه های تنظيم ضربان قلب را حفظ کنيد تا از تداخل های بالقوه جلوگيری نماييد. اگر به هر دليلی 
به دوربين تان مشکوک هستيد که با دستگاه تنظيم کننده ضربان قلب يا ساير تجهيزات پزشکی تداخل 

می کند، بلافاصله دوربين را خاموش کرده و با سازنده دستگاه تنظيم کننده ضربان قلب يا دستگاه 
پزشکی برای گرفتن راهنمايی تماس بگيريد.
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 اطلاعات مربوط به سلامتی و ايمنی

از باتری های فقط برای مقاصد طراحی شده استفاده کنيد.
اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

هنگام فلاش زدن، فلاش را لمس نکنيد.
فلاش هنگام اجرا، بسيار گرم است و ممکن است باعث سوختگی پوست تان شود.

وقتی از شارژر AC استفاده می کنيد، قبل از قطع برق شارژر AC، دوربين را خاموش کنيد.
عدم تبعيت از اين اقدام احتياطی می تواند آتش سوزی يا برق گرفتگی را در پی داشته باشد.

زمانی که از شارژر استفاده نمی شود، آن را از پريز برق جدا کنيد.
عدم تبعيت از اين اقدام احتياطی می تواند آتش سوزی يا برق گرفتگی را در پی داشته باشد.

هنگام شارژ کردن باتری ها از سيم برق و دوشاخه آسيب ديده يا پريز برق شل، استفاده نکنيد.
اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

اجازه ندهيد که شارژر AC با پايانه های + و - باتری تماس برقرار کند.
اين کار ممکن است موجب آتش سوزی يا برق گرفتگی شود.

احتياط — وضعيت هايی که می تواند موجب آسيب ديدن دوربين شما يا ساير وسايل شود

در صورتی که برای مدت طولانی از دوربين استفاده نمی کنيد، باتری ها را از آن خارج کنيد.
باتری های نصب شده ممکن است در اثر مرور زمان نشت کنند يا خوردگی ايجاد کنند و باعث وارد 

آمدن آسيب جدی به دوربين شوند.

فقط از باتری ليتيوم-يون جايگزين اصلی مورد تأييد سازنده استفاده کنيد. باتری را حرارت نداده و به 
آن ضربه نزنيد.

اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا صدمات فردی شود.

فقط از باتری ها و شارژرها، کابلها و لوازم جانبی مورد تأييد Samsung استفاده کنيد.
• باتری ها، شارژرها، کابل ها يا لوازم جانبی غير مجاز، می توانند باعث انفجار باتری، خراب شدن 

دوربين يا صدمه و آسيب شوند.
Samsung•  بابت خرابی ها يا صدمه های ناشی از استفاده از باتری ها، شارژها، کابل ها يا لوازم 

جانبی غيرمجاز مسئوليتی ندارد.
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 اطلاعات مربوط به سلامتی و ايمنی

بايد کابل USB را از سر کوچک آن به دوربين وصل کنيد.
در صورتی که کابل برعکس وصل شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. سازنده اين وسيله 

در قبال از دست رفتن اطلاعات، هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

از تداخل با دستگاه های الکترونيکی اجتناب کنيد.
دوربين شما فرکانس های راديويی (RF) منتشر می کند که ممکن است در تجهيزات الکترونيکی 
محافظت نشده يا دارای محافظت نامناسب، مانند دستگاه تنظيم ضربان قلب، سمعک، دستگاه های 

پزشکی و ديگر دستگاه های الکترونيکی در منازل يا خودروها تداخل ايجاد کند. برای رفع هرگونه 
مشکل تداخل ايجاد شده با توليد کننده دستگاه های الکترونيکی خود تماس بگيريد. برای جلوگيری از 

تداخل ناخواسته، تنها از تجهيزات يا لوازم جانبی مورد تاييد Samsung استفاده کنيد.

از دوربين خود در حالت عادی استفاده کنيد.
از تماس با آنتن داخلی دوربين خود خودداری کنيد.

انتقال اطلاعات و مسئوليت های ان
اطلاعات انتقال داده شده از طريق WLAN•  ممكن است فاش شود، بنابراين از انتقال اطلاعات مهم 

در مكان های عمومی يا شبكه های باز اجتناب كنيد.
• توليد كننده دوربين مسئول هيچ گونه انتقال اطلاعاتی كه قوانين حق نسخه برداری، علائم تجاری، 

مالكيت معنوی يا عفت عمومی را نقض می كند، نخواهد بود.

دوربين را نيانداخته و يا به آن ضربه شديد نزنيد.
انجام اين کار ممکن است به نمايشگر يا قطعات داخلی و خارجی آسيب بزند.

هنگام وصل کردن کابل ها يا آداپتورها و نصب باتری ها و کارت های حافظه، مراقب باشيد.
فشار آوردن به محل های اتصال، اتصال نادرست کابل ها، يا نصب نادرست باتری ها و کارت های 

حافظه می تواند به پورت ها، محل های اتصال و لوازم جانبی آسيب وارد کند.

کارتهای دارای نوار مغناطيسی را از قاب دوربين دور نگه داريد.
اطلاعات ذخيره شده در کارت، ممکن است خراب شده يا پاک شود.

هرگز از شارژر، باتری يا کارت حافظه آسيب ديده استفاده نکنيد.
اين کار می تواند باعث برق گرفتگی يا عملکرد بد دوربين يا آتش سوزی شود.

دوربين را درون يا در نزديکی ميدان مغناطيسی قرار ندهيد.
انجام اين کار ممکن است باعث عملکرد نادرست دوربين شود.

در صورت آسيب ديدگی صفحه نمايش از دوربين استفاده نکنيد.
 در صورت شکستن شيشه يا قطعات اکريليک، برای تعمير دوربين به مرکز خدمات 

Samsung Electronics مراجعه کنيد.

قبل از استفاده از دوربين، بررسی کنيد که دوربين درست کار می کند.
توليدکننده در قبال از دست رفتن فايل ها يا آسيب های وارده ناشی از استفاده نادرست يا نقص عملکرد 

دوربين، هيچ گونه مسئوليتی بر عهده نمی گيرد.



۵   

اطلاعات مربوط به حق نسخه برداری
 Microsoft Windows و آرم Windows•  علائم تجاری ثبت شده 

Microsoft Corporation هستند.
Mac و Apple App Store علائم تجاری ثبت شده Apple Corporation•  هستند.

Google Play Store علامت تجاری Google, Inc•  است.
™microSDHC™ ،microSD، و ™microSDXC • علامت های تجاری ثبت شده 

SD Association هستند.
، علائم تجاری ثبت شده  • Wi-Fi و آرم ،Wi-Fi CERTIFIED آرم ،Wi-Fi® 

Wi-Fi Alliance هستند.
• علايم تجاری و نام های تجاری استفاده شده در اين کتابچه راهنمای، تحت مالکيت صاحبان 

مربوطه خود می باشند.

• مشخصات دوربين يا محتويات اين دفترچه راهنما ممکن است به دليل ارتقاء 
عملکردهای دوربين، بدون اطلاع قبلی تغيير کنند.

• توصيه می شود که دوربين خود را در همان کشوری که آن را خريداری کرده ايد، 
استفاده کنيد.

• از اين دوربين همراه با مسئوليت پذيری استفاده کنيد و از همه ملاحظات قانونی و 
مقررات هنگام استفاده پيروی کنيد.

• بدون اجازه قبلی، اجازه استفاده مجدد يا انتشار هيچ بخشی ازاين دفترچه راهنما را 
نداريد.

طرح کلی کتابچه راهنمای کاربر

١٩ عملکردهای اوليه 
با شکل ظاهری دوربين، نمادها و عملکردهای اوليه برای عکسبرداری و 

فيلمبرداری، آشنا شويد.

۴٢ عملکردهای پيشرفته 
چگونگی گرفتن عکس يا ضبط کردن فيلم با انتخاب يک حالت را ياد بگيريد.

۶٣ گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری 
نحوه تنظيم گزينه های حالت تصويربرداری را ياد بگيريد.

٨٧ پخش/ويرايش 
با نحوه پخش عکس ها يا فيلم ها، و ويرايش عکس ها آشنا شويد. همچنين، با نحوه 

اتصال دوربين به رايانه يا تلويزيون آشنا شويد.

١١١ شبکه بی سيم 
با نحوه اتصال به شبکه های محلی بی سيم (WLAN ها) و استفاده از قابليت های 

آنها آشنا شويد.

١٣١ تنظيمات 
جهت پيکربندی تنظيمات دوربين خود، به گزينه ها مراجعه کنيد.

١٣٧ پيوست ها 
درباره پيغام های خطا، مشخصات و تعمير و نگهداری، اطلاعات کسب کنيد.
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علائم استفاده شده در اين دفترچه راهنما
علامتحالت

Tاتوماتيک هوشمند
pبرنامه

Gاولويت روزنه لنز، اولويت شاتر، تنظيمات دستی
sشيک

iبهترين چهره
Magic Plusg

nتنظيمات
Wi-Fiw

نمادهای حالت عکسبرداری و فيلمبرداری
 وقتی عملکردی در يکی از حالتها قابل استفاده باشد، اين نمادها به صورت متنی ظاهر می شوند. 

 مثال زير را مشاهده کنيد. 
نکته: g ،s يا حالت ممکن است از عملکردهای همه صحنه ها يا حالت ها پشتيبانی نکند.

مثلاً:

در حالت های برنامه، اولويت 
روزنه لنز، و اولويت شاتر 

موجود است

نمادهای استفاده شده در اين دفترچه راهنما
عملکردنماد

اطلاعات بيشتر

هشدارها و تدابير ايمنی

[ دکمه های دوربين. مثلاً، [شاتر] نشان دهنده دکمه شاتر است.[
( شماره صفحه اطلاعات مربوطه(

ترتيب گزينه ها يا منوهايی که بايد برای انجام يک مرحله انتخاب کنيد؛ برای مثال: ←
تشخيص چهره ← نرمال (نمايانگر انتخاب تشخيص چهره، و سپس انتخاب نرمال).

توضيح*
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فشار دادن شاتر
فشار دادن تا نيمه شاتر•  دکمه شاتر را تا نيمه به پايين فشار دهيد

فشار دادن شاتر•  دکمه شاتر را تا آخر فشار دهيد

[شاتر] را فشار دهيددکمه [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد

سوژه، پس زمينه و ترکيب بندی
: هدف اصلی يک صحنه، مثل يک انسان، حيوان يا يک شیء بی جان  سوژه• 

: اشياء پيرامون سوژه پس زمينه• 
: ترکيب سوژه و پس زمينه ترکيب بندی• 

ترکيب بندی

پس زمينه

سوژه

نوردهی (روشنايی)
مقدار نوری که وارد دوربين می شود، نوردهی را تعيين می کند. با تغيير سرعت شاتر، ميزان 

ديافراگم، يا حساسيت ISO، می توانيد نوردهی را تغيير دهيد. با تغير نوردهی، عکس ها تاريک تر يا 
روشن تر می شوند.

S نوردهی زياد (خيلی روشن)S نوردهی عادی

اصطلاحات استفاده شده در اين دفترچه راهنما
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استفاده از صفحه لمسی و دکمه های دوربين

می توانيد با لمس کردن صفحه يا فشار دادن دکمه های دوربين، با دوربين کار کنيد.

DIRECT LINK استفاده از دکمه

برای فعال کردن عملکرد Wi-Fi که تعيين کرده ايد، دکمه DIRECT LINK را فشار دهيد.

قابليت های خاص دوربين

DIRECT LINK تنظيم گزينه دکمه
هنگامی که دکمه DIRECT LINK را فشار می دهيد، می توانيد عملکرد Wi-Fi را برای شروع 

انتخاب کنيد.

به تنظيمات دسترسی پيدا کنيد. ١ 

به گزينه دکمه DIRECT LINK ٢ دسترسی پيدا کنيد.

قابليت Wi-Fi ٣ را از فهرست انتخاب کنيد.
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قابليت های خاص دوربين 

 ١ Samsung SMART برنامه
CAMERA App را روی تلفن هوشمند 

نصب کنيد.

ويژگی AutoShare ٢ را روشن کنيد.

 ٣ Samsung SMART برنامه
CAMERA App را روی تلفن هوشمند 

اجرا کنيد.

در تلفن هوشمند، به گزينه Wi-Fi ۴ دسترسی 
پيدا کنيد و تلفن را به دوربين خود وصل 

کنيد.
• اگر پيام بازشو روی دوربين ظاهر شد، به تلفن 

هوشمند اين امکان را بدهيد که به دوربين وصل 
شود.

يک عکس بگيريد. ۵ 
• عکس گرفته شده در دوربين ذخيره می شود، و سپس به تلفن هوشمند انتقال می يابد.

AutoShare استفاده از
وقتی عکس را با دوربين می گيريد، عکس بطور خودکار در تلفن هوشمند ذخيره می شود. دوربين بطور بی سيم به يک تلفن هوشمند متصل می شود.
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 ١ Samsung SMART برنامه
CAMERA App را روی تلفن هوشمند 

نصب کنيد.

به حالت MobileLink ٢ دسترسی پيدا کنيد.
• اگر يک پيام بازشو ظاهر شد، يک گزينه را 

انتخاب کنيد.

 ٣ Samsung SMART برنامه
CAMERA App را روی تلفن هوشمند 

اجرا کنيد.

در تلفن هوشمند، به گزينه Wi-Fi ۴ دسترسی 
پيدا کنيد و تلفن را به دوربين خود وصل 

کنيد.
• اگر پيام بازشو روی دوربين ظاهر شد، به تلفن 

هوشمند اين امکان را بدهيد که به دوربين وصل 
شود.

در تلفن هوشمند يا دوربين، فايل ها را برای  ۵ 
انتقال از دوربين انتخاب کنيد.

در تلفن هوشمند، دکمه کپی را لمس کنيد يا  ۶ 
در دوربين، اشتراک گذاری را انتخاب کنيد.

MobileLink استفاده از
می توانيد فايل ها را به راحتی از دوربين به تلفن هوشمند ارسال کنيد. دوربين به تلفن های هوشمندی به روش بی سيم وصل می شود که از قابليت MobileLink پشتيبانی کنند.
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 ١ Samsung SMART برنامه
CAMERA App را روی تلفن هوشمند 

نصب کنيد.

 ٢ Remote Viewfinder به حالت
دسترسی پيدا کنيد.

 ٣ Samsung SMART برنامه
CAMERA App را روی تلفن هوشمند 

اجرا کنيد.

دوربين را از فهرست انتخاب کنيد و گوشی  ۴ 
هوشمند را به دوربين متصل کنيد.

• اگر پيام بازشو روی دوربين ظاهر شد، به تلفن 
هوشمند اين امکان را بدهيد که به دوربين وصل 

شود.

برای فوکوس کردن  ۵ را لمس کنيد و نگه 
داريد، و سپس آن را برای گرفتن عکس رها 

کنيد.

برای مشاهده عکس، تصاوير کوچک را  ۶ 
لمس کنيد.

Remote Viewfinder استفاده از
می توانيد با تلفن هوشمند از راه دور، دوربين را کنترل کنيد. دوربين به يک تلفن هوشمند به روش بی سيم متصل می شود. با بهره گيری از قابليت Remote Viewfinder، از يک تلفن هوشمند به عنوان رها 

کننده راه دور شاتر استفاده کنيد. عکس گرفته شده روی تلفن هوشمند نمايش داده می شود. 
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نمونه های عکسبرداری و فيلمبرداری - ماکرو
می توانيد از سوژه های کوچک، مثل گل ها يا حشرات، عکس های کلوزآپ بگيريد.

می توانيد از سوژه های کوچک، مثل گل ها يا حشرات، عکس های کلوزآپ بگيريد.

.( گزينه ماکرو را انتخاب کنيد ( ١

يک عکس بگيريد. ٢ 

قابليت های خاص دوربين
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چشم های سوژه، قرمز ديده 
می شود.

قرمزی چشم وقتی رخ می دهد که چشم های سوژه، نور فلاش دوربين را منعکس کند.
گزينه فلاش را روی  قرمزی چشم يا  تصحيح قرمزی چشم تنظيم کنيد. (صفحه ۶۶)• 

( در صورتی که عکس قبلاً گرفته شده است، در منوی ويرايش  تصحيح قرمزی چشم را انتخاب کنيد. (صفحه ١٠٠• 

لکه های گرد و غبار روی 
عکس هاست.

اگر ذرات گرد و غبار در هوا بود، ممکن است هنگام استفاده از فلاش، در تصوير بيفتند.
• فلاش را خاموش کنيد يا در محيط پر گرد و غبار، عکس نگيريد.

( گزينه های حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٩• 

 در صورتی که عکس در شرايط کم نور گرفته شود يا دوربين به درستی نگه داشته نشود، ممکن است تاری رخ دهد.عکس ها تار است.
از عملکرد OIS استفاده کنيد يا [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد تا مطمئن شويد که روی سوژه فوکوس شده است. (صفحه ۴٠)

هنگام عکسبرداری در شب 
عکس ها تار هستند.

به جهت اينکه دوربين تلاش می کند اجازه ورود نور بيشتری را به داخل دوربين دهد، سرعت شاتر کم می شود. اين وضعيت ممکن است ثابت ماندن 
دوربين را به مدتی که برای گرفتن يک عکس واضح کافی باشد، مشکل سازد و باعث لرزش دوربين شود.

عکسبرداری در نور کم عکسبرداری در نور کم در حالت s انتخاب کنيد. (صفحه ۵٠)• 
فلاش را روشن کنيد. (صفحه ۶٧)• 
گزينه های حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٩)• 

• برای جلوگيری از لرزيدن دوربين خود، از سه پايه استفاده کنيد.
به دليل وجود نور پس زمينه، 

سوژه ها خيلی تاريک می 
شوند.

وقتی منبع نور در پشت سوژه قرار دارد يا هنگامی که کنتراست زيادی بين نواحی روشن و تيره وجود دارد، ممکن است سوژه خيلی تاريک ديده شود.
• از عکسبرداری مستقيم به سمت خورشيد، خودداری کنيد.

گزينه فلاش را روی  فلاش اصلاح تنظيم کنيد. (صفحه ۶٧)• 
نوردهی را تنظيم کنيد. (صفحه ٧٨)• 
توازن خودکار کنتراست را روی گزينه (ACB) تنظيم کنيد. (صفحه ٧٩)• 

( وقتی سوژه در مرکز کادر است، گزينه نورسنجی را روی  نقطه ای تنظيم کنيد. (صفحه ٧٩• 

رفع اشکال مقدماتی
رفع اشکالات عمومی با تنظيم گزينه های تصويربرداری را فرا بگيريد.
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ارجاع سريع

عکس گرفتن از افراد

 •۵٠ e آرايش چهره < s حالت
 •۵٣ e i حالت

قرمزی چشم/تصحيح قرمزی چشم•  (برای جلوگيری يا اصلاح قرمزی 
۶۶ e (چشم

 •٧۵ e تشخيص چهره
 •٧۵ e عکاسی از خود

عکس گرفتن در شب يا در تاريکی

 ،  حالت s > سياه يکدست، آتش بازی، ردپای نور• 
۵٠ e عکسبرداری در نور کم

 •۶٧ e گزينه های فلاش
 •۶٩ e (برای تنظيم حساسيت به نور) ISO حساسيت

گرفتن عکسهای اکشن

 •۴٨ e حالت اولويت شاتر
 •۵٠ e ثابت کردن عملکرد، عکسبرداری پی در پی < s حالت
 •٨٣ e مداوم

عکس گرفتن از متن، حشرات، يا گل ها

 •۵٠ e فاصله نزديک < s حالت
 •٧٠ e فاصله نزديک

تنظيم نوردهی (روشنايی)

 •۵٠ e صدای غنی < g حالت
 •۶٩ e (برای تنظيم حساسيت به نور) ISO حساسيت
 •٧٨ e (برای تنظيم نوردهی) EV

 ACB•  (برای خنثی کردن سوژه ها در مقابل پس زمينه روشن) 
٧٩ e

 •٧٩ e اندازه گيری
کروشه AE (برای گرفتن ٣•  عکس از صحنه مشابه به نوردهی 

٨۴ e (مختلف

عکس گرفتن از منظره

 •۵٠ e منظره، آبشار < s حالت
 •۵١ e پانوراما < s حالت

اعمال جلوه به عکسها

 •۵۴ e فريم جادويی من < g حالت
 •۵۶ e Split عکسبرداری < g حالت
 •۵٧ e عکس متحرک < g حالت
 •۵٨ e فيلتر عکس < g حالت
 •٨۵ e (برای تنظيم وضوح، کنتراست، يا اشباع رنگ) تنظيم تصوير

اعمال جلوه های مختلف به فيلم ها

 •۵٩ e فيلتر فيلم < g حالت

کاهش لرزش دوربين

 •٣٩ e (OIS) لرزشگير نوری تصوير

 •٩٠ e مشاهده فايل ها به عنوان تصاوير کوچک
 •٩٠ e مشاهده فايلها بر حسب گروه
 •٩٢ e حذف تمام فايل های حافظه
 •٩۴ e مشاهده فايل ها به صورت اسلايدشو
 •١٠١ e مشاهده فايل ها در تلويزيون
 •١٠٢ e اتصال دوربين به رايانه
 •١٢۴ e ارسال عکس ها يا فيلم ها از طريق ايميل
 •١٢۵ e استفاده از سايت های اشتراك فيلم يا عكس
 •١٣٣ e تنظيم صدا و بلندی صدا
 •١٣۴ e تنظيم روشنايی و صفحه نمايش
 •١٣۵ e تغيير زبان صفحه نمايش
 •١٣۵ e تنظيم تاريخ و ساعت
 •١۴٩ e قبل از تماس گرفتن با مرکز خدمات
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باز کردن بسته بندی
اقلام زير در جعبه محصول شما موجود است.

آداپتور برق متناوب/کابل USBدوربين

بندباتری قابل شارژ

راهنمای شروع سريع

لوازم جانبی اختياری

شارژر باتریکابل A / Vکيف دوربين

 

کارت حافظه/مبدل کارت حافظهکارت حافظه

• ممکن است شکل ها اندکی با اقلام ارائه شده با محصول شما تفاوت داشته باشند.
• اقلام موجود در جعبه ممکن است بسته به مدل متفاوت باشند.

لوازم جانبی اختياری را می توانيد از فروشگاهها يا مرکز خدمات Samsung•  خريداری کنيد. 
Samsung مسئوليتی در قبال مشکلات ناشی از استفاده از لوازم جانبی غيرمجاز ندارد.
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شکل ظاهری دوربين
قبل از شروع، با قطعات دوربين و عملکرد آنها آشنا شويد.

درپوش محفظه باتری
کارت حافظه و باتری وارد کنيد

سه پايه محل سوار شدن روی

فلاش*
* وقتی که از فلاش استفاده نمی شود، برای 

جلوگيری از آسيب ديدن فلاش، آن را 
بسته نگهداريد. باز کردن واحد فلاش 
با فشار، ممکن است به دوربين آسيب 

برساند. لنز

ميکروفون

دکمه شاتر

چراغ دستيار AF/چراغ تايمر

بلندگو

A/V و USB پورت
کابل USB و کابل A/V را می پذيرد

دکمه خاموش-روشن

آنتن داخلی*
* در هنگام استفاده از شبکه بی سيم، 

از تماس با آنتن داخلی جلوگيری کنيد.

دکمه بازشو فلاش
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شکل ظاهری دوربين

چراغ وضعيت
: وقتی دوربين در حال ذخيره سازی  چشمک زن• 

يک عکس يا فيلم است، در حال خواندن توسط 
رايانه است، وقتی تصوير خارج از فوکوس است، 

يا مشکلی در شارژ باتری وجود دارد يا وقتی 
دوربين در حال وصل شدن به WLAN يا ارسال 

يک عکس است
: وقتی دوربين به رايانه متصل است، باتری  ثابت• 
در حال شارژ است، يا وقتی تصوير در فوکوس 

است

DIRECT LINK دکمه
يک عملکرد Wi-Fi از پيش تنظيم شده را اجرا کنيد

دکمه زوم
: بزرگنمايی يا کوچکنمايی در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری• 

: بزرگنمايی بخشی از عکس، يا مشاهده فايل ها به  در حالت پخش• 
صورت تصاوير کوچک، يا تنظيم ميزان صدا

صفحه نمايش

اتصال بند

کليد چرخشی حالت
(صفحه ٢٩)

دکمه ها
(صفحه ٢٣)

١

٢
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شکل ظاهری دوربين

دکمه ها
شرح دکمه

فيلمبرداری را شروع کنيد.

به گزينه ها يا منوها دسترسی پيدا کنيد.

به عقب بازگرديد.

ساير عملکردهاعملکردهای اوليه
D.حرکت به بالاگزينه نمايش را تغيير دهيد
c.حرکت به پايينگزينه ماکرو را تغيير دهيد
F.حرکت به چپگزينه فلاش را تغيير دهيد

t
گزينه تايمر يا عکسبرداری توالی دار را 

حرکت به راستتغيير دهيد.

گزينه يا منوی برجسته شده را تأييد کنيد.

به حالت پخش وارد شويد.

فايل ها را در حالت پخش حذف کنيد.

DIRECT LINK استفاده از دکمه
 Wi-Fi برای فعال کردن عملکرد .[DIRECT LINK] را به راحتی با Wi-Fi می توانيد قابليت

که تخصيص داده ايد، [DIRECT LINK] را فشار دهيد. برای بازگشت به حالت قبل، دوباره 
[DIRECT LINK] را فشار دهيد.

DIRECT LINK تنظيم گزينه دکمه
هنگامی که [DIRECT LINK] را فشار می دهيد، می توانيد عملکرد Wi-Fi را برای شروع 

انتخاب کنيد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی n ١ قرار گيرد.

عمومی ← DIRECT LINK (دکمه Wi-Fi) ٢ را انتخاب کنيد.
( يک قابليت Wi-Fi را انتخاب کنيد.  (صفحه ١٣۶ ٣



عملکردهای اوليه  ٢۴

کارت حافظه

کارت های حافظه را طوری در دوربين قرار 
دهيد که اتصالات طلايی رنگ رو به بالا باشد.

باتری قابل شارژ

باتری را طوری در کامره قرار دهيد که آرم 
Samsung رو به بالا باشد.

قرار دادن باتری و کارت حافظه
طرز قرار دادن باتری و کارت حافظه اختياری در دوربين را ياد بگيريد.

بيرون آوردن باتری و کارت حافظه

باتری قابل شارژ
قفل باتری

قفل را به سمت پايين بلغزانيد تا 
باتری آزاد شود.

کارت حافظه

کارت را آرام فشار دهيد تا از 
دوربين خارج شود, سپس آن را از 

شکاف بيرون بکشيد.

استفاده از مبدل کارت حافظه

برای استفاده از کارت های حافظه ميکرو با اين محصول، يک رايانه يا يک کارت خوان 
حافظه، کارت را داخل يک مبدل قرار دهيد.

در صورتی که کارت حافظه درون دوربين وجود نداشته باشد، می توانيد برای ذخيره موقتی از حافظه داخلی 
دوربين استفاده کنيد.
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شارژ کردن باتری و روشن کردن دوربين

شارژ کردن باتری
پيش از استفاده از دوربين برای اولين بار، بايد باتری را شارژ کنيد. انتهای کوچک کابل USB را به 

دوربين وصل کرده و سپس انتهای ديگر کابل USB را به آداپتور AC متصل کنيد.

چراغ وضعيت
: در حال شارژ کردن است  چراغ قرمز روشن است• 
: کاملاً شارژ شده است چراغ قرمز خاموش است• 

: خطا چراغ قرمز در حال چشمک• 

 فقط از آداپتور برق متناوب و کابل USB عرضه شده با دوربين استفاده کنيد. اگر از ساير آداپتورهای 
AC (نظير SAC-48) استفاده کنيد، باتری دوربين ممکن است شارژ نشود يا به درستی کار نکند.

روشن کردن دوربين
برای روشن کردن يا خاموش کردن دوربين، [X] را فشار دهيد.

• وقتی دوربين را برای اولين بار روشن می کنيد، صفحه ابتدايی 
راه اندازی ظاهر می شود. (صفحه ٢۶)

روشن کردن دوربين در حالت پخش

[P] را فشار دهيد. دوربين روشن می شود و بلافاصله به حالت 
پخش دسترسی پيدا می کند.
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] را فشار  ١ o] يا [t] را فشار دهيد و سپس [c] ،برای انتخاب منطقه زمانی
دهيد.

] را فشار  ٢ o] را فشار دهيد و سپس [c/D] ،برای انتخاب مکان اقامت
دهيد.

هنگامی که به کشور ديگری سفر می کنيد، مکان بازديد•  را انتخاب کنيد، و سپس منطقه 
زمانی جديد را انتخاب کنيد.

] را فشار  ٣ o] را فشار دهيد، و سپس [c/D] ،برای انتخاب منطقه زمانی
دهيد.

منطقه زمانی

بازگشت تنظيم

[GMT +00:00] لندن

[GMT +01:00] روم، پاريس، برلين

[GMT +02:00] آتن. هلسينکی

[GMT +03:00] مسکو

] را فشار دهيد. ۴ b]

انجام راه اندازی اوليه
وقتی دوربين را برای اولين بار روشن می کنيد، صفحه راه اندازی اوليه ظاهر می شود. برای پيکربندی تنظيمات اوليه دوربين، مراحل زير را طی کنيد. زبان براساس کشور يا محلی که دوربين فروخته شده است، 

از پيش تنظيم شده است. می توانيد زبان را به دلخواه تغيير دهيد. می توانيد با لمس کردن آن رو ی صفحه، يک مورد را نيز انتخاب کنيد.

] را  ۵ o] يا [t] را فشار دهيد و سپس [c] ،برای انتخاب تنظيم تاريخ/ساعت
فشار دهيد.

لغو تنظيم

تنظيم تاريخ/ساعت

سال ماه روز ساعت دقيقه تغيير ساعت 
بهاره

• بسته به زبان انتخاب شده، صفحه ممکن است متفاوت باشد.

] را فشار دهيد. ۶ t/F] ،برای انتخاب يک مورد

] را فشار دهيد، و  ٧ c/D] ،برای تنظيم تاريخ، ساعت و، تغيير ساعت تابستانی
سپس [o] را فشار دهيد.
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انجام راه اندازی اوليه

] را فشار دهيد. ٨ o] يا [t] را فشار دهيد و سپس [c] ،برای انتخاب نوع تاريخ
] را فشار دهيد. ٩ o] را فشار دهيد، و سپس [c/D] ،برای انتخاب نوع تاريخ

] را فشار دهيد. ١٠ o] يا [t] را فشار دهيد و سپس [c] ،برای انتخاب نوع زمان
] را فشار دهيد.  ١١ o] را فشار دهيد، و سپس [c/D] ،برای انتخاب نوع تاريخ

] را فشار دهيد. ١٢ b] ،برای اتمام راه اندازی اوليه
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1 اطلاعات عکسبرداری

شرحنماد
حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

ميزان ديافراگم
سرعت شاتر

زمان ضبط موجود
ميزان نوردهی
تاريخ جاری
ساعت جاری

تعداد موجود عکس

شرحنماد
کارت حافظه قرار داده شده است

: کاملاً شارژ شده است   •
: تا حدی شارژ شده است  • 
: خالی است (مجدداً شارژ کنيد)  •

: در حال شارژ کردن است   •
(به شارژر وصل شده است)

کادر فوکوس خودکار
لرزش دوربين
نشانگر زوم

تفکيک عکس با روشن بودن زوم هوشمند
نسبت زوم

هيستوگرام (صفحه ٣۴)

2 گزينه عکسبرداری و فيلمبرداری

شرحنماد
ISO حساسيت

فلاش

تفکيک عکس

تفکيک فيلم

نمادهای يادگيری
نمادهايی که دوربين بر روی صفحه نشان می دهد، بر حسب حالتی که انتخاب می کنيد يا گزينه هايی که تنظيم می کنيد، تغيير می کنند. اگر گزينه عکسبرداری و فيلمبرداری را تغيير دهيد، نماد تطبيقی برای چند 

لحظه به رنگ زرد چشمک خو اهد زد.

1

2

3

شرحنماد
سرعت قالب (هر ثانيه)

صدای زنده روشن

زوم باهوش روشن

(OIS) لرزشگير نوری تصوير
نورسنجی

گزينه عکسهای متعدد

تايمر
توازن سفيدی

تنظيم تصوير (وضوح، کنتراست، و اشباع رنگ)

محيط تمرکز

گزينه فوکوس
تشخيص چهره

3 گزينه عکسبرداری و فيلمبرداری (لمس کنيد)
شرحنماد

AutoShare فعال 

گزينه AF را لمس کنيد
mگزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری
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فريم جادويی 
من

عکسبرداری فيلتر عکس
Split

فيلتر فيلم ويرايشگر 
عکس

عکس 
متحرک

2

1

ییيی   جادو
من

لليلتر عکس عکسبرداریييف
Split

لليلم ييلتر ف للي ييف ششيشگر  رريرا و
عکس

عکس
متحرک

و

▲ مثلاً: هنگامی که فريم جادويی من را در حالت Magic Plus انتخاب می کنيد

شرحشماره

1
صفحه حالت جاری

• برای رفتن به يک صفحه حالت ديگر، کليد چرخشی حالت را بچرخانيد.

2

نمادهای حالت
] را فشار دهيد و سپس برای دسترسی   •t/F/c/D] ،برای رفتن به حالت دلخواه

به حالت، [o] را فشار دهيد.
• برای دسترسی به يک حالت يا گزينه، نماد آن را لمس کنيد.

حالت های انتخاب
برای انتخاب حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا عملکرد، از کليد چرخشی حالت استفاده کنيد. کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی حالت دلخواه قرار گيرد. همچنين می توانيد يک نماد را روی صفحه حالت در 

برخی حالت ها انتخاب کنيد.

نمادهای روی صفحه حالت
شرحنماد

T
اتوماتيک هوشمند: با حالت صحنه ای که به صورت خودکار توسط دوربين انتخاب 

شده است، عکس بگيريد. (صفحه ۴٣)
p(۴۵ صفحه) .برنامه: با تنظيماتی که به طور دستی انجام داده ايد، يک عکس بگيريد

G

اولويت روزنه لنز: هنگامی که دوربين به طور خودکار سرعت شاتر 
مناسب را انتخاب می کند، ميزان ديافراگم را به صورت دستی تنظيم کنيد. 

(صفحه ۴٧)
اولويت شاتر: هنگامی که دوربين به طور خودکار ميزان ديافراگم مناسب 

 را انتخاب می کند، سرعت شاتر را به صورت دستی تنظيم کنيد. 
(صفحه ۴٨)

تنظيمات دستی: ميزان ديافراگم و سرعت شاتر را به صورت دستی تنظيم 
کنيد. (صفحه ۴٩)

s
 شيک: با گزينه های از پيش تنظيم شده برای يک صحنه خاص، عکس بگيريد. 

(صفحه ۵٠)

i
بهترين چهره: می توانيد از سوژه های کوچک، مثل گل ها يا حشرات، عکس های 

کلوزآپ بگيريد. (صفحه ۵٣)
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حالت های انتخاب

شرحنماد

w

MobileLink: عکس ها و فيلم ها را به يک تلفن هوشمند ارسال کنيد. 
(صفحه ١١٧)

Remote Viewfinder: از گوشی هوشمند به عنوان يک رها کننده 
راه دور شاتر استفاده کنيد و يک پيش نمايش از تصوير دوربين خود در 

تلفن هوشمند مشاهده کنيد. (صفحه ١١٨)
Auto Backup: عکس ها يا فيلم های گرفته شده با دوربين خود را به 

روش بی سيم به يک رايانه شخصی منتقل کنيد. (صفحه ١٢٠)
ايميل: عکس ها يا فيلم های ذخيره شده در دوربين را از طريق ايميل 

ارسال کنيد. (صفحه ١٢٢)
SNS & Cloud: عکس ها يا فيلم ها را در سايت های اشتراک گذاری 

فايل، بارگذاری کنيد. (صفحه ١٢۵)
 AllShare Play عکس ها را در حافظه آنلاين :AllShare Play

بارگذاری کنيد يا فايل ها را روی ساير دستگاه های پشتيبانی کننده 
AllShare Play مشاهده کنيد. (صفحه ١٢٧)

شرحنماد

g

فريم جادويی من: عکس گرفته و ناحيه  ای از آن را برای شفاف کردن 
 انتخاب کنيد. عکس تازه گرفته شده را روی آن ناحيه قرار دهيد. 

(صفحه ۵۴)
عکسبرداری Split: چندين عکس گرفته و آنها را با چيدمان های از پيش 

تنظيم شده، مرتب کنيد. (صفحه ۵۶)
عکس متحرک: مجموعه ای از عکس ها را گرفته و با هم ترکيب کنيد، 

 GIF سپس ناحيه ای را برای متحرک شدن جهت ايجاد يک پويانمايی
انتخاب کنيد. (صفحه ۵٧)

 فيلتر عکس: با استفاده از جلوه های متنوع فيلتر، عکس بگيريد. 
(صفحه ۵٨)

 فيلتر فيلم: با استفاده از جلوه های متنوع فيلتر، فيلمبرداری کنيد. 
(صفحه ۵٩)

 ويرايشگر عکس: عکس ها را با جلوه های متنوع ويرايش کنيد. 
(صفحه ٩٧)

n(صفحه ١٣١) .تنظيمات: تنظيمات را مطابق با اولويت های خود انجام دهيد
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انتخاب دکمه ها
برای انتخاب يک گزينه يا يک منو، [m] را فشار دهيد، و سپس [t/F/c/D] يا [o] را 

فشار دهيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش

به يک گزينه يا منو برويد. ٢ 
] را فشار دهيد.  •c] يا [D] ،برای حرکت به سمت بالا و پايين

] را فشار دهيد.  •t] يا [F] ،برای حرکت به سمت چپ و راست

] را فشار دهيد. ٣ o] ،برای تأييد گزينه يا منوی پررنگ شده

برای بازگشت به منوی قبلی، [b] را فشار دهيد. برای بازگشت به حالت عکسبرداری و فيلمبرداری، 
[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد.

انتخاب گزينه ها يا منو ها
برای انتخاب يک گزينه يا يک منو، [m] را فشار دهيد. همچنين برای انتخاب يک گزينه يا يک منو، می توانيد صفحه را لمس کنيد.

مثلاً، برای انتخاب گزينه توازن سفيدی در حالت برنامه:

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی p ١ قرار گيرد.

] را فشار دهيد. ٢ m]

خروج انتخاب

EV

توازن سفيدی

ISO

فلاش

فوکوس
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انتخاب گزينه ها يا منو ها

انتخاب با لمس کردن
m را روی صفحه لمس کنيد،فهرست گزينه ها را بالا يا پايين بکشيد، و سپس برای انتخاب يک 

گزينه، آن را لمس کنيد.

در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش، روی صفحه، m ١ را لمس کنيد.

فهرست گزينه ها را به بالا يا پايين بکشيد، و سپس يک گزينه را لمس کنيد. ٢ 
ACB

اندازه گيری

پياپی/تايمر

AE تنظيم براکت

تنظيم تصوير

خروج انتخاب

] را  ٣ o] يا [t] را فشار دهيد و سپس [c/D] ،برای انتخاب توازن سفيدی
فشار دهيد.

EV

توازن سفيدی

ISO

فلاش

فوکوس

خروج انتخاب

] را فشار دهيد. ۴ t/F] ،برای انتخاب گزينه توازن سفيدی

بازگشت تنظيم

روز : توازن سفيدی

] را فشار دهيد. ۵ o] ،برای ذخيره تنظيمات
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انتخاب گزينه ها يا منو ها

ضربه زدن: با انگشت خود به آرامی بر روی صفحه ضربه بزنيد.

• در صورت لمس همزمان چند مورد، ممکن است ورودی های شما توسط صفحه لمسی قابل 
تشخيص نباشد.

• وقتی صفحه را لمس می کنيد يا روی آن می کشيد، ممکن است تغيير رنگ روی دهد. اين پديده 
يک نقص محسوب نمی شود، بلکه جزء ويژگی های صفحه لمسی است. برای به حداقل رسيدن 

تغيير رنگ، کار لمس يا کشيدن را با ملايمت انجام دهيد.
• در صورت استفاده دوربين در محيطهايی با رطوبت بالا، ممکن است صفحه لمسی درست کار 

نکند.
• استفاده از لايه محافظ صفحه يا ساير لوازم جانبی بر روی صفحه لمسی، ممکن است بر روی 

عملکرد آن تاثيرگذار باشد.
• بسته به زاويه ديد، صفحه ممکن است کم نور به نظر برسد. برای بهبود تفکيک، روشنايی يا زاويه 

ديد را تنظيم کنيد.

يادگيری حرکات لمسی

از اشياء تيز، مانند خودکار يا مداد، برای لمس کردن صفحه استفاده نکنيد. اين کار می تواند به صفحه آسيب 
برساند.

لمس کردن: برای انتخاب يک منو يا گزينه، نماد آن را لمس کنيد.

فريم جادويی 
من

عکسبرداری فيلتر عکس
Split

فيلتر فيلم ويرايشگر 
عکس

عکس 
متحرک
س

کشيدن: ناحيه ای از صفحه را لمس کرده و نگه داريد، سپس انگشت خود را بکشيد.

ACB

اندازه گيری

پياپی/تايمر

AE تنظيم براکت

تنظيم تصوير

خروج انتخاب



عملکردهای اوليه  ٣۴

تنظيم نوع نمايش
می توانيد يکی از انواع نمايش را برای عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش انتخاب کنيد. هر نوع، 

اطلاعات متفاوتی را برای عکسبرداری و فيلمبرداری يا پخش نشان می دهد. جدول زير را مشاهده 
کنيد.

برای تغيير دادن نوع نمايش، [D] را مکرراً فشار دهيد.

نوع نمايشحالت 

عکسبرداری و 
فيلمبرداری

• همه اطلاعات مربوط به گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری مخفی شود.

• همه اطلاعات مربوط به گزينه عکسبرداری و فيلمبرداری نمايش داده شود.
• همه اطلاعات مربوط به گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری و هيستوگرام 

نمايش داده شود. 

پخش مجدد
• اطلاعاتی به جز اطلاعات مربوط به گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری و 

هيستوگرام نمايش داده شود.
• همه اطلاعات مربوط به فايل فعلی نمايش داده شود.

تنظيم صفحه نمايش و صدا
نحوه تغيير دادن اطلاعات اصلی نمايش و تنظيمات صدا را فرا بگيريد.

درباره هيستوگرام ها
هيستوگرام، نموداری است که نحوه توزيع نور در عکس را نمايش می دهد. اگر نقطه اوج هيستوگرام 
در سمت چپ باشد، يعنی نور عکس کم است و عکس تاريک ظاهر می شود. نقطه اوج سمت راست 
نمودار، به اين معنی است که نور عکس زياد است و عکس رنگ پريده ظاهر می شود. ارتفاع نقطه 

اوج به اطلاعات رنگ مربوط است. هرچه يک رنگ خاص بيشتر باشد، ارتفاع نقطه اوج بيشتر 
خواهد بود.

S بيش از حد نوردهیS دارای نوردهی مناسبS کمتر از حد نوردهی
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تنظيم صفحه نمايش و صدا

تنظيم صدا
صدايی را که دوربين در هنگام استفاده از عملکردها پخش می کند، روشن يا خاموش کنيد.  

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی n ١ قرار گيرد.

صدا ← صدا ٢ را انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحگزينه 
دوربين هيچ صدايی پخش نمی کند.خاموش
دوربين صدا پخش می کند.روشن

تنظيم نمای نمايش گزينه
شما می توانيد ظاهر نمايش گزينه را در برخی حالتها مخفی کرده يا نمايش دهيد.

[o] را مکرراً فشار دهيد.
• نمايش گزينه را مخفی کنيد.

• نمايش گزينه را نمايش دهيد.

نمايش گزينه

تاييد: پانل خاموش

 برای مثال، در حالت فيلتر عکس 
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کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی T ١ قرار گيرد.

سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد. ٢ 

گرفتن عکس ها
نحوه عکسبرداری آسان و سريع در حالت اتوماتيک هوشمند را ياد بگيريد.

] را نيمه فشار دهيد. برای بازگشت به حالت عکسبرداری و فيلمبرداری، [شاتر ٣
• کادر سبز بدين معناست که روی سوژه فوکوس شده است.
• کادر قرمز بدين معناست که سوژه خارج از فوکوس است.

] را فشار دهيد. برای مشاهده عکس گرفته شده، [شاتر ۴

] را فشار دهيد. ۵ P] ،برای مشاهده عکس گرفته شده
] را فشار دهيد، و سپس بلی•  را انتخاب کنيد. برای حذف عکس، [

] را دوباره فشار دهيد. ۶ P] ،برای بازگشت به حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

برای دريافت نکاتی برای گرفتن عکس های واضح تر، ۴٠ صفحه را ملاحظه کنيد.
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گرفتن عکس ها

زوم ديجيتال
زوم ديجيتال توسط حالت عکسبرداری و فيلمبرداری به طور پيش فرض پشتيبانی می شود. اگر در 

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری بر روی يک سوژه زوم کنيد و نشانگر زوم در محدوده ديجيتال 
 باشد، يعنی دوربين شما در حال استفاده از زوم ديجيتال است. با استفاده همزمان از زوم نوری 

١٨ برابر و زوم ديجيتال ۵ برابر، می توانيد تا ٩٠ برابر بزرگنمايی ايجاد کنيد.

نشانگر زوم

محدوده (زوم)نوری

محدوده (زوم) ديجيتال

کيفيت عکس گرفته شده با زوم ديجيتال ممکن است پايينتر از حد معمول باشد.

MhA p بزرگنمايی
می توانيد با تنظيم زوم، عکس های کلوزآپ (نمای نزديک) بگيريد.

کوچکنمايی بزرگنمايی

نسبت زوم

هنگاميکه دکمه زوم را می چرخانيد، نسبت زوم نمايش داده شده در صفحه نمايش ممکن است به صورت 
ناهماهنگ تغيير کند.
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گرفتن عکس ها

تنظيم زوم هوشمند

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

. گزينه زوم هوشمند ٢
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
خاموش: زوم هوشمند غيرفعال می شود.

روشن: زوم هوشمند فعال می شود.

زوم هوشمند
اگر نشانگر زوم در محدوده هوشمند باشد، دوربين در حال استفاده از زوم هوشمند است. در صورت 
استفاده از زوم هوشمند، تفکيک عکس بر حسب ميزان زوم متغير خواهد بود. با استفاده همزمان از 

زوم نوری و زوم هوشمند، می توانيد تا ٣۶ برابر بزرگنمايی ايجاد کنيد.

نشانگر زوم

محدوده (زوم) نوری

برد هوشمند

تفکيک عکس با روشن 
بودن زوم هوشمند

• افت کيفيت عکسی که با استفاده از زوم هوشمند گرفته می شود، در مقايسه با زوم ديجيتال کمتر 
است. هرچند، کيفيت عکس در مقايسه با عکسهايی که با زوم نوری گرفته می شود، ممکن است 

پايينتر باشد.
زوم هوشمند فقط در صورتی قابل استفاده است که نسبت وضوح ۴:٣•  را انتخاب کرده باشيد. 

در صورتی که نسبت وضوح ديگری را در حالی که زوم هوشمند روشن است، تنظيم کنيد، زوم 
هوشمند به طور خودکار خاموش خواهد شد.

• زوم هوشمند همواره در حالت اتوماتيک هوشمند فعال است.

MhA pT
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گرفتن عکس ها

OIS•  ممکن است در موارد زير درست کار نکند:
وقتی که برای دنبال کردن يک سوژه متحرک، دوربين را حرکت می دهيد - 

وقتی که از زوم ديجيتال استفاده می کنيد - 
وقتی که لرزش دوربين خيلی زياد باشد - 

سرعت شاتر پايين است (مثلاً، در هنگام تصويربرداری از صحنه های شبانه) - 
وقتی که باتری ضعيف است - 

وقتی که يک عکس کلوزآپ می گيريد - 
در هنگام استفاده از OIS با سه پايه، تصاوير ممکن است بر اثر لرزش حسگر OIS•  تار شوند. 

در هنگام استفاده از سه پايه، عملکرد OIS را غيرفعال کنيد.
• در صورت ضربه خوردن يا سقوط دوربين، صفحه نمايش تار خواهد شد. در اين صورت، لازم 

است تا دوربين را خاموش کرده و دوباره روشن کنيد.

(OIS) کاهش لرزش دوربين
در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری، به روش نوری از لرزش دوربين بکاهيد.

S بعد از تصحيحS قبل از تصحيح

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

OIS ٢ را انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
خاموش: OIS غيرفعال می شود.

روشن: OIS فعال می شود.

MhA p
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    نگه داشتن صحيح دوربين

مطمئن شويد که چيزی جلوی لنز، فلاش يا 
ميکروفون را نگرفته است.

    تا نيمه فشار دادن دکمه شاتر

[شاتر] را تا نيمه فشار دهيد و فوکوس را تنظيم کنيد. دوربين 
فوکوس و نوردهی را به طور خودکار تنظيم می کند.

دوربين ميزان ديافراگم و سرعت شاتر را به صورت 
خودکار تنظيم می کند.

کادر فوکوس
• اگر کادر فوکوس به رنگ سبز ظاهر شد، برای گرفتن 

عکس، [شاتر] را فشار دهيد.
• اگر کادر فوکوس به رنگ قرمز ظاهر شد، ترکيب بندی 
را تغيير دهيد و برای گرفتن عکس، [شاتر] را دوباره تا 

نيمه فشار دهيد.

    کاهش لرزش دوربين

جهت کاهش لرزش دوربين به روش نوری، گزينه لرزشگير نوری تصوير را 
تنظيم کنيد. (صفحه ٣٩)

    هنگام که  نمايش داده می شود

لرزش دوربين

هنگامی که در تاريکی عکس می گيريد، از تنظيم گزينه فلاش روی همزمانی آهسته يا خاموش. 
ديافراگم به مدت طولانی تر باز می ماند و ممکن است ثابت نگه داشتن دوربين برای گرفتن عکسی 

واضح مشکل باشد.
از سه پايه استفاده کنيد يا گزينه فلاش را روی فلاش اصلاح تنظيم کنيد. (صفحه ۶٧)• 

( گزينه های حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٩• 

نکاتی برای گرفتن عکسی واضح تر
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    جلوگيری از قرار گرفتن سوژه خارج از فوکوس

در موارد زير، ممکن است فوکوس کردن روی سوژه دشوار باشد:
وقتی کنتراست کمی بين سوژه و پس زمينه وجود دارد (مثلاً، زمانی که رنگ لباس سوژه شبيه  - 

رنگ پس زمينه است)
وقتی منبع نور پشت سوژه خيلی روشن است - 

سوژه براق يا بازتاب دهنده نور است - 
وقتی سوژه دارای طرح افقی است، مثل پرده کرکره - 

وقتی سوژه در مرکز کادر قرار نگرفته است - 

• هنگام عکسبرداری در نور کم

فلاش را روشن کنيد. 
(صفحه ۶٧)

• هنگامی که سوژه ها به سرعت حرکت می کنند

از عملکرد عکسبرداری و 
فيلمبرداری مداوم استفاده 

کنيد. (صفحه ٨٣) استفاده از قفل فوکوس
برای بازگشت به حالت عکسبرداری و فيلمبرداری، [شاتر] را نيمه فشار دهيد. وقتی 
که سوژه در فوکوس قرار گرفت، می توانيد برای تغيير ترکيب بندی، کادر را جابجا 

کنيد. وقتی که آماده هستيد، برای گرفتن عکس [شاتر] را فشار دهيد.



۴٣  …………………… استفاده از حالت اتوماتيک هوشمند 
۴۵  ……………………………… استفاده از حالت برنامه 
استفاده از اولويت روزنه لنز، اولويت شاتر يا حالت دستی   ۴۶
استفاده از حالت اولويت روزنه لنز ……………………  ۴٧
۴٨  ……………………… استفاده از حالت اولويت شاتر 
۴٩  ……………………… استفاده از حالت تنظيمات دستی 
استفاده از حالت هوشمند ………………………………  ۵٠
۵١  …………………………… استفاده از حالت پانوراما 
۵٣  ………………………… استفاده از بهترين حالت چهره 
۵۴  ……………………… Magic Plus استفاده از حالت

۵۴  …………………… استفاده از حالت قاب جادويی من 
۵۶  …………………  Split استفاده از حالت عکسبرداری
۵٧  ……………………… استفاده از حالت عکس متحرک 
۵٨  ………………………… استفاده از حالت فيلتر عکس 
۵٩  ………………………… استفاده از حالت فيلتر عکس 
۶٠  ………………………………………… فيلمبرداری 
۶١  …… ضبط کردن فيلم با عملکرد تشخيص هوشمند صحنه 

عملکردهای پيشرفته
چگونگی گرفتن عکس يا ضبط کردن فيلم با انتخاب يک حالت را ياد بگيريد.



عملکردهای پيشرفته  ۴٣

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی T ١ قرار گيرد.

سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد. ٢ 
• دوربين صحنه ای را به طور خودکار انتخاب می کند. نماد مناسب صحنه در قسمت بالای 

سمت چپ صفحه نمايان می شود. نمادها در زير فهرست شده اند.

شرحنماد
منظره

صحنه هايی با پس زمينه های سفيد روشن

منظره در شب

چهره در شب

منظره با پس زمينه روشن

استفاده از حالت اتوماتيک هوشمند
در حالت اتوماتيک هوشمند، دوربين تنظيمات مناسب را بر اساس نوع صحنه شناسايی شده به طور خودکار انتخاب می کند. در صورتی که با تنظيمات دوربين برای صحنه های مختلف آشنا نباشيد، حالت اتوماتيک 

هوشمند مفيد خواهد بود.

شرحنماد
چهره با پس زمينه روشن

چهره

عکس های نمای نزديک از اشيا

عکس های نمای نزديک از متن

غروب

فضاهای داخلی، تاريک 
تا قسمتی روشن

نمای نزديک با نور نقطه ای
پرتره با نور نقطه ای

آسمان آبی

مناطق جنگلی

عکس های نمای نزديک از اشيای رنگی

دوربين ثابت يا بر روی سه پايه (هنگام عکسبرداری در تاريکی)

اشيای دارای حرکت پيوسته

آتش بازی (با استفاده از سه پايه)



عملکردهای پيشرفته  ۴۴

استفاده از حالت اتوماتيک هوشمند

] را نيمه فشار دهيد. برای فوکوس کردن، [شاتر ٣

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۴

• اگر دوربين نتواند حالت صحنه مناسبی را انتخاب کند، برای حالت اتوماتيک هوشمند از تنظيمات 
پيش فرض استفاده می کند.

• حتی اگر چهره ای تشخيص داده شود، ممکن است دوربين بسته به وضعيت يا روشنايی سوژه، 
حالت عکسبرداری از چهره را انتخاب نکند.

• ممکن است دوربين بسته به شرايط عکسبرداری مانند لرزش دوربين، روشنايی يا فاصله نسبت به 
سوژه، صحنه درست را انتخاب نکند.

• حتی اگر از سه پايه استفاده کنيد، در صورتی که سوژه در حال حرکت باشد، ممکن است دوربين 
حالت  را تشخيص ندهد.

• مصرف باتری دوربين افزايش می يابد، چون دوربين برای انتخاب صحنه های مناسب اغلب 
تنظيمات را تغيير می دهد.



عملکردهای پيشرفته  ۴۵

استفاده از حالت برنامه
در حالت برنامه، می توانيد بيشتر گزينه ها را به جز سرعت شاتر و ميزان ديافراگم، که دوربين به طور خودکار تنظيم می کند، تنظيم کنيد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی p ١ قرار گيرد.

گزينه های دلخواه را تنظيم کنيد.  ٢ 
" مراجعه کنيد.   برای فهرستی از گزينه ها، به "گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری• 

(صفحه ۶٣)

] را نيمه فشار دهيد. سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس [شاتر ٣

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۴



عملکردهای پيشرفته  ۴۶

ميزان ديافراگم
ديافراگم حفره ای است که اجازه می دهد نور به دوربين برسد. محفظه ديافراگم شامل صفحات نازک 

فلزی است که باز شده و بسته می شوند و ديافراگم را عريض و تنگ می کنند و ميزان نوری که وارد 
دوربين می شود را کنترل می کنند. اندازه ديافراگم کاملاً به روشنايی عکس بستگی دارد: هر چه 

ديافراگم بزرگ تر باشد، عکس روشن تر است؛ هر چه ديافراگم کوچک تر باشد، عکس تيره تر است. 
دقت کنيد که هر چه عدد ديافراگم بزرگتر باشد، اندازه ديافراگم کوچکتر است. مثلا، ديافراگم تنظيم 

شده روی 5.6 بزرگتر از ديافراگم تنظيم شده روی 11 است.

 S ميزان ديافراگم کم 
(اندازه ديافراگم بزرگ است.)

 S ميزان ديافراگم زياد 
(اندازه ديافراگم کوچک است.)

استفاده از اولويت روزنه لنز، اولويت شاتر يا حالت دستی
ميزان بازبودن ديافراگم يا سرعت شاتر را تنظيم کنيد تا ميزان نوردهی تصاوير را کنترل کنيد. اين گزينه ها را می تواند در حالت های اولويت روزنه لنز، اولويت شاتر و دستی استفاده کرد.

سرعت شاتر
سرعت شاتر، که عاملی مهم در تعيين روشنايی عکس است، به مقدار زمانی که طول می کشد تا 

شاتر باز و بسته شود، اشاره دارد. سرعت کند شاتر به نور زمان عبور بيشتری می دهد. در شرايط 
مساوی، تصاوير روشن تر می شوند اما اشيايی که سريع حرکت می کنند، به تاری ميل می کنند. از 
سوی ديگر، سرعت شاتر سريع به نور زمان عبور کمتری می دهد. تصاوير تيره تر شده اما تصوير 

اشيای متحرک واضح تر می افتد.

S سرعت شاتر سريعS سرعت شاتر کند



عملکردهای پيشرفته  ۴٧

استفاده از اولويت روزنه لنز، اولويت شاتر يا حالت دستی

] را فشار دهيد. ۴ o] ،برای ذخيره تنظيم

گزينه ها را تنظيم کنيد.  ۵ 
" مراجعه کنيد.   برای فهرستی از گزينه ها، به "گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری• 

(صفحه ۶٣)

] را نيمه فشار دهيد. سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس [شاتر ۶

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ٧

هنگامی که گزينه ISO را روی اتوماتيک تنظيم می کنيد، ممکن است سرعت شاتر برای تطبيق با ميزان 
ديافراگم به طور اتوماتيک تغيير نکند. در اين حالت، دوربين با تغيير دادن خودکار گزينه ISO در هنگام 

گرفتن عمس، يک مقدار مناسب را برای نوردهی پيدا می کند. برای تنظيم دستی گزينه ISO ،[m] را 
فشار دهيد و سپس ISO ← يک گزينه را انتخاب کنيد.

استفاده از حالت اولويت روزنه لنز
حالت اولويت روزنه لنز به شما امکان می دهد تا بطور دستی مقدار ديافراگم را تنظيم کنيد و دوربين 

بطورخودکار سرعت شاتر را تنظيم کند.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی G ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی G•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

] را فشار دهيد. ٣ t/F] ← [o] ،برای تنظيم ميزان ديافراگم
• برای مشاهده کليد چرخشی، می توانيد ميزان ديافراگم را روی صفحه نيز لمس کنيد.
• همچنين می توانيد کليد چرخشی حالت را روی صفحه به سمت چپ يا راست بکشيد.

برای اطلاعات بيشتر درباره ميزان ديافراگم، صفحه ۴۶•  را ملاحظه کنيد.

تاييد: تغيير دريچه ديافراگم



عملکردهای پيشرفته  ۴٨

استفاده از اولويت روزنه لنز، اولويت شاتر يا حالت دستی

] را فشار دهيد. ۴ o] ،برای ذخيره تنظيم

گزينه ها را تنظيم کنيد.  ۵ 
" مراجعه کنيد.   برای فهرستی از گزينه ها، به "گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری• 

(صفحه ۶٣)

] را نيمه فشار دهيد. سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس [شاتر ۶

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ٧

هنگامی که گزينه ISO را روی اتوماتيک تنظيم می کنيد، ممکن است ميزان ديافراگم برای تطبيق با سرعت 
شاتر به طور اتوماتيک تغيير نکند. در اين حالت، دوربين با تغيير دادن خودکار گزينه ISO در هنگام گرفتن 

عمس، يک مقدار مناسب را برای نوردهی پيدا می کند. برای تنظيم دستی گزينه ISO ،[m] را فشار 
دهيد و سپس ISO ← يک گزينه را انتخاب کنيد.

استفاده از حالت اولويت شاتر
حالت اولويت شاتر به شما امکان می دهد تا به طور دستی سرعت شاتر را تنظيم کنيد تا دوربين به 

طور خودکار مقدار ديافراگم را تنظيم کند.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی G ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی G•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

] را فشار دهيد. ٣ t/F] ← [o] ،برای تنظيم سرعت شاتر
• برای مشاهده کليد چرخشی، می توانيد سرعت شاتر را روی صفحه نيز لمس کنيد.

• همچنين می توانيد کليد چرخشی حالت را روی صفحه به سمت چپ يا راست بکشيد.
برای اطلاعات بيشتر درباره سرعت شاتر، صفحه ۴۶•  را ملاحظه کنيد.

تاييد: تغيير سرعت شاتر



عملکردهای پيشرفته  ۴٩

استفاده از اولويت روزنه لنز، اولويت شاتر يا حالت دستی

] را فشار دهيد. ۴ t/F] ،برای تنظيم ميزان ديافراگم يا سرعت شاتر
• همچنين می توانيد کليدهای چرخشی حالت را روی صفحه به سمت چپ يا راست بکشيد.

] را فشار دهيد. ۵ o] ،برای ذخيره تنظيم

گزينه ها را تنظيم کنيد.  ۶ 
" مراجعه کنيد.   برای فهرستی از گزينه ها، به "گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری• 

(صفحه ۶٣)

] را نيمه فشار دهيد. سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس [شاتر ٧

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ٨

استفاده از حالت تنظيمات دستی
حالت دستی به شما امکان می دهد تا هم مقدار ديافراگم و هم سرعت شاتر را دستی تنظيم کنيد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی G ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی G•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

] را فشار  ٣ c/D] ← [o] ،برای انتخاب ميزان ديافراگم يا سرعت شاتر
دهيد.

• برای مشاهده کليد چرخشی، می توانيد ميزان ديافراگم يا سرعت شاتر را روی صفحه نيز 
لمس کنيد.

تاييد: تغيير دريچه ديافراگم/سرعت شاتر



عملکردهای پيشرفته  ۵٠

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی s ١ قرار گيرد.

يک صحنه انتخاب کنيد. ٢ 
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی s•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

آرايش چهره : شيک

تنظيم

شرحگزينه

با استفاده از گزينه های ويژه مخفی کردن نواقص ظاهری، از چهره آرايش چهره
عکس بگيريد.

به طور پيوسته عکس بگيريد.عکسبرداری پی در پی
از مناظر و صحنه های طبيعت بی جان عکس بگيريد.منظره

از سوژه های کوچک يا کلوزآپ عکس بگيريد.فاصله نزديک
از سوژه هايی که با سرعت بالا در حال حرکتند، عکس بگيريد.ثابت کردن عملکرد

با رنگ های درخشان عکس بگيريد.صدای غنی

استفاده از حالت هوشمند
در حالت هوشمند، می توانيد با گزينه های از پيش تنظيم شده برای يک صحنه خاص، عکس بگيريد.

شرحگزينه
در يک عکس، از صحنه عريض پانوراما عکس بگيريد.پانوراما
از صحنه های آبشار عکس بگيريد.آبشار

از سوژه ها با شکل های تيره در مقابل پس زمينه روشن، عکس سياه يکدست
بگيريد.

از صحنه های غروب آفتاب با رنگهای قرمز و زرد طبيعی عکس غروب آفتاب
بگيريد.

در شرايط کم نور بدون فلش چندين عکس بگيريد. دوربين آنها را عکسبرداری در نور کم
برای ايجاد تصويری که روش نتر و واض حتر باشد، ترکيب می کند.

از صحنه های آتش بازی عکس بگيريد.آتش بازی
از صحنه های رديابی نور در شرايط با نور کم عکس بگيريد.ردپای نور

] را نيمه فشار دهيد. سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس [شاتر ٣

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۴



عملکردهای پيشرفته  ۵١

استفاده از حالت هوشمند

]، به آرامی دوربين را در راستايی که بتواند از ساير پانوراما  با فشار دادن [شاتر ۵
عکس بگيريد، حرکت دهيد.

• در راستای حرکت، فلشهايی نشان داده می شوند و تمام عکس در حال تصوير برداری در 
کادر پيش نمايش نشان داده می شود.

• وقتی صحنه ها تراز می شوند، دوربين بطور خودکار عکس بعدی را می گيرد.

لرزش

] را رها کنيد. هنگامی که آماده هستيد، [شاتر ۶
• وقتی همه تصاوير لازم را گرفتيد، دوربين آنها را در قالب يک تصوير پانورامايی ترکيب می 

کند.

استفاده از حالت پانوراما
درحالت پانوراما، می توانيد يک صحنه عريض پانوراما را در يک عکس واحد جای دهيد. برای ايجاد 

تصوير پانورامايی، يک سری تصاوير گرفته و ترکيب کنيد.

S مثال عکسبرداری و فيلمبرداری

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی s ١ قرار گيرد.

پانوراما ٢ را انتخاب کنيد.
] را نيمه فشار دهيد. سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس [شاتر ٣

• دوربين را با منتهی اليه سمت چپ يا منتهی اليه سمت راست، يا بالاترين يا پايين ترين بخش 
صحنه مورد نظر تراز کنيد.

] را فشار دهيد و نگه داريد. برای شروع عکسبرداری و فيلمبرداری، [شاتر ۴
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استفاده از حالت هوشمند

• برای کسب بهترين تصاوير پانورامايی، از اقدامات زير دوری کنيد:
حرکت بسيار تند يا بسيار کند دوربين - 

حرکت دادن بسيار اندک دوربين برای گرفتن تصوير بعدی - 
حرکت دادن دوربين با سرعتهای غيرمنظم  - 

تکان دادن دوربين - 
عکسبرداری در مکانهای تاريک - 

عکس گرفتن از اشيای متحرک اطراف - 
عکسبرداری در شرايطی که روشنايی يا رنگ نور متغير است - 

• تصاوير گرفته شده بطور خودکار ذخيره می شوند و عکسبرداری تحت شرايط زير متوقف می 
شود: 

اگر در حين عکسبرداری، جهت عکسبرداری را تغيير دهيد  - 
اگر دوربين را خيلی سريع حرکت دهيد  - 

اگر دوربين را حرکت ندهيد - 
• انتخاب عملکرد پانوراما باعث غيرفعال شدن عملکرد زوم ديجيتال و نوری می شود. اگر حالت 

پانوراما را در وضعيت بزرگنمايی لنز انتخاب کنيد، دوربين با انجام کوچک نمايی به طور 
خودکار به وضعيت پيش فرض باز می گردد.

• بعضی از گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری موجود نيستند.
• دوربين ممکن است بدليل ترکيب بندی عکسبرداری يا حرکت موجود در صحنه، عکسبرداری را 

متوقف کند.
• در صورتی که حرکت دوربين را دقيقاً در نقطه پايانی صحنه متوقف کنيد، ممکن است دوربين از 

آخرين صحنه به طور کامل عکس نگيرد. برای گرفتن تصوير از تمام منظره، دوربين را اندکی 
فراتر از نقطه ای که می خواهيد صحنه پايان بگيرد، حرکت دهيد.
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کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی i ١ قرار گيرد.

] را نيمه  سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس برای فوکوس کردن، [شاتر ٢
فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ٣
دوربين بطور متوالی ۵•  عکس می گيرد.

• اولين عکس به عنوان تصوير پس زمينه تنظيم می شود.
• دوربين به طور اتوماتيک بعد از عکسبرداری، چهره ها را تشخيص می دهد.

يک چهره را برای جايگزين کردن لمس کنيد. ۴ 

استفاده از بهترين حالت چهره
در بهترين حالت چهره، می توانيد چندين عکس بگيريد و برای ايجاد بهترين تصوير ممکن، چهره ها را جايگزين کنيد. هنگام گرفتن عکس های گروهی، برای انتخاب بهترين تصوير برای هر شخص از اين حالت 

استفاده کنيد.

بهترين تصوير را از ميان ۵ ۵ تصوير چهره ای که گرفته ايد، لمس کنيد.
مراحل ۴ و ۵•  را برای جايگزين کردن ساير چهره ها در عکس تکرار کنيد.

نماد •  روی تصويری که دوربين توصيه می کند، ظاهر خواهد شد.

برای ذخيره عکس،  ۶ را لمس کنيد.

• برای جلوگيری از لرزيدن دوربين خود، از سه پايه استفاده کنيد.
وضوح روی •  يا کمتر تنظيم شده است.
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استفاده از حالت قاب جادويی من
در حالت فريم جادويی من، می توانيد بخشی از يک تصوير را شفاف کنيد و سپس در ناحيه شفاف شده 

عکس جديدی بگيريد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی g•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

] را فشار دهيد تا  برای فوکوس کردن، [شاتر] را تا نيمه فشار دهيد، و سپس [شاتر ٣
يک عکس پس زمينه بگيرد.

] را فشار دهيد و سپس   •m] ،برای انتخاب عکس پس زمينه از عکس های ذخيره شده
انتخاب تصوير ← يک تصوير را انتخاب کنيد. نمی توانيد فايل ويدئويی، فايل GIF، يا 

عکس گرفته شده در حالت پانوراما را انتخاب کنيد. 

تنظيم تنظيم ۴ لمس کنيد.
برای گرفتن مجدد عکس پس زمينه، تصويربرداری مجدد•  را لمس کنيد.

تصويربرداری مجدد تنظيم

Magic Plus استفاده از حالت
در حالت Magic Plus، شما می توانيد با جلوه های متنوع به عکسبرداری بپردازيد.

کادر را انتخاب کنيد.  ۵ 

برای کشيدن کادر جديد و تنظيم ضخامت قلم، •  را لمس کنيد.

برای تنظيم اندازه، گوشه کادر را بکشيد. ۶ 
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Magic Plus استفاده از حالت

] را نيمه  سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس برای فوکوس کردن، [شاتر ١٠
فشار دهيد.

برای گرفتن مجدد عکس پس زمينه، •  را لمس کنيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ١١
] را فشار دهيد.  •b] ،برای بازگشت به صفحه قبلی

برای ذخيره عکس،  ١٢ را لمس کنيد.

• بعضی از گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری موجود نيستند. 
• فوکوس روی ناحيه شفاف در کادر تنظيم شده است.

وضوح روی •  ثابت شده است. 

کادر انتخاب شده را کشيده و به سمت محل دلخواه حرکت دهيد. ٧ 

] را فشار دهيد. ٨ o]

با حرکت دادن لغزنده ها يا لمس کردن نمادهای +/- برای تنظيم، شفافيت را تنظيم  ٩ 
کنيد.

شفافيت
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Magic Plus استفاده از حالت

] را نيمه  سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس برای فوکوس کردن، [شاتر ۴
فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۵
مراحل ۴ و ۵•  را برای گرفتن ساير عکسها تکرار کنيد.

] را فشار دهيد.  •b] ،برای گرفتن مجدد عکس

وضوح روی •  يا کمتر تنظيم شده است.
• ممکن است دامنه زوم موجود از ساير حالت های تصويربرداری کمتر باشد.

Split استفاده از حالت عکسبرداری
در حالت عکسبرداری Split می توانيد چندين عکس گرفته و آنها را با چيدمان های از پيش تنظيم 

شده، مرتب کنيد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی g•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

يک سبک تفکيک را انتخاب کنيد. ٣ 
برای تنظيم وضوح خط جدا کننده، [m] را فشار دهيد، و سپس تاری خط ←•  يک مقدار 

را انتخاب کنيد.
] را فشار دهيد، و سپس   •m] ،برای اعمال جلوه های فيلتر هوشمند به قسمتی از عکس

فيلتر هوشمند ← يک گزينه را انتخاب کنيد. امکان اعمال جلوه های مختلف فيلتر هوشمند بر 
روی هر بخش از تصوير وجود دارد.

برای تنظيم اندازه کادر، خط جدا کننده را بکشيد. برای صرفنظر کردن از تغييرات، •  يا 
سبک دوبخشی را دوباره لمس کنيد. 

تاييد: پانل خاموش
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Magic Plus استفاده از حالت

بر روی صفحه، ناحيه ای را که می خواهيد پويانمايی شود، بکشيد. ۵ 

• می توانيد چندين ناحيه را انتخاب کنيد.
برای تنظيم ضخامت قلم موی، •  را لمس کنيد.

• برای تنظيم سرعت حرکت، نماد +/- را لمس کنيد.
برای گرفتن مجدد عکس، •  را لمس کنيد.

برای کشيدن مجدد ناحيه محرک، •  را لمس کنيد.

برای ذخيره عکس،  ۶ را لمس کنيد.

وضوح روی •  تنظيم شده است.
• برای جلوگيری از لرزيدن دوربين خود، از سه پايه استفاده کنيد.

• ممکن است ذخيره فايل ها بيشتر طول بکشد.

استفاده از حالت عکس متحرک
در حالت عکس متحرک، می توانيد مجموعه ای از عکس ها را گرفته و با هم ترکيب کنيد، سپس 

منطقه ای را برای متحرک شدن جهت ايجاد يک پويانمايی GIF انتخاب کنيد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی g•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

] را نيمه  سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس برای فوکوس کردن، [شاتر ٣
فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۴
• در حالی که چراغ وضعيت چشمک می زند، دوربين چندين عکس می گيرد.
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Magic Plus استفاده از حالت

يک جلوه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحگزينه

برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-جابجايی مينياتور
استفاده کنيد. 

رنگ هايی قديمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی قوی دوربين های تزيين تصوير
Lomo را اعمال کنيد.

يک جلوه رنگ آميزی آبرنگ اعمال کنيد.نقاشی با جوهر
يک جلوه رنگ روغن اعمال کنيد.نقاشی رنگ روغن

يک جلوه رنگ آميزی کارتونی اعمال کنيد.کارتون

خطوطی را به سمت خارج اشيای روشن اضافه می کند تا جلوه فيلتر عبوری
بصری فيلتر عبوری را تقليد کند.

يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.طرح
عيوب ظاهری را مخفی کنيد يا جلوه های رويايی را اعمال کنيد.فوکوس نرم

لبه های کادر را تيره تر کنيد و اشياء را کمی خم کنيد تا مانند جلوه چشم ماهی
تصويری يک لنز چشم ماهی شود.

يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.کلاسيک
يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.پس زمينه قهوه ای
لبه های عکس را برای تاکيد بر مرکزيت سوژه تار می کند.عکسبرداری با زوم

استفاده از حالت فيلتر عکس
برای خلق تصاوير منحصر به فرد، جلوه های فيلتر هوشمند به تصاوير خود اضافه کنيد.

تزيين تصويرمينياتور

طرحچشم ماهی

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی g•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.
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Magic Plus استفاده از حالت

شرحگزينه
يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.طرح

اشياء نزديک را تابدار کنيد تا مانند جلوه تصويری يک لنز چشم ماهی چشم ماهی
شود.

يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.کلاسيک
يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.پس زمينه قهوه ای

يک نمای زنده با کنتراست بالا و رنگ زياد ايجاد کنيد.جلوه پالت 1
صحنه ها را تميز و شفاف کنيد.جلوه پالت 2
يک درجه رنگ قهوه ای ملايم اعمال کنيد.جلوه پالت 3
يک جلوه سرد و تک رنگ ايجاد کنيد.جلوه پالت 4

) را فشار دهيد. برای شروع ضبط،  (ضبط فيلم ۴

) را مجدداً فشار دهيد. برای توقف ضبط،  (ضبط فيلم ۵

را انتخاب کنيد، سرعت پخش افزايش خواهد يافت. در صورتی که مينياتور • 

را انتخاب کنيد، نمی توانيد صدا فيلم را ضبط کنيد. در صورتی که مينياتور • 
بسته به گزينه انتخاب شده، تفکيک ممکن است به طور خودکار بر روی مقدار •  يا پايينتر 

قرار بگيرد.

] را نيمه  سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد، و سپس برای فوکوس کردن، [شاتر ۴
فشار دهيد.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۵

بسته به گزينه ای که انتخاب می کنيد، ممکن است وضوح به طور اتوماتيک به •  يا کمتر تغيير 
کند.

انتخاب  برای اعمال جلوه های فيلتر به عکس های ذخيره شده، [m] را فشار دهيد و سپس • 
تصوير ← يک تصوير را انتخاب کنيد.

استفاده از حالت فيلتر عکس
برای خلق تصاوير منحصر به فرد، جلوه های فيلتر هوشمند به فيلمهای خود اضافه کنيد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
هنگامی که کليد چرخشی حالت روی g•  تنظيم شده است، برای انتخاب يک حالت ديگر، 

[b] را فشار داده يا  را لمس کنيد و سپس يک حالت را انتخاب نماييد.

يک جلوه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحگزينه

برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-جابجايی استفاده مينياتور
کنيد. 

رنگ هايی قديمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی قوی دوربين های تزيين تصوير
Lomo را اعمال کنيد.
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فيلمبرداری
حداکثر ٢٠ دقيقه فيلم های HD کامل (X 1080 1920) ضبط کنيد. اين دوربين، فيلم های ضبط شده را به صورت فايل های MP4 (H.264) ذخيره می کند.

H.264 (MPEG-4 part10/AVC) فرمت فيلم با فشرده سازی بالا است که توسط سازمان های استاندارد بين المللی ISO-IEC و ITU-T • عرضه شده است.
• اگر از کارت های حافظه با سرعت نوشتن پايين استفاده کنيد، ممکن است دوربين نتواند ويدئوها را به درستی ذخيره کند. ممکن است ويدئوی ضبط شده خراب شده يا به درستی پخش نشود.
• کارتهای حافظه با سرعت نوشتن پايين از فيلم های دارای وضوح بالا پشتيبانی نمی کنند. برای ضبط فيلم های دارای وضوح بالا، از کارت های حافظه با سرعت نوشتن بالاتر استفاده کنيد.

• چنانچه عملکرد لرزشگير تصوير را در هنگام ضبط فيلم، فعال کنيد، دوربين ممکن است صدای کارکردن عملکرد لرزشگير تصوير را ضبط کند.
( اگر از عملکرد زوم در هنگام ضبط فيلم استفاده کنيد، دوربين ممکن است صدای نويز عملکرد زوم را ضبط کند. برای کاهش صدای نويز زوم، از عملکرد صدای زنده استفاده کنيد. (صفحه ٨۶• 

 ١ T يا g ،i ،s ،G ،p کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی
قرار گيرد.

• اين ويژگی ممکن است در برخی حالت ها پشتيبانی نشود.

گزينه های دلخواه را تنظيم کنيد. ٢ 
" مراجعه کنيد.   برای فهرستی از گزينه ها، به "گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری• 

(صفحه ۶٣)

) را فشار دهيد. برای شروع ضبط،  (ضبط فيلم ٣

) را مجدداً فشار دهيد. برای متوقف کردن ضبط،  (ضبط فيلم ۴

ايجاد مکث در ضبط
دوربين به شما امکان می دهد که در حين ضبط فيلم، به طور موقت مکث کنيد. با استفاده از اين 

عملکرد می توانيد صحنه های مجزا را به صورت يک فيلم واحد ضبط کنيد.

] را فشار دهيد.  •o] ،برای مکث کردن در حال ضبط
] را فشار دهيد.  •o] ،برای ادامه دادن



عملکردهای پيشرفته  ۶١

فيلمبرداری

ضبط کردن فيلم با عملکرد تشخيص هوشمند صحنه
در حالت اتوماتيک هوشمند، دوربين به طور خودکار تنظيمات مناسب را بر اساس نوع صحنه 

شناسايی شده انتخاب می کند.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی T ١ قرار گيرد.

گزينه های دلخواه را تنظيم کنيد. ٢ 
" مراجعه کنيد.   برای فهرستی از گزينه ها، به "گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری• 

(صفحه ۶٣)

سوژه خود را در کادر تنظيم کنيد. ٣ 
• دوربين صحنه ای را به طور خودکار انتخاب می کند. نماد صحنه مناسب در قسمت بالای 

سمت چپ صفحه نمايان خواهد شد.

ضبط تصوير ثابت در هنگام فيلمبرداری
 بدون تعويض حالت به حالتهای عکسبرداری می توانيد هنگام ضبط فيلم، تصوير ثابت بگيريد 

(تا ۶ تصوير).

تصاوير ضبط شده در هنگام فيلمبرداری

] فشار دهيد.  برای گرفتن تصاوير در حين ضبط فيلم، [شاتر• 
• تصاوير گرفته شده بطور خودکار ضبط خواهند شد.

• اندازه تصاوير گرفته شده، بسته به اندازه فيلم ضبط شده، تغيير می کند. 
• وقتی در ضبط فيلم مکث ايجاد شود، امکان گرفتن تصاوير ثابت وجود نخواهد داشت. 

• کيفيت عکس های گرفته شده در هنگام ضبط ويدئو ممکن است پايين تر از عکس های معمولی 
باشد.

• اين ويژگی ممکن است در برخی حالت ها پشتيبانی نشود.



عملکردهای پيشرفته  ۶٢

فيلمبرداری

شرحنماد
منظره

غروب

آسمان آبی

مناطق جنگلی

) را فشار دهيد. برای شروع ضبط،  (ضبط فيلم ۴

) را مجدداً فشار دهيد. برای متوقف کردن ضبط،  (ضبط فيلم ۵

• اگر دوربين نتواند حالت صحنه مناسبی را انتخاب کند، برای حالت تشخيص هوشمند صحنه از 
تنظيمات پيش فرض استفاده می کند.

• ممکن است دوربين بسته به شرايط عکسبرداری مانند لرزش دوربين، روشنايی و فاصله نسبت به 
سوژه، صحنه درست را انتخاب نکند.



۶۴  ……………………………… انتخاب وضوح و کيفيت 
۶۴  …………………………………… انتخاب وضوح 
۶۵  …………………………… انتخاب يک کيفيت عکس 
۶۶  ……………………… تصويربرداری در فضای تاريک 
جلوگيری از قرمزی چشم ……………………………  ۶۶
۶۶  …………………………………… استفاده از فلاش 
۶٧  ………………………………… تنظيم گزينه فلاش 
۶٩  ………………………………  ISO تنظيم حساسيت
٧٠  ………………………………… تغيير فوکوس دوربين 
استفاده از ماکرو ……………………………………  ٧٠
٧٠  ………………………… استفاده از فوکوس اتوماتيک 
٧٢  ……………………………… تنظيم محيط فوکوس 
٧٢  ………………………… تنظيم فوکوس با لمس کردن 
٧۵  …………………………… استفاده از تشخيص چهره 
٧۵  ………………………………… تشخيص چهره ها 
٧۵  ………………………… عکسبرداری از چهره خود 

٧۶  ……………………………… گرفتن عکس از لبخند 
٧۶  …………………………… تشخيص پلک زدن چشم 
٧٧  ………………… نکاتی راجع به حذف کردن چهره ها 
٧٨  ……………………………… تنظيم روشنايی و رنگ 
٧٨  ………………  (EV) تنظيم نوردهی به صورت دستی
٧٩  ………………………  (ACB) جبران نور پس زمينه
٧٩  ……………………………… تغيير گزينه نورسنجی 
انتخاب يک تنظيم توازن سفيدی ………………………  ٨٠
٨٣  …………………………… استفاده از حالت های توالی 
٨٣  …………………………… گرفتن عکس های پيوسته 
٨۴  …………………………………… استفاده از تايمر 
٨۴  ……………………… گرفتن عکس های براکت شده 
تنظيم تصاوير …………………………………………  ٨۵
٨۶  …………………………………… کاهش صدای زوم 

گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری
نحوه تنظيم گزينه های حالت تصويربرداری را ياد بگيريد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶۴

انتخاب وضوح
با افزايش تفکيک، عکس يا فيلم، پيکسل های بيشتری خواهد داشت و بنابراين می توان آن را روی 

کاغذی بزرگتر چاپ کرد يا روی صفحه ای بزرگتر نمايش داد. وقتی از تفکيک بالا استفاده می کنيد، 
اندازه فايل نيز افزايش می يابد.

تنظيم وضوح عکس

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

را انتخاب کنيد. اندازه عکس  ٢
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
X 3240 4320: روی کاغذ A1 چاپ کنيد.

X 2880 4320: روی کاغذ A1 با نسبت عريض (٣:٢) چاپ کنيد.
X 2432 4320: روی کاغذ A2 با نسبت تمام نما (١۶:٩) چاپ کنيد يا با 

تلويزيون HD پخش کنيد.
X 2736 3648: روی کاغذ A2 چاپ کنيد.

X 2832 2832: روی کاغذ A3 با نسبت ١:١ چاپ کنيد.
X 1944 2592: روی کاغذ A4 چاپ کنيد.

X 1488 1984: روی کاغذ A5 چاپ کنيد.
X 1080 1920: روی کاغذ A5 با نسبت تمام نما (١۶:٩) چاپ کنيد يا با 

تلويزيون HD پخش کنيد.
X 768 1024: به ايميل پيوست کنيد.
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انتخاب وضوح و کيفيت
با نحوه تغيير تنظيمات تفکيک و کيفيت تصوير آشنا شويد.

تنظيم وضوح فيلم

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

اندازه فيلم ٢ را انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
.HD با کيفيت برای پخش بر روی تلويزيون HD 1920: فايلهای X 1080

.HD برای پخش بر روی تلويزيون HD 1280: فايلهای X 720

X 480 640: فايلهای SD برای پخش بر روی تلويزيون آنالوگ.

X 240 320: روی صفحه وب منتشر کنيد.
برای به اشتراک گذاشتن: با استفاده از شبکه بی سيم، بر روی يک وب سايت 

منتشر کنيد (حداکثر ٣٠ ثانيه).



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶۵

انتخاب وضوح و کيفيت

انتخاب يک کيفيت عکس
تنظيمات کيفيت عکس را انجام دهيد. تنظيم کيفيت بالاتر برای تصوير، به بزرگتر شدن حجم فايل 

منجر می شود. اين دوربين، عکسهای گرفته شده را فشرده کرده و با قالب JPEG ذخيره می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

کيفيت ٢ را انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
خيلی خوب: عکسهايی با کيفيت خيلی خوب بگيريد.

خوب: عکسهايی با کيفيت خوب بگيريد.

نرمال: عکسهايی با کيفيت معمولی بگيريد.
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گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶۶

جلوگيری از قرمزی چشم
اگر هنگام عکسبرداری از شخصی در تاريکی فلاش بزنيد، نور قرمزی در چشم وی ظاهر می شود. 
برای جلوگيری از اين امر قرمزی چشم يا تصحيح قرمزی چشم را انتخاب کنيد. به گزينه های فلاش 

در "تنظيم گزينه فلاش" مراجعه کنيد.

S بعد از تصحيحS قبل از تصحيح

sp

تصويربرداری در فضای تاريک
با نحوه عکسبرداری در شب يا در شرايط کم نور آشنا شويد.

استفاده از فلاش
برای باز کردن فلاش، دکمه باز کردن 

فلاش را فشار دهيد. وقتی که واحد فلاش 
باز است، با توجه به گزينه انتخاب شده، 

فلاش می زند. اگر خاموش را انتخاب کنيد، 
فلاش حتی وقتی که باز شده باشد هم روشن 

نمی شود. 

• وقتی که از فلاش استفاده نمی شود، برای جلوگيری از آسيب ديدن فلاش، آن را بسته نگهداريد.
• باز کردن واحد فلاش با فشار، ممکن است به دوربين آسيب برساند. برای بستن، آن را به آرامی 

به پايين فشار دهيد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶٧

تصويربرداری در فضای تاريک

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
شرحنماد

خاموش:
• فلاش نمی زند.

هنگام تصويربرداری در نور کم، دوربين هشدار لرزش •  را نشان می دهد.
اتوماتيک: دوربين تنظيم فلاش مناسب را برای صحنه شناسايی شده در حالت 

اتوماتيک هوشمند، انتخاب خواهد کرد.
اتوماتيک: وقتی سوژه يا پس زمينه تاريک است، فلاش به طور خودکار می زند.

قرمزی چشم:
• اگر سوژه يا پس زمينه تاريک باشد، فلاش دو بار روشن می شود تا اثر قرمزی 

چشم را کاهش دهد.
• بين دو بار فلاش زدن، يک فاصله زمانی وجود دارد. تکان نخوريد تا فلاش 

برای بار دوم بزند.
فلاش اصلاح:

• فلاش هميشه می زند.
• دوربين به طور خودکار شدت نور را تنظيم می کند.

تنظيم گزينه فلاش
هنگام عکسبرداری در تاريکی يا هنگامی که در عکس های خود به نور بيشتری نياز داريد، از فلاش 

استفاده کنيد.

برای باز کردن فلاش، دکمه باز کردن فلاش را فشار دهيد. ١ 
] را فشار دهيد. ٢ F] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری
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گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶٨

تصويربرداری در فضای تاريک

تنظيم شدت فلاش
برای جلوگيری از نورگيری کم و يا نورگيری زياد عکس ها، شدت فلاش را تنظيم کنيد.

] را فشار دهيد.  ١ F] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

به يک گزينه برويد.  ٢ 
] را فشار دهيد.  ٣ D]

] را فشار دهيد. ۴ t/F] ،برای تنظيم شدت
• همچنين، می توانيد برای تنظيم شدت لغزانه را بکشيد يا +/- را لمس کنيد.

0 : اتوماتيک 

بازگشت تنظيم

] را فشار دهيد. ۵ o] برای ذخيره تنظيمات

• تنظيم شدت فلاش در موارد زير ممکن است فعال نباشد:
اگر سوژه خيلی به دوربين نزديک باشد - 

حساسيت ISO - بالا را انتخاب کرده باشيد
مقدار نوردهی بسيار زياد يا بسيار کم باشد - 

• در بعضی حالتهای عکسبرداری، نمی توانيد از اين عملکرد استفاده کنيد. 

شرحنماد
همزمانی آهسته:

• فلاش می زند و شاتر برای مدت بيشتری باز می ماند.
• اين گزينه زمانی پيشنهاد می شود که بخواهيد برای نشان دادن جزئيات بيشتر در 

پس زمينه، از نور محيط در عکسبرداری استفاده کنيد.
• برای جلوگيری از تار شدن عکس ها، از سه پايه استفاده کنيد.

هنگام تصويربرداری در نور کم، دوربين هشدار لرزش •  را نشان می دهد.
تصحيح قرمزی چشم:

• وقتی سوژه يا پس زمينه تاريک است، فلاش دو بار روشن می شود. اين دوربين، 
قرمزی چشم را با تحليل پيشرفته نرم افزاری تصحيح می کند.

• بين دو بار فلاش زدن، يک فاصله زمانی وجود دارد. تکان نخوريد تا فلاش 
برای بار دوم بزند.

ممکن است گزينه های موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.

اگر گزينه های توالی دار را تنظيم کنيد، يا تشخيص پلک زدن را انتخاب کنيد، عکاسی از خود•  
قابل دسترس نيستند.

مطمئن شويد که سوژه ها در همان فاصله توصيه شده از فلاش قرار داشته باشند. (صفحه ١۵٣)• 
• در صورت بازتاب نور فلاش يا وجود مقدار قابل توجهی گرد و غبار در هوا، ممکن است لکه 

های ريزی در عکس ديده شود.
] نيز تنظيم کنيد، و سپس   •m] در بعضی حالت ها، می توانيد گزينه های فلاش را با فشار دادن

فلاش را انتخاب کنيد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶٩

تصويربرداری در فضای تاريک

ISO تنظيم حساسيت
حساسيت ISO به ميزان حساسيت فيلم به نور گفته می شود که توسط سازمان بين المللی 

استانداردسازی (ISO) تعريف شده است. هر چه حساسيت ISO انتخابی شما بيشتر باشد، دوربين شما 
به نور حساس تر خواهد بود. وقتی از فلاش استفاده نمی کنيد، برای گرفتن عکس های بهتر و کاستن 

از لرزش دوربين از يک حساسيت ISO بالاتر استفاده کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

انتخاب کنيد. ٢  ISO
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

برای استفاده از حساسيت ISO مناسب بر اساس روشنايی سوژه و نور، •  را انتخاب کنيد.

حساسيت های بالاتر ISO ممکن است به ايجاد پارازيت بيشتر در تصوير منجر شود.
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گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٠

استفاده از ماکرو
از ماکرو جهت گرفتن عکس های کلوزآپ از سوژه هايی نظير گل ها يا حشرات استفاده کنيد.

• برای جلوگيری از تار شدن عکس، سعی کنيد تا دوربين را ثابت نگه داريد.
در صورتی که فاصله تا سوژه کمتر از ۴٠•  سانتی متر است، فلاش را خاموش کنيد.
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تغيير فوکوس دوربين
نحوه تنظيم فوکوس دوربين برای تطابق با سوژه و شرايط عکسبرداری را ياد بگيريد.

استفاده از فوکوس اتوماتيک
برای گرفتن عکس های واضح، بر اساس فاصله ای که با سوژه داريد، فوکوس مناسب را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ١ c] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

نرمال (فوکوس اتوماتيک) : فوکوس

خروج تنظيم
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گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧١

تغيير فوکوس دوربين

تنظيم فاصله فوکوس به صورت دستی

] را فشار دهيد. ١ c] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

فوکوس دستی ٢ انتخاب کنيد.
] را فشار دهيد. ٣ t/F] ،برای تنظيم فاصله فوکوس

• همچنين، می توانيد برای تنظيم فاصله فوکوس، لغزانه را بکشيد يا +/- را لمس کنيد.

بازگشت تنظيم

50 : فوکوس دستی 

] را فشار دهيد. ۴ o] برای ذخيره تنظيمات

وقتی فاصله فوکوس را به صورت دستی تنظيم می کنيد و سوژه خارج از فوکوس است، عکس تار خواهد 
شد.

MhA p يک گزينه را انتخاب کنيد. ٢ 
شرحنماد

نرمال (فوکوس اتوماتيک): روی سوژه ای با فاصله بيش از ٨٠ سانتی متر کليک 
کنيد. فاصله ای بيش از ٣۵٠ سانتی متر دورتر هنگامی که از زوم استفاده می 

کنيد.
فوکوس دستی: با تنظيم فاصله فوکوس به صورت دستی، روی سوژه فوکوس کنيد. 

(صفحه ٧١) 
فاصله نزديک: روی سوژه ای با فاصله ۵ تا ٨٠ سانتی متر تا دوربين فوکوس 

کنيد. ١٨٠ تا ٣۵٠ سانتی متر هنگامی که از زوم استفاده می کنيد.
تنظيم خودکار فاصله کم: 

روی سوژه ای با فاصله بيش از ۵•  سانتی متر کليک کنيد. فاصله ای بيش از 
١٨٠ سانتی متر دورتر هنگامی که از زوم استفاده می کنيد.

• در برخی از حالات عکسبرداری به صورت خودکار تنظيم می شود.

ممکن است گزينه های موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.

در بعضی حالت ها، می توانيد گزينه فوکوس را با فشار دادن [m] نيز تنظيم کنيد، و سپس فوکوس را 
انتخاب کنيد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٢

تغيير فوکوس دوربين

تنظيم فوکوس با لمس کردن
با لمس صفحه، روی سوژه فوکوس کنيد يا عکس بگيريد. 

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

فوکوس خودکار لمسی ٢ انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
خاموش: از عملکرد فوکوس اتوماتيک لمسی استفاده نکنيد.

فوکوس خودکار لمسی: روی سوژه ای که روی صفحه لمس می کنيد فوکوس می 
شود.

فوکوس اتوماتيک رديابی: روی سوژه ای که روی صفحه لمس می کنيد، فوکوس 
شده و رديابی می شود. (صفحه ٧٣)

تصوير تک لمسی: روی سوژه فوکوس کنيد و با لمس تصوير روی صفحه، عکس 
بگيريد. (صفحه ٧۴)

ممکن است گزينه های عکسبرداری موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.

هنگامی که به مدت ۵ ثانيه هيچ عملياتی انجام نمی دهيد يا [شاتر] را زمانی که فوکوس اتوماتيک لمسی روشن 
است، فشار می دهيد، فوکوس بازنشانی می شود.

sMhA pT تنظيم محيط فوکوس
می توانيد بر اساس جای سوژه در صحنه و انتخاب محيط فوکوس مناسب، عکس های واضح تری 

بگيريد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

محيط فوکوس ٢ انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
فوکوس اتوماتيک مرکزی: فوکوس روی مرکز کادر (مناسب برای زمانی که 

سوژه ها در مرکز يا نزديک به آن قرار دارند).
فوکوس اتوماتيک چندگانه: روی يک يا چند ناحيه از ٩ ناحيۀ ممکن فوکوس کنيد.

ممکن است گزينه های عکسبرداری موجود بسته به حالت عکسبرداری متفاوت باشند.

MhA p



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٣

تغيير فوکوس دوربين

• اگر يک ناحيه فوکوس را انتخاب نکنيد، کادر فوکوس در مرکز صفحه ظاهر می شود.
• رديابی سوژه ممکن است در موارد زير ناموفق باشد:

وقتی سوژه بسيار کوچک است  - 
وقتی سوژه با سرعت حرکت می کند - 

وقتی که سوژه دارای نور پس زمينه است يا زمانی که در يک مکان تاريک عکسبرداری و  - 
فيلمبرداری می کنيد

وقتی رنگ ها يا طرح های سوژه و زمينه مشابه يکديگر هستند - 
وقتی سوژه دارای طرح افقی است، مثل پرده کرکره - 

وقتی که دوربين لرزش شديدی داشته باشد - 
• هنگامی که رديابی انجام نمی شود، اين ويژگی بازنشانی می شود.

• اگر دوربين نتواند سوژه را رديابی کند، بايد دوباره سوژه را برای رديابی انتخاب کنيد.
• اگر دوربين نتواند فوکوس کند، کادر فوکوس به رنگ قرمز تغيير می کند و فوکوس بازنشانی می 

شود.

استفاده از فوکوس رديابی خودکار
فوکوس رديابی خودکار به شما امکان می دهد حتی هنگامی که در حال حرکت هستيد، سوژه خود را 

رديابی کرده و به طور خودکار روی آن فوکوس نماييد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

فوکوس خودکار لمسی ← فوکوس اتوماتيک رديابی ٢ انتخاب کنيد.
سوژه مورد نظر برای رديابی را در ناحيه لمس، لمس کنيد. ٣ 

• کادر فوکوس روی سوژه ظاهر می شود و با حرکت دوربين، سوژه را تعقيب می کند.

• کادر سفيد يعنی اينکه دوربين شما دارد سوژه را دنبال می کند.
] را تا نيمه فشار می دهيد، کادر سبز بدين معناست که روی سوژه فوکوس  هنگامی که [شاتر• 

شده است.
• کادر قرمز بدين معناست که دوربين نتوانسته روی سوژه فوکوس کند.

] را فشار دهيد. برای گرفتن عکس، [شاتر ۴



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧۴

تغيير فوکوس دوربين

استفاده از تصوير تک لمسی
می توانيد با لمس انگشت خود، يک عکس بگيريد. وقتی سوژه ای را لمس می کنيد، دوربين به طور 

خودکار روی سوژه فوکوس کرده و از آن عکس می گيرد. 

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

فوکوس خودکار لمسی ← تصوير تک لمسی ٢ انتخاب کنيد.
برای گرفتن عکس، سوژه را لمس کنيد. ٣ 

اگر از اين قابليت استفاده کنيد، تنظيم کردن گزين ههای زما نسنج، زوم هوشمند و توالی ممکن نخواهد بود.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧۵

تشخيص چهره ها
دوربين شما حداکثر ١٠ چهره را در يک صحنه به طور خودکار شناسايی می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

انتخاب کنيد. تشخيص چهره ← نرمال  ٢

نزديکترين چهره به دوربين يا نزديکترين چهره به 
مرکز صحنه با کادر فوکوس سفيد رنگ و ساير 
چهره ها با کادر فوکوس خاکستری مشخص می 

شوند.

هر چه به سوژه ها نزديکتر باشيد، دوربين سريع تر چهره ها را تشخيص می دهد.

استفاده از تشخيص چهره
در صورتی که از گزينه های تشخيص چهره استفاده کنيد، دوربين به طور خودکار چهره انسان را تشخيص می دهد. وقتی که روی چهره انسان فوکوس می کنيد، دوربين به طور خودکار نوردهی را تنظيم می کند. 

از تشخيص پلک زدن برای تشخيص چشم های بسته يا از عکاسی از لبخند برای گرفتن عکس از چهره خندان استفاده کنيد.

sMhA p

عکسبرداری از چهره خود
از خودتان عکس بگيريد. دوربين فاصله فوکوس برای گرفتن کلوزآپ را تنظيم می کنيد و هنگامی که 

آماده بود صدای بوق پخش می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

تشخيص چهره ← عکاسی از خود ٢ انتخاب کنيد.
وقتی لنز روبروی شماست، يک عکس بگيريد. ٣ 

] را فشار دهيد. هنگامی که صدای بوق سريعی شنيديد، [شاتر ۴

وقتی چهره ها در مرکز قرار می گيرند، 
دوربين به طور ممتد بوق می زند.

 در صورتی که ميزان صدا را در تنظيمات صدا خاموش کنيد، دوربين صدای بوق را پخش نمی کند. 
(صفحه ١٣٣)



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧۶

استفاده از تشخيص چهره

تشخيص پلک زدن چشم
اگر دوربين چشم ها را بسته تشخيص دهد، به طور خودکار ٣ عکس را به صورت متوالی می گيرد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

انتخاب کنيد. تشخيص چهره ← تشخيص پلک زدن  ٢

گرفتن عکس از لبخند
هنگامی که دوربين چهره خندان را تشخيص دهد، به طور خودکار شاتر را رها می کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

تشخيص چهره ← عکاسی از لبخند ٢ انتخاب کنيد.
نمای خود را ايجاد کنيد. ٣ 

• وقتی که دوربين يک چهره خندان را تشخيص دهد، به طور خودکار شاتر را رها می کند.

اگر سوژه لبخند بازتری بزند، دوربين 
آسانتر می تواند لبخند را تشخيص دهد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٧

استفاده از تشخيص چهره

نکاتی راجع به حذف کردن چهره ها
• هنگامی که دوربين تان يک چهره را تشخيص می دهد، به صورت خودکار آنرا تعقيب می کند. 

• در موارد زير ممکن است تشخيص چهره مؤثر نباشد:
وقتی سوژه از دوربين دور باشد (کادر فوکوس برای عکس از لبخند و تشخيص پلک زدن به  - 

رنگ نارنجی در می آيد.)
وقتی فضا خيلی روشن يا خيلی تاريک باشد - 

وقتی سوژه رو به دوربين نباشد - 
وقتی سوژه عينک آفتابی يا ماسک بر روی صورت خود داشته باشد - 

حالت صورت سوژه تغيير زيادی می کند - 
پس زمينه سوژه روشن است يا شرايط نوری ناپايدار است - 

وقتی گزينه های تشخيص چهره را تنظيم می کنيد، ناحيه AF بطور خودکار بصورت AF•  چندگانه 
تنظيم می شود.

• بسته به گزينه های تشخيص چهره انتخاب شده، ممکن است برخی از گزينه های تصويربرداری 
موجود نباشد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٨

(EV) تنظيم نوردهی به صورت دستی
بسته به شدت نور محيط، ممکن است عکس ها خيلی روشن يا خيلی تاريک شوند. در اين موارد می 

توانيد نوردهی را تنظيم کنيد تا عکس بهتری بگيريد.

S روشن تر (+)S خنثی S(0) تاريک تر (-)

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

EV ٢ انتخاب کنيد.
• همچنين می توانيد مقدار نوردهی را روی صفحه لمس کنيد تا پنجره تنظيم باز شود.

h A p

تنظيم روشنايی و رنگ
با نحوه تنظيم روشنايی و رنگ برای دستيابی به تصاوير با کيفيت بالاتر، آشنا شويد.

] را فشار دهيد. ٣ t/F] ،برای تنظيم نوردهی
• همچنين، می توانيد برای تنظيم نوردهی لغزانه را بکشيد يا +/- را لمس کنيد.

• با افزايش عدد نوردهی، عکس روشنتر می شود.

لغو تنظيم

EV : 0

] را فشار دهيد. ۴ o] ،برای ذخيره تنظيمات

• به محض اينکه نوردهی را تنظيم کنيد، تنظيم به طور خودکار ذخيره می شود. شايد لازم باشد بعداً 
ميزان نوردهی را برای جلوگيری از نوردهی زياد يا کم تغيير دهيد.

در صورتی که نمی توانيد برای نوردهی مناسب تصميم بگيريد، گزينه کروشه AE•  (کروشه 
نوردهی خودکار) را انتخاب کنيد. دوربين سه عکس پياپی با نوردهی های متفاوت می گيرد: 

عادی، نوردهی کمتر از حد، و نوردهی بيش از اندازه. (صفحه ٨۴)



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٩

تنظيم روشنايی و رنگ

تغيير گزينه نورسنجی
حالت نورسنجی به روشی گفته می شود که دوربين، کميت نور را اندازه می گيرد. بسته به حالت 

نورسنجی انتخابی شما، روشنايی و نور عکس ها تغيير خواهد کرد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

اندازه گيری ٢ انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
چندگانه:

• دوربين کادر را به چند ناحيه تقسيم می کند و سپس شدت نور هر ناحيه را اندازه 
گيری می کند.

• برای عکس های معمولی مناسب است.
نقطه ای:

• دوربين فقط شدت نور مرکز کادر را اندازه گيری می کند.
• اگر سوژه در مرکز کادر نباشد، ممکن است عکس شما درست در معرض نور 

قرار نگيرد.
• برای سوژه دارای نور پس زمينه مناسب است.

مرکزی:
• دوربين حد ميانگين خوانش نورسنجی کل کادر را با تأکيد بر مرکز تعيين می 

کند.
• برای عکس هايی مناسب است که سوژه آنها در مرکز کادر قرار دارد.

MhA p (ACB) جبران نور پس زمينه
وقتی منبع نور در پشت سوژه قرار داشته باشد يا کنتراست زيادی بين سوژه و پس زمينه وجود داشته 

باشد، احتمالاً سوژه در عکس تاريک می شود. در اين صورت، گزينه توازن خودکار کنتراست 
(ACB) را تنظيم کنيد.

ACB بدون ACB با 

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

ACB ٢ انتخاب کنيد. 
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
خاموش: ACB (توازن خودکار کنتراست) غيرفعال می شود.

روشن: ACB (توازن خودکار کنتراست) فعال می شود.

در حالت اتوماتيک هوشمند ويژگی ACB هميشه روشن است.

MhA p



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨٠

تنظيم روشنايی و رنگ

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

توازن سفيدی ٢ انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
تنظيم خودکار توازن سفيدی: توازن سفيدی را بر اساس شرايط نوری به طور 

خودکار تنظيم کنيد.
روز: برای عکس های خارج از ساختمان در يک روز آفتابی.

ابری: برای عکس های خارج از ساختمان در يک روز ابری يا در سايه.
نور فلورسنت-H: برای تصويربرداری در زير نور فلورسنت با نور روز يا چراغ 

فلورسنت سه شاخه.
نور فلورسنت-L: برای تصويربرداری در زير چراغ فلورسنت با نور سفيد.

تنگستن: برای عکس گرفتن در داخل ساختمان و زير نور لامپ های پرنور يا 
هالوژن.

دمای رنگ: برای تنظيم دمای رنگ منبع نور. (صفحه ٨١)
 تنظيم دلخواه: برای استفاده از تنظيمات توازن سفيدی که تعيين کرده ايد. 

(صفحه ٨٢)

انتخاب يک تنظيم توازن سفيدی
رنگ عکس به نوع و کيفيت منبع نور بستگی دارد. اگر می خواهيد رنگ عکس شما واقعی باشد، 

تنظيمی را برای توازن سفيدی انتخاب کنيد که متناسب با شرايط نوری باشد؛ مثل تنظيم خودکار توازن 
سفيدی، روز، ابری يا تنگستن را انتخاب کنيد.

 روز تنظيم خودکار توازن سفيدی

 تنگستن ابری

MhA p



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨١

تنظيم روشنايی و رنگ

تنظيم دمای رنگ

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

انتخاب کنيد. توازن سفيدی ← دمای رنگ  ٢
] را فشار دهيد. ٣ D]

] را فشار دهيد تا دمای رنگ را برای تطابق با منبع نور تنظيم کنيد. ۴ t/F]
• همچنين، می توانيد برای تنظيم دمای رنگ، لغزانه را بکشيد يا +/- را لمس کنيد.

• با استفاده از يک تنظيم رنگ با دمای بالاتر (قرمزی/ زردی بيشتر) می توان عکسهايی 
گرمتر، و با استفاده از يک تنظيم رنگ با دمای پايين تر (آبی بيشتر) می توان عکسهای 

سردتری گرفت.

K 6500 : دمای رنگ 

بازگشت تنظيم

] را فشار دهيد. ۵ o] ،برای ذخيره تنظيمات

سفارشی کردن گزينه های از پيش تنظيم شدۀ توازن سفيدی
 می توانيد گزينه های توازن سفيدی از پيش تنظيم شده، به جز تنظيم خودکار توازن سفيدی و 

تنظيم دلخواه را سفارشی کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

توازن سفيدی ٢ انتخاب کنيد.
به گزينه دلخواه برويد. ٣ 
] را فشار دهيد. ۴ D]

] را فشار دهيد. ۵ t/F/c/D] ،برای تنظيم مقدار طول و عرض نقاط
• می توانيد ناحيه ای را روی صفحه لمس کنيد.

: سبز  •G
: کهربايی  •A
: قرمز  •M
: آبی  •B بازگشت تنظيم

 روز : توازن سفيدی

] را فشار دهيد. ۶ o] ،برای ذخيره تنظيمات



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨٢

تنظيم روشنايی و رنگ

تعيين توازن سفيدی برای خود
شما می توانيد توازن سفيدی را با عکس گرفتن از يک سطح سفيد، مانند تکه ای کاغذ، تحت شرايط 

نوری مورد نظر برای گرفتن عکس، سفارشی کنيد. ويژگی توازن سفيدی به شما کمک می کند تا 
رنگهای موجود در عکس خود را با صحنه واقعی متناسب کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

توازن سفيدی ← تنظيم دلخواه ٢ انتخاب کنيد.
] را فشار دهيد. لنز را به طرف يک کاغذ سفيد گرفته، و سپس [شاتر ٣



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨٣

گرفتن عکس های پيوسته
] را فشار دهيد. ١ t] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٢ 
شرح نماد

 مداوم (٨ فريم بر ثانيه): به طور پيوسته ٨ عکس در ثانيه بگيريد. 
(در يک توالی می توانيد تا حداکثر ۶ عکس بگيريد.)

 مداوم (٣ فريم در ثانيه): به طور پيوسته ٣ عکس در ثانيه بگيريد. 
(در يک توالی می توانيد تا حداکثر ۶ عکس بگيريد.)

تکی: يک عکس تکی بگيريد. (تکی گزينه توالی نيست.)

استفاده از حالت های توالی
عکس گرفتن از سوژه هايی که به سرعت حرکت می کنند يا ثبت طبيعی حالات و ژست های صورت سوژه ها در عکس، می تواند کار مشکلی باشد. همچنين، تنظيم نوردهی و منبع نور مناسب سخت می شود. در 

اين موارد، يکی از حالت های توالی را انتخاب کنيد. می توانيد تايمر را برای به تأخير انداختن تصويربرداری، نيز تنظيم کنيد.

gisMhA p

] را تا نيمه  سوژه خود را در کادر تنظيم کرده و سپس برای فوکوس کردن، [شاتر ٣
فشار دهيد.

] را فشار داده و نگه داريد. [شاتر ۴
] را فشار می دهيد، دوربين به طور پيوسته عکس می گيرد. در حالی که [شاتر• 

• ممکن است گزينه های موجود بسته به شرايط عکسبرداری متفاوت باشند.
• بسته به گزينه های تشخيص چهره انتخاب شده، ممکن است برخی از گزينه های توالی موجود 

نباشد.
• بسته به ظرفيت کارت حافظه و کارآيی آن، ممکن است ذخيره تصاوير بيشتر طول بکشد.

] نيز تنظيم کنيد، و   •m] در بعضی حالت ها، می توانيد گزينه تصويربرداری را با فشار دادن
سپس پياپی/تايمر را انتخاب کنيد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨۴

استفاده از حالت های توالی

استفاده از تايمر
] را فشار دهيد. ١ t] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٢ 
گزينه نماد

2 ثانيه: پس از يک تاخير ٢ ثانيه ای، عکس بگيريد.

10 ثانيه: پس از يک تاخير ١٠ ثانيه ای، عکس بگيريد.

] را فشار دهيد.  برای لغو تايمر، [شاتر• 
] نيز تنظيم کنيد، و   •m] در بعضی حالت ها، می توانيد گزينه تصويربرداری را با فشار دادن

سپس پياپی/تايمر يا تايمر را انتخاب کنيد.

گرفتن عکس های براکت شده
برای گرفتن چند عکس از سوژه يکسان با مقادير مختلف نوردهی، می توانيد از ويژگی براکت 

نوردهی خودکار استفاده کنيد.

] را فشار دهيد. ١ t] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

کروشه AE ٢ انتخاب کنيد.

] را فشار می دهيد، دوربين سه عکس پياپی با نوردهی های متفاوت می گيرد:  هنگامی که [شاتر• 
عادی، نوردهی کمتر از حد، و نوردهی بيش از اندازه.

[m] را فشار دهيد، و سپس تنظيم براکت AE•  را برای انتخاب مقادير نوردهی انتخاب کنيد.
• ممکن است گرفتن عکس بيشتر طول بکشد. از يک سه پايه برای حصول نتيجه بهتر استفاده کنيد.



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨۵

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

تنظيم تصوير ٢ انتخاب کنيد.

يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 
وضوح• 
کنتراست• 
اشباع رنگ• 

وضوح : تنظيم تصوير 

بازگشت تنظيم

وضوح

کنتراست

اشباع رنگ

تنظيم تصاوير
وضوح، اشباع رنگ يا کنتراست عکس های خود را تنظيم کنيد.

MhA p

] را فشار دهيد. ۴ t/F] ،برای تنظيم هر مقدار
• همچنين، می توانيد برای تنظيم مقادير، لغزانه را بکشيد يا +/- را لمس کنيد.

شرحوضوح

لبه ها را در عکس ها ملايم کنيد (مناسب برای ويرايش عکس ها در –
رايانه).

 جهت بهبود وضوح عکس ها، لبه ها را در عکس ها برجسته کنيد. +
(اين کار همچنين ممکن است نويز را در عکس های شما افزايش دهد.)

شرحکنتراست
رنگ و روشنايی را کم کنيد.–
رنگ و روشنايی را زياد کنيد.+

شرحاشباع رنگ
اشباع رنگ را کم کنيد.–
اشباع رنگ را زياد کنيد.+

] را فشار دهيد. ۵ o] ،برای ذخيره تنظيمات

در صورتی که مايل به انتخاب هيچ جلوه ای نيستيد، 0 را انتخاب کنيد (مناسب برای چاپ).



گزينه های عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨۶

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

صدا ٢ انتخاب کنيد.
يک گزينه را انتخاب کنيد. ٣ 

شرحنماد
روشن Sound Alive: عملکرد Sound Alive را برای کاهش نويز زوم 

روشن کنيد.
خاموش Sound Alive: عملکرد Sound Alive را خاموش کنيد. دوربين می 

تواند نويز زوم را ضبط کند.
قطع صدا: صداها را ضبط نکنيد.

، ميکروفون نبايد مسدود شده باشد.  •Sound Alive هنگام استفاده از عملکرد
صدای ضبط شده با عملکرد Sound Alive•  ممکن است با صداهای واقعی متفاوت باشد.

کاهش صدای زوم
در صورت استفاده از زوم در حين فيلمبرداری، دوربين می تواند صدای زوم را ضبط کند. از عملکرد Sound Alive برای کاهش صدای زوم استفاده کنيد.

gisMhA pT



٨٨  …………… مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش 
٨٨  ………………………………… شروع حالت پخش 
٩٣  ………………………………… مشاهده عکس ها 
٩۵  ………………………………………… پخش فيلم 
٩٧  ……………………………………… ويرايش عکس 
٩٧  ……………………………… تغيير سايز عکس ها 
٩٧  …………………………………… چرخاندن عکس 
٩٨  ……………………………………… بريدن عکس 
٩٨  ……………………… اعمال جلوه های فيلتر هوشمند 
٩٩  …………………………………… تنظيم عکس ها 

١٠١  …………………………… مشاهده فايل ها با تلويزيون 
١٠٢  ……………………………… انتقال فايل ها به رايانه 
١٠٢  … Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای سيستم عامل
١٠٣  ………  Mac انتقال فايل ها به رايانه دارای سيستم عامل
١٠۵  …………………… استفاده از برنامه های روی رايانه 
١٠۵  …………………………  i-Launcher نصب کردن
١٠۶  …………………………… i-Launcher استفاده از

پخش/ويرايش
با نحوه پخش عکس ها يا فيلم ها، و ويرايش عکس ها آشنا شويد. همچنين، با نحوه اتصال دوربين به رايانه يا تلويزيون آشنا شويد.



پخش/ويرايش  ٨٨

شروع حالت پخش
عکسها و فيلمهای ذخيره شده در دوربين خود را مشاهده کنيد.

] را فشار دهيد. ١ P]
• آخرين فايل ذخيره شده، نمايش داده می شود.

• اگر دوربين خاموش باشد، روشن شده و آخرين فايل ذخيره شده را نمايش می دهد.

] را فشار دهيد. ٢ t/F] ،برای حرکت در بين فايل ها
• می توانيد تصوير را به سمت چپ يا راست بکشيد تا به فايل ديگری برويد.

] را فشار دهيد.  •t/F] ،برای حرکت سريع در بين فايل ها

• اگر می خواهيد فايل های ذخيره شده در حافظه داخلی را ببينيد، کارت حافظه را خارج کنيد.
• به دليل عدم پشتيبانی از اندازه فايلها (اندازه تصوير و غيره) يا کدخوان (کدک) ها، امکان ويرايش 

يا پخش کردن فايلهای گرفته شده با ساير دوربينها وجود ندارد. برای پخش کردن يا ويرايش اين 
فايلها از رايانه يا ساير دستگاهها استفاده کنيد.

• عکس ها يا فيلم های گرفته شده در جهت عمودی به طور خودکار نمی چرخند و دوربين و دستگاه 
های ديگر آنها را در جهت افقی نشان می دهند.

مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش
با اقدامات مربوط به پخش عکس ها يا فيلم ها، و نحوه مديريت فايل ها آشنا شويد.

اطلاعات فايل عکس

اطلاعات فايل

هيستوگرام

حافظه در حال استفاده

شرحنماد
فايل جاری/تمام فايل ها

نام پوشه - نام فايل

GIF فايل
عکس گرفته شده به صورت متوالی (به "مشاهده فايل ها به صورت يک پوشه"، 

صفحه ٨٩ مراجعه کنيد)
فايل حفاظت شده

مشاهده فايل ها به صورت تصاوير کوچک (صفحه ٩٠)

برای نمايش اطلاعات فايل روی صفحه، [D] را فشار دهيد.



پخش/ويرايش  ٨٩

مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

مشاهده فايل ها به صورت يک پوشه
عکس های گرفته شده به طور متوالی به صورت يک پوشه ظاهر می شوند.

] را فشار دهيد يا تصوير را  ١ t/F] ،در حالت پخش، برای انتخاب پوشه مورد نظر
به سمت چپ يا راست بکشيد.

• دوربين عکسهای درون پوشه را به طور خودکار پخش می کند.

تک نما    

] را به راست بچرخانيد. برای باز کردن پوشه، [o] را فشار دهيد يا [زوم ٢
همچنين، می توانيد  تک نما•  را روی صفحه لمس کنيد تا پوشه را باز کنيد.

] را فشار دهيد يا تصوير را به چپ يا راست بکشيد تا به فايل ديگری برويد. ٣ t/F]

] را به چپ بچرخانيد تا به حالت پخش برگرديد. [o] را فشار دهيد يا [زوم ۴

اطلاعات فايل فيلم

اطلاعات فايل

شرحنماد
فايل جاری/تمام فايل ها

نام پوشه - نام فايل

فايل فيلم

فايل حفاظت شده

پخش فيلم ها

برای نمايش اطلاعات فايل روی صفحه، [D] را فشار دهيد.



پخش/ويرايش  ٩٠

مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

مشاهده فايلها بر حسب گروه
مشاهده فايل ها بر اساس گروه هايی مثل تاريخ، يا نوع فايل.

] را به چپ بچرخانيد. در حالت پخش، [زوم ١

[m] را فشار دهيد، و سپس فيلتر ← ٢ يک گروه را انتخاب کنيد. 
برای انتخاب گروه، می توانيد FILTER•  را نيز لمس کنيد.

همه

تاريخ

نوع فايل

فيلتر

بازگشت تنظيم

شرحنماد
همه: فايلها را به صورت معمولی مشاهده کنيد.

تاريخ: فايل ها را بر اساس تاريخی که ذخيره شده اند، مشاهده کنيد.

نوع فايل: فايل ها را بر اساس نوع فايل مشاهده کنيد.

مشاهده فايل ها به صورت تصاوير کوچک
تصاوير کوچک فايل ها را جستجو کنيد.

در حالت پخش، [زوم] را به سمت چپ بچرخانيد تا تصاوير کوچک را مشاهده 
کنيد (١٢ تصوير در يک زمان). برای بازگشت به نمايش قبلی [زوم] را يک بار 

 ديگر به سمت چپ بچرخانيد تا تصاوير کوچک بيشتری نمايش داده شود 
(٢۴ تصوير در يک زمان). برای بازگشت به نمايش قبلی [زوم] را به راست 

بچرخانيد.

برای نمايش يک فايل در نمای تمام 
صفحه، آن را لمس کنيد.

[t/F/c/D] را فشار دهيد يا صفحه را به بالا يا پايين بکشيد تا به صفحه قبلی يا بعدی تصاوير 
کوچک برويد.



پخش/ويرايش  ٩١

مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

حفاظت از پرونده ها
از فايل های خود در برابر حذف تصادفی محافظت کنيد.

در حالت پخش، يک فايل را برای محافظت شدن انتخاب کنيد. ١ 
دکمه [m] را فشار داده و سپس محافظت ← روشن ٢ را انتخاب کنيد.

برای محافظت از فايل های بيشتر، مراحل ١ و ٢ ٣ را تکرار نماييد.

يک فايل محافظ تشده را نم يتوان حذف کرد يا چرخاند.

حذف پرونده ها
فايل های مورد نظر برای حذف در حالت پخش را انتخاب کنيد.

حذف يک فايل تکی
می توانيد يک فايل را انتخاب کرده و سپس آن را حذف کنيد.

] را فشار دهيد. در حالت پخش، يک فايل انتخاب کنيد، و سپس [ ١

هنگامی که پيام بازشو نمايان شد، بلی ٢ را انتخاب کنيد.

در حالت پخش، با فشار دادن [m]، و سپس انتخاب حذف ← حذف ← بلی می توانيد فايل ها را نيز 
حذف کنيد.

فهرستی را برای باز کردن انتخاب کنيد. ٣ 
فايلی را برای مشاهده انتخاب کنيد. ۴ 

] را به چپ بچرخانيد. برای بازگشت به نمايش قبلی [زوم ۵

اگر گروه را تغيير بدهيد، بسته به تعداد فايلها، ممکن است مدتی طول بکشد تا دوربين، سازمان دهی مجدد کند.



پخش/ويرايش  ٩٢

مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

حذف تمام فايل ها
می توانيد تمام فايلها را انتخاب کرده و سپس آنها را به يکباره حذف کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش
هنگام نمايش تصاوير کوچک، [m] را فشار دهيد، حذف ← حذف همه موارد•  را 

] را فشار دهيد، حذف همه موارد را انتخاب  انتخاب کنيد، و سپس به مرحله ٣ برويد، يا [
کنيد، و سپس به مرحله ٣ برويد.

حذف ← حذف همه موارد ٢ انتخاب کنيد.
هنگامی که پيام بازشو نمايان شد، بلی ٣ را انتخاب کنيد.

• تمام فايلهای حفاظت نشده حذف می شوند.

کپی کردن فايل ها در کارت حافظه
فايل ها را از حافظه داخلی روی کارت حافظه کپی کنيد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

کپی روی کارت کپی روی کارت ٢ انتخاب کنيد.

حذف چند فايل
می توانيد چند فايل را انتخاب کرده و آنها را به يکباره حذف نماييد.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش
هنگام نمايش تصاوير کوچک، [m] را فشار دهيد، حذف ← انتخاب•  را انتخاب کنيد، و 
] را فشار دهيد، انتخاب را انتخاب کنيد، و سپس به مرحله ٣  سپس به مرحله ٣ برويد، يا [

برويد.

انتخاب کنيد. حذف ← حذف چندگانه  ٢
] را فشار دهيد. ٣ o] به طرف هر فايل مورد نظر برای حذف حرکت کنيد، و سپس

] را فشار دهيد.  •o] برای لغو انتخاب، دوباره
• با لمس فايل ها نيز می توانيد آنها را انتخاب کنيد.

] را فشار دهيد. ۴ ]
هنگامی که پيام بازشو نمايان شد، بلی ۵ را انتخاب کنيد.



پخش/ويرايش  ٩٣

مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

شرحبرای

] را فشار دهيد.جابجايی ناحيه بزرگ شده  •t/F/c/D]
• صفحه را بکشيد تا بخش ديگری از عکس ظاهر شود.

بريدن عکس بزرگ شده
[o] را فشار دهيد، و سپس بلی را انتخاب کنيد. (عکس بريده 

شده به صورت يک فايل جديد ذخيره خواهد شد. عکس اصلی به 
شکل اوليه خود باقی می ماند.)

در هنگام مشاهده عکسهای گرفته شده با يک دوربين ديگر، نسبت زوم ممکن است متفاوت باشد.

مشاهده عکس ها
بخشی از عکس را بزرگ کنيد يا عکس ها را به صورت نمايش اسلايد مشاهده کنيد.

بزرگنمايی عکس

در حالت پخش، [زوم] را به راست بچرخانيد تا بخشی از عکس را بزرگ کنيد. 
برای کوچکنمايی [زوم] را به چپ بچرخانيد.

ناحيه بزرگ شده

بازگشت برش
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مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

مشاهده عکس های متحرک
فايل های GIF متحرک را که در حالت عکس متحرک گرفته شده اند، به صورت متوالی مشاهده کنيد. 

در حالت پخش، به فايل GIF ١ حرکت کنيد.

[o] را فشار دهيد يا  ٢ را لمس کنيد.

] را فشار دهيد. ٣ b] ،برای بازگشت به حالت پخش

پخش نمايش اسلايد
بر روی نمايش اسلايد عکسهای خود، جلوه و صدا اعمال کنيد. عملکرد نمايش اسلايد در مورد فيلمها 

و فايلهای GIF کار نمی کند.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در حالت پخش

گزينه های نمايش اسلايد گزينه های نمايش اسلايد ٢ انتخاب کنيد.
يکی از گزينه های جلوه نمايش اسلايد را انتخاب کنيد. ٣ 

برای شروع نمايش اسلايد بدون هيچ جلوه ای، به مرحله ۴•  برويد.
* پيش فرض

شرحگزينه
تنظيم کنيد که نمايش اسلايد تکرار شود يا خير. (تک پخشی*، تکرار پخش)حالت پخش

)فواصل تنظيم فاصله زمانی بين عکس ها. (١ ثانيه*، ٣ ثانيه، ۵ ثانيه، ١٠ ثانيه• 
بايد گزينه افکت را روی خاموش•  تنظيم کنيد تا فاصله زمانی تنظيم شود.

مشاهده تصاوير پانورامايی
عکسهای گرفته شده در حالت پانوراما را مشاهده کنيد.

در حالت پخش، به عکس پانوراما حرکت کنيد. ١ 
• کل عکس پانوراما بر روی صفحه ظاهر می شود.

[o] را فشار دهيد يا  ٢ را لمس کنيد.
• دوربين، به طور خودکار عکسها را از چپ به راست برای يک عکس پانورامای افقی، و از 
بالا به پايين برای يک عکس پانورامای عمودی مرور می کند. سپس دوربين به حالت پخش 

باز می گردد.
] را لمس کنيد.  •o] هنگام پخش عکس پانورامايی، برای مکث يا ادامه

] را فشار دهيد يا   •t/F/c/D] ،پس از اينکه پخش عکس پانورامايی را مکث کرديد
تصوير را بکشيد تا عکس را، بسته به جهت حرکت شما هنگام گرفتن عکس، به طور افقی يا 

عمودی حرکت دهيد.

] را فشار دهيد. ٣ b] ،برای بازگشت به حالت پخش

، فقط در صورتی می توانيد عکس پانورامايی پخش کنيد که طرف  با فشار دادن [o] يا لمس کردن 
بلندتر عکس دو يا چند برابر بلندتر از طرف کوچک تر باشد.
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مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

پخش فيلم
در حالت پخش، شما می توانيد به تماشای فيلم بپردازيد و بخشهايی از فيلم در حال پخش را ضبط کرده 

يا ببريد. امکان ذخيره بخشهای ضبط شده يا بريده شده در قالب فايلهای جديد، وجود دارد.

در حالت پخش، يک فيلم انتخاب کنيد، و سپس [o] را فشار دهيد يا  ١ را لمس 
کنيد.

فيلم را تماشا کنيد. ٢ 

زمان پخش فعلی/طول فيلم

توقف

شرحنماد

/
به فايل قبلی برويد/جستجو به عقب. (هربار که آن را لمس کنيد، سرعت جستجو را 

(.X٨ ،X۴ ،Xبه ترتيب زير تغيير می دهيد: ٢

مکث يا ادامه پخش./

* پيش فرض
شرحگزينه

صدای پس زمينه را تنظيم کنيد.موسيقی

افکت

 ، جلوه تغيير صحنه بين عکسها را تنظيم کنيد. (خاموش، آرام*، درخشان• 
آسوده، شاداب، شيرين)

برای لغو افکت ها، خاموش•  را انتخاب کنيد.
هنگامی که از گزينه افکت•  استفاده می کنيد، فاصله زمانی بين عکس ها روی 

١ ثانيه تنظيم می شود.

] را فشار دهيد. ۴ b]

شروع اسلايدشو شروع اسلايدشو ۵ انتخاب کنيد.

مشاهده نمايش اسلايد. ۶ 
] را فشار دهيد.  •o] ،برای مکث نمايش اسلايد

] را دوباره فشار دهيد.  •o] ،برای ادامه نمايش اسلايد

] را فشار دهيد.  •b] ،برای توقف نمايش اسلايد و بازگشت به حالت پخش
[زوم] را به سمت چپ يا راست بچرخانيد يا •  را در پايين صفحه لمس کنيد تا ميزان صدا تنظيم 

شود.



پخش/ويرايش  ٩۶

مشاهده عکس ها يا فيلم ها در حالت پخش

[c] را فشار دهيد يا نقطه پايان ٨ را لمس کنيد.

برای برش فيلم، [c] را فشار دهيد يا آراسته کردن ٩ را لمس کنيد.
• می توانيد با کشيدن دستگيره هايی که روی نوار پيشرفت نمايان می شوند، صحنه را برای 

برش تنظيم کنيد.

را انتخاب کنيد. هنگامی که پيام بازشو نمايان شد، بلی  ١٠

طول فيلم اصلی بايد حداقل ١٠•  ثانيه باشد.
• دوربين، فيلم ويرايش شده را به عنوان يک فايل جديد ذخيره کرده و فيلم اصلی را بدون تغيير باقی 

می گذارد.

گرفتن تصوير از فيلم

] را  ١ o] ،در حين تماشای فيلم، در نقطه ای که قصد داريد تصوير آن را بگيريد
فشار دهيد يا  را لمس کنيد.

[c] را فشار دهيد يا گرفتن عکس ٢ را لمس کنيد.

• وضوح فايل تصوير گرفته شده، به اندازه وضوح فيلم اصلی خواهد بود.
• تصوير گرفته شده به عنوان يک فايل جديد ذخيره می شود.

شرحنماد

/
به فايل بعدی برويد/جستجو به جلو. (هربار که آن را لمس کنيد، سرعت جستجو را 

(.X٨ ،X۴ ،Xبه ترتيب زير تغيير می دهيد: ٢
تنظيم ميزان صدا يا قطع کردن صدا.

هنگام پخش فيلم،می توانيد از قابليت هايی مانند جستجو به عقب يا به جلو، بعد از ٢ ثانيه از شروع فيلم استفاده 
کنيد.

برش فيلم

] را فشار دهيد. ١ m] در حالت پخش، يک فيلم انتخاب کنيد، و سپس

برش فيلم ٢ انتخاب کنيد.
برای شروع پخش فيلم، [o] را فشار دهيد يا  ٣ را لمس کنيد.

در نقطه ای که می خواهيد برش را شروع کنيد، [o] را فشار دهيد يا  ۴ را لمس 
کنيد.

[c] را فشار دهيد يا نقطه شروع ۵ را لمس کنيد.

برای ادامه پخش فيلم، [o] را فشار دهيد يا  ۶ را لمس کنيد.

در نقطه ای که می خواهيد برش را پايان دهيد، [o] را فشار دهيد يا  ٧ را لمس 
کنيد.



پخش/ويرايش  ٩٧

ويرايش عکس
نحوه ويرايش عکسها را ياد بگيريد.

• اين دوربين، عکسهای ويرايش شده را به صورت فايلهای جديد ذخيره می کند.
• در هنگام ويرايش عکسها، دوربين آنها را به طور خودکار به عکسی با تفکيک پايينتر تبديل می کند. عکسهايی که به صورت دستی می چرخانيد يا تغيير اندازه می دهيد، به طور خودکار به عکسی با تفکيک پايينتر تبديل 

نمی شوند.
• هنگام مشاهده فايل ها به صورت پوشه، امکان ويرايش عکس ها وجود ندارد. برای ويرايش هر عکس، پوشه را باز کنيد و يک عکس انتخاب کنيد.

عکس های گرفته شده در بعضی از حالت ها، قابل ويرايش نيستند. • 

تغيير سايز عکس ها
اندازه يک عکس را کاهش داده و آن را به عنوان فايل جديد ذخيره کنيد.

کيلد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g قرار بگيرد، و سپس  ١ را انتخاب کنيد.
می توانيد [m] را نيز فشار دهيد، و سپس ويرايش تصوير•  را انتخاب کنيد.

[زوم] را به چپ بچرخانيد يا  ٢ را لمس کنيد تا يک عکس انتخاب کنيد.
 ٣ را لمس کنيد، و سپس يک گزينه را لمس کنيد.

X 1944 2592 : تنظيم دوباره اندازه

برای ذخيره،  ۴ را لمس کنيد.

ممکن است بسته به اندازه اصلی عکس انتخاب شده، گزينه های تغيير اندازه موجود متفاوت باشد.

چرخاندن عکس
کيلد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g قرار بگيرد، و سپس  ١ را انتخاب 

کنيد.
می توانيد [m] را نيز فشار دهيد، و سپس ويرايش تصوير•  را انتخاب کنيد.

[زوم] را به چپ بچرخانيد يا  ٢ را لمس کنيد تا يک عکس انتخاب کنيد.
 ٣ را لمس کنيد، و سپس يک گزينه را لمس کنيد.

راست ˚90 : چرخش

برای ذخيره،  ۴ را لمس کنيد.

اين دوربين، فايل اصلی را بازنويسی خواهد کرد.



پخش/ويرايش  ٩٨

ويرايش عکس

اعمال جلوه های فيلتر هوشمند
جلوه های ويژه را به عکس های خود اضافه کنيد.

کيلد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g قرار بگيرد، و سپس  ١ را انتخاب 
کنيد.

می توانيد [m] را نيز فشار دهيد، و سپس ويرايش تصوير•  را انتخاب کنيد.

[زوم] را به چپ بچرخانيد يا  ٢ را لمس کنيد تا يک عکس انتخاب کنيد.
 ٣ را لمس کنيد، و سپس يک گزينه را لمس کنيد.

تنظيم o ۴ لمس کنيد.

مينياتور : فيلتر هوشمند

شرحگزينه
بدون جلوهخاموش

برای اينکه سوژه کوچک به نظر برسد، از جلوه کجی-جابجايی استفاده مينياتور
کنيد.  (قسمت بالا و پايين عکس تار خواهد شد.)

بريدن عکس
کيلد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g قرار بگيرد، و سپس  ١ را انتخاب 

کنيد.
می توانيد [m] را نيز فشار دهيد، و سپس ويرايش تصوير•  را انتخاب کنيد.

[زوم] را به چپ بچرخانيد يا  ٢ را لمس کنيد تا يک عکس انتخاب کنيد.
 ٣ را لمس کنيد، و سپس ناحيه ای را برای کشيدن و برش دادن انتخاب کنيد.

با کشيدن گوشه های جعبه، اندازه ناحيه را تنظيم کنيد. ۴ 
برای ذخيره،  ۵ را لمس کنيد.
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ويرايش عکس

تنظيم عکس ها
نحوه تنظيم روشنايی، کنتراست، يا اشباع يا اصلاح اثر قرمزی چشم را ياد بگيريد.  اگر مرکز يک 

عکس تاريک باشد، شما می توانيد آن را روشنتر کنيد. اين دوربين، عکس ويرايش شده را به صورت 
يک فايل جديد ذخيره می کند ولی ممکن است آن را به عکسی با تفکيک پايينتر تبديل کند. 

• شما می توانيد تنظيم روشنايی، کنتراست و اشباع رنگ را همزمان با اعمال جلوه های فيلتر 
هوشمند انجام دهيد.

، روتوش چهره، و تصحيح قرمزی چشم وجود ندارد.  •ACB امکان اعمال همزمان جلوه های
در صورتی که جلوه ACB•  را اعمال کرده باشيد، نمی توانيد روشنايی، کنتراست، يا اشباع رنگ 

را تنظيم کنيد. در صورتی که روشنايی، کنتراست، يا اشباع رنگ را تنظيم کرده باشيد، نمی توانيد 
جلوه ACB را اعمال کنيد.

تنظيم سوژه های تيره، روشنايی، کنتراست يا اشباع رنگ

کيلد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g قرار بگيرد، و سپس  ١ را انتخاب 
کنيد.

می توانيد [m] را نيز فشار دهيد، و سپس ويرايش تصوير•  را انتخاب کنيد.

[زوم] را به چپ بچرخانيد يا  ٢ را لمس کنيد تا يک عکس انتخاب کنيد.

شرحگزينه

رنگ هايی قديمی، با کنتراست بالا، و جلوه تزيينی قوی دوربين های تزيين تصوير
Lomo را اعمال کنيد.

يک جلوه رنگ آميزی آبرنگ اعمال کنيد.نقاشی با جوهر
يک جلوه رنگ روغن اعمال کنيد.نقاشی رنگ روغن

يک جلوه رنگ آميزی کارتونی اعمال کنيد.کارتون

خطوطی را به سمت خارج اشيای روشن اضافه می کند تا جلوه بصری فيلتر عبوری
فيلتر عبوری را تقليد کند.

يک جلوه طرح مدادی اعمال کنيد.طرح
عيوب ظاهری را مخفی کنيد يا جلوه های رويايی را اعمال کنيد.فوکوس نرم

اشياء نزديک را تابدار کنيد تا مانند جلوه تصويری يک لنز چشم ماهی چشم ماهی
شود.

يک جلوه سياه و سفيد اعمال کنيد.کلاسيک
پس زمينه قهوه 

يک جلوه رنگ قرمز و قهوه ای اعمال کنيد.ای

عکسبرداری با 
لبه های عکس را برای تاکيد بر مرکزيت سوژه تار می کند.زوم

برای ذخيره،  ۵ را لمس کنيد.
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ويرايش عکس

] را فشار دهيد. ۴ o]

] را فشار دهيد. ۵ t/F] برای تنظيم اين گزينه
• همچنين، می توانيد برای تنظيم اين گزينه لغزانه را بکشيد يا +/- را لمس کنيد.

• با افزايش عدد، پوست روشنتر و صافتر به نظر می رسد.

] را فشار دهيد. ۶ o]

برای ذخيره،  ٧ را لمس کنيد.

حذف قرمزی چشم

کيلد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g قرار بگيرد، و سپس  ١ را انتخاب 
کنيد.

را انتخاب کنيد. می توانيد [m] را نيز فشار دهيد، و سپس ويرايش تصوير • 

[زوم] را به چپ بچرخانيد يا  ٢ را لمس کنيد تا يک عکس انتخاب کنيد.
 را لمس کنيد، و سپس تصحيح قرمزی چشم ٣ را لمس کنيد.

برای ذخيره،  ۴ را لمس کنيد.

 ٣ را لمس کنيد، و سپس يک گزينه تنظيم را انتخاب کنيد.
شرحنماد

ACB (تنظيم سوژه های تاريک)

روشنايی

کنتراست

اشباع رنگ

در صورتی که  را انتخاب کرده ايد، به مرحله ۶•  برويد.

] را فشار دهيد. ۴ t/F] برای تنظيم اين گزينه
• همچنين، می توانيد برای تنظيم اين گزينه لغزانه را بکشيد يا +/- را لمس کنيد.

o ۵ را لمس کنيد.

برای ذخيره،  ۶ را لمس کنيد.

رتوش چهره ها

کيلد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی g قرار بگيرد، و سپس  ١ را انتخاب 
کنيد.

می توانيد [m] را نيز فشار دهيد، و سپس ويرايش تصوير•  را انتخاب کنيد.

[زوم] را به چپ بچرخانيد يا  ٢ را لمس کنيد تا يک عکس انتخاب کنيد.
.  را لمس کنيد، و سپس روتوش چهره رتوش صورت ٣
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کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی n ١ قرار گيرد.

اتصال ← خروجی ويديو ٢ انتخاب کنيد.
 ٣ خروجی سيگنال تصوير مربوط به کشور يا منطقه خود را انتخاب کنيد. 

(صفحه ١٣۴)

دوربين و تلويزيون را خاموش کنيد. ۴ 
، دوربين را به تلويزيون وصل کنيد. ۵ A/V با استفاده از کابل

صدافيلم

مشاهده فايل ها با تلويزيون
با استفاده از کابل A/V (صدا/تصوير)، دوربين را به تلويزيون وصل کنيد و عکس ها و فيلم ها را پخش کنيد.

تلويزيون را روشن کرده و سپس با استفاده از کنترل از راه دور تلويزيون، منبع  ۶ 
تصوير A/V را انتخاب کنيد.

دوربين را روشن کنيد. ٧ 
• وقتی دوربين را به تلويزيون وصل می کنيد، بطور خودکار وارد حالت پخش می شود.

با استفاده از دکمه های دوربين، عکس ها را مشاهده و فيلم ها را پخش کنيد. ٨ 
• بسته به مدل تلويزيون، ممکن است با نويز ديجيتال مواجه شويد يا بخشی از يک تصوير ممکن 

است ديده نشود.
• بسته به تنظيمات تلويزيون ممکن است تصاوير در مرکز صفحه تلويزيون ظاهر نشوند.
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Windows انتقال فايل ها به رايانه دارای سيستم عامل
دوربين را به عنوان يک ديسک قابل حمل به رايانه خود وصل کنيد.

 ،Windows XP برای اتصال دوربين بصورت ديسک قابل حذف، بايد سيستم عامل کامپيوتان 
Windows 7 ،Windows Vista يا Windows 8 باشد.

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی n ١ قرار گيرد.

اتصال ← i-Launcher ← خاموش ٢ انتخاب کنيد.
دوربين را خاموش کنيد. ٣ 

، دوربين را به رايانه وصل کنيد. ۴ USB با استفاده از کابل

بايد انتهای کوچک کابل USB را به دوربين خود متصل کنيد. در صورتی که کابل برعکس وصل 
شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. سازنده اين وسيله در قبال از دست رفتن اطلاعات، 

هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

انتقال فايل ها به رايانه
برای انتقال فايل ها از کارت حافظه دوربين به رايانه، دوربين را به رايانه متصل کنيد.

دوربين را روشن کنيد. ۵ 
• رايانه، دوربين را به طور خودکار شناسايی می کند.

 ۶ My Computer → Removable Disk → DCIM → ،در کامپيوتر
100PHOTO را انتخاب کنيد.

فايلها را در رايانه خود ذخيره کرده يا آنها را به سمت رايانه خود بکشيد. ٧ 
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انتقال فايل ها به رايانه

Mac انتقال فايل ها به رايانه دارای سيستم عامل
وقتی دوربين را به رايانه داری سيستم عامل Mac وصل می کنيد، رايانه دستگاه را به طور خودکار 
شناسايی می کند. می توانيد بدون نصب هيچ برنامه ای، مستقيماً فايل ها را از دوربين به رايانه منتقل 

کنيد.

Mac OS 10.5 يا جديدتر پشتيبانی می شود.

دوربين را خاموش کنيد. ١ 
دوربين را با استفاده از کابل USB به رايانه دارای سيستم عامل Mac ٢ وصل کنيد.

بايد انتهای کوچک کابل USB را به دوربين خود متصل کنيد. در صورتی که کابل برعکس وصل 
شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. سازنده اين وسيله در قبال از دست رفتن اطلاعات، 

هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

(Windows XP برای) جدا کردن دوربين
برای  Windows 7 ،Windows Vista و Windows 8، روش های جدا کردن دوربين يکسان 

است.

اگر چراغ وضعيت روی دوربين چشمک می زند، منتظر بمانيد تا چشمک زدن  ١ 
قطع شود.

در نوار ابزار در پايين سمت راست صفحه رايانه، روی  ٢ کليک کنيد.

روی پيام بازشو کليک کنيد. ٣ 
بر روی کادر پيامی که ايمنی حذف نرم افزار را اعلام می کند، کليک کنيد. ۴ 

کابل USB ۵ را جدا کنيد.
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انتقال فايل ها به رايانه

دوربين را روشن کنيد. ٣ 
• رايانه، دوربين را به صورت خودکار تشخيص می دهد و نماد ديسک جداشدنی نمايش داده 

می شود.

ديسک جداشدنی را باز کنيد. ۴ 
فايلها را در رايانه خود ذخيره کرده يا آنها را به سمت رايانه خود بکشيد. ۵ 
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i-Launcher نصب کردن
کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی n ١ قرار گيرد.

اتصال ← i-Launcher ← روشن ٢ انتخاب کنيد.
دوربين را خاموش کنيد. ٣ 

، دوربين را به رايانه وصل کنيد. ۴ USB با استفاده از کابل

بايد انتهای کوچک کابل USB را به دوربين خود متصل کنيد. در صورتی که کابل برعکس وصل 
شود، ممکن است به فايل های شما آسيب برسد. سازنده اين وسيله در قبال از دست رفتن اطلاعات، 

هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

استفاده از برنامه های روی رايانه
i-Launcher به شما امکان می دهد فايل ها را با Multimedia Viewer پخش کنيد و پيوندهايی را برای دانلود برنامه های مفيد به شما ارائه می دهد.

دوربين را روشن کنيد. ۵ 
هنگامی که پنجره بازشو نمايان شد و از شما خواست که i-Launcher ۶ را نصب 

کنيد، بلی را انتخاب نماييد.
در صورتی که پنجره بازشو نمايان شد و از شما خواست که iLinker.exe•  را اجرا کنيد، 

ابتدا اين برنامه را اجرا کنيد.
وقتی دوربين را به رايانه ای متصل می کنيد که i-Launcher•  بر روی آن نصب شده است، 

برنامه به طور خودکار شروع می شود.

برای تکميل نصب، از دستورالعمل های روی صفحه پيروی کنيد. ٧ 
و ميانبر i-Launcher•  در رايانه ايجاد می شود.

• قبل از نصب برنامه، از اتصال رايانه به شبکه اطمينان حاصل کنيد.
  •Devices → روی ،Mac در رايانه با سيستم عامل i-Launcher برای نصب

i-Launcher → Mac → iLinker کليک کنيد.
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استفاده از برنامه های روی رايانه

Windows نيازمندی های سيستم عامل

نيازمندی هاگزينه

 ۶۶ Intel® Core™ 2 Duo/١ GHz يا بالاتر/سی پی يو
 AMD Athlon X2 Dual-Core ٢/٢ GHz يا بالاتر 

حداقل ۵١٢ مگابايت RAM (١ گيگابايت و بالاتر توصيه می شود)رم

Windows 7 ،Windows Vista ،Windows XP SP2، يا سيستم عامل*
 Windows 8

ظرفيت هارد 
٢۵٠ مگابايت يا بيشتر (١ گيگابايت يا بيشتر توصيه می شود)ديسک

موارد ديگر

 X 768 1024 پيکسل، نمايشگر سازگار با نمايش رنگ ١۶ • بيت 
(X 1024 1280 پيکسل، نمايش رنگ ٣٢ بيت توصيه می شود)

 •USB 2.0 پورت
 nVIDIA Geforce 7600GT•  يا بالاتر/ 

سری ATI X1600 يا بالاتر
Microsoft DirectX 9.0c•  يا بالاتر

 ،  *Windows XP نصب می شود—حتی در نسخه های ۶۴ بيتی i-Launcher نسخه ٣٢ بيت 
.Windows 8 و ،Windows 7 ،Windows Vista

i-Launcher برنامه های قابل استفاده همراه با

شرحگزينه
Multimedia Viewer.می توانيد فايلها را مشاهده کنيد Multimedia Viewer با
Firmware Upgrade.می توانيد نرم افزار دوربين خود را ارتقا دهيد

PC Auto Backup

وقتی دوربين را به رايانه وصل می کنيد، i-Launcher پيوندی را 
برای دانلود کردن برنامه PC Auto Backup در اختيار شما قرار 

می دهد. می توانيد عکس ها يا فيلمهای گرفته شده با دوربين خود را به 
روش بی سيم به يک رايانه شخصی منتقل کنيد.

اگر از سيستم عامل Mac استفاده می کنيد، فقط ارتقای نرم افزار داخلی و PC Auto Backup وجود 
دارد.

i-Launcher استفاده از
i-Launcher به شما امکان می دهد فايل ها را با Multimedia Viewer پخش کرده و يک پيوند 

برای دانلود برنامه PC Auto Backup  به شما ارائه می کند.

• اين الزامات فقط توصيه شده هستند. بسته به وضعيت رايانه شما، حتی با برآورده شدن اين 
الزامات، ممکن است عملکرد i-Launcher با اختلال روبرو شود.

• اگر رايانه شما نيازمندی ها را ندارد، ممكن است فيلم ها درست پخش نشوند.

سازنده، در قبال آسيبهای ناشی از به کار گيری رايانه های نامناسب، مانند رايانه هايی که شخصاً مونتاژ کرده 
ايد، هيچگونه مسئوليتی ندارد.
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استفاده از برنامه های روی رايانه

i-Launcher اجرای
 ← Samsung ← (همه برنامه ها) All Programs ← (شروع) Start ،در کامپيوتر

Samsung i-Launcher ← i-Launcher را انتخاب کنيد. يا، در رايانه با سيستم عامل 
Mac روی Applications (برنامه های کاربردی) ← i-Launcher ← Samsung کليک 

کنيد.

Mac الزامات سيستم عامل

نيازمندی هاگزينه
Mac OS 10.5 يا جديدتر (به جز PowerPC)سيستم عامل

حداقل ٢۵۶ مگابايت RAM (۵١٢ مگابايت و بالاتر توصيه می شود)رم
ظرفيت هارد 

حداقل ١١٠ مگابايتديسک

پورت USB 2.0موارد ديگر
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استفاده از برنامه های روی رايانه

Multimedia Viewer استفاده از
Multimedia Viewer به شما امکان می دهد فايل ها را پخش کنيد. در صفحه Samsung i-Launcher، روی Multimedia Viewer کليک کنيد.

Multimedia Viewer•  از قالب های زير پشتيبانی می كند:
( - MJPEG) AVI ،(WMV 7/8/9) WMV ،(AAC :صدا ،H.264 :فيلم) MP4 :فيلم

- MPO ،TIFF ،PNG ،BMP ،GIF ،JPG :عکس
• فايل های ضبط شده با دستگاه های ساير سازندگان ممکن است به صورت روان پخش نشود.

مشاهده عکس ها

3

2

6790! 8 5 4

1

شرحشماره
نام فايل1
ناحيه بزرگ شده2
هيستوگرام3
فايل انتخاب شده را باز کنيد.4
دکمه هيستوگرام5
به سمت چپ بچرخانيد/به سمت راست بچرخانيد.6
به فايل قبلی برويد/به فايل بعدی برويد.7
اندازه عکس را به اندازه صفحه برسانيد.8
عکس را با اندازه اصلی مشاهده کنيد. 9
بزرگنمايی/کوچکنمايی0
بين حالت دوبعدی و سه بعدی جابجا می شود.!
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استفاده از برنامه های روی رايانه

مشاهده فيلم ها

1

68 5 4 37

2

شرحشماره
نام فايل1
ميزان صدا را تنظيم کنيد.2
فايل انتخاب شده را باز کنيد.3
به فايل بعدی برويد.4
توقف5
مکث6
به فايل قبلی برويد.7
نوار پيشرفت8
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استفاده از برنامه های روی رايانه

به روز رسانی نرم افزار داخلی
در صفحه Samsung i-Launcher، روی Firmware Upgrade کليک کنيد.

 PC Auto Backup دانلود برنامه
در صفحه Samsung i-Launcher، روی PC Auto Backup کليک کنيد. برای کسب 

اطلاعات درباره نصب برنامه PC Auto Backup، به صفحه ١٢٠ مراجعه کنيد.



١١٢  …… اتصال به يک WLAN و پيکربندی تنظيمات شبکه 
١١٢  ………………………………… WLAN اتصال به
١١٣  …………………………… استفاده از مرورگر ورود 
١١۴  ……………………… نکته هايی درباره اتصال شبکه 
١١۵  …………………………………… وارد کردن متن 
١١۶  ………… ذخيره فايل ها در تلفن هوشمند به طور خودکار 
١١٧  ……………… ارسال عکس و فيلم به يک تلفن هوشمند 

 استفاده از يک تلفن هوشمند به عنوان رهاکننده 
راه دور شاتر …………………………………………  ١١٨

 استفاده از Auto Backup برای ارسال عکس 
١٢٠  ………………………………………… ها يا فيلم ها 
١٢٠  ……… نصب برنامه Auto Backup بر روی رايانه 
١٢٠  …………… ارسال عکس و فيلم به يک رايانه شخصی 

١٢٢  …………………… ارسال عکس ها يا فيلم ها با ايميل 
١٢٢  ……………………………… تغيير تنظيمات ايميل 
١٢۴  …………………… ارسال عکس ها يا فيلم ها با ايميل 
١٢۵  …………… استفاده از سايت های اشتراك فيلم يا عكس 
١٢۵  ……………………………… دسترسی به يك سايت 
١٢۵  …………………………… آپلود كردن عكس يا فيلم 
١٢٧  ……… استفاده از AllShare Play برای ارسال فايل 
١٢٧  ……………… بارگذاری عکس ها روی حافظه آنلاين 

 مشاهده عکس ها يا فيلم ها در دستگاه هايی که از 
١٢٨  ………………… AllShare Play پشتيبانی می کنند 
١٣٠  …………… ارسال عکس با استفاده از Wi-Fi مستقيم 

شبکه بی سيم
با نحوه اتصال به شبکه های محلی بی سيم (WLAN ها) و استفاده از قابليت های آنها آشنا شويد.
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WLAN اتصال به

کلید چرخشی حالت راب چرخانید تا روی w قرار گیرد.11

،ی ا  را انتخاب کنید.22  ،  ،

]m[ را فشار دهید، وس پس تنظیم Wi-Fi را انتخاب کنید.33
• 	 Wi-Fiدرب عضی حالت ها، دستورالعمل های روی صفح هرا دنبال کنید تا صفح هتنظ می

نمایانش ود.
• دوریبن هب طور خودکار دستگاههای AP موجود را مورد جستجو قرار می دهد.	

یک AP را انتخاب کنید.44

تازهس ازی

بازگشت

• برای هب روز کردن AP های قابل اتصال، تازه سازی را انتخاب کنید.	
• برای اضاف هکردن AP هب طور دستی، افزودن شبکه بی سيم را انتخاب کنید. ا مسنقط ه	

اتصالب اید هب انگلسییب اشد تاب توانید نقط هاتصال را دستی اضاف هکنید.

اتصال به یک WLAN و پیکربندی تنظیمات شبکه
یادب گیرید وقتی در محدودهی ک WLAN قرار دارید از طریقی ک نقط هدسترسی )AP( وصلش وید.ش ما می توانید تنظیمات هکبش را نیز پکیربندی کنید.

شرحنماد
AP ویژه
AP ایمن

WPS AP
توانیس گنال

برایب از کردن گزين ههای تنظیمات t] ،AP[ را فشار دهیدی ا  را لمس کنید.

• با انتخابی ک AP ایمن،ی ک پنجرهب ازشو ظاهر میش ود. رمز عبور لازب مرای اتصال هب 	
WLAN را وارد کنید.ب رای دریافت اطلاعات درباره وارد کردن متن، هب "وارد کردن متن" 

مراجع هکنید. )صفح ه115(
• اگر صفح هورود نمایانش د، هب "استفاده از مرورگر ورود" مراجع هکنید. )صفح ه113(	
• در صورت انتخابی ک AP غیر ایمن، دوریبن هب WLAN متصل میش ود.	
• 	 WPS ب اید  ← اتصال پین،WPS پشتبیانیش ده توسط پروفایل AP در صورت انتخاب

را انتخاب کنید وس پس پین را در دستگاه AP وارد کنید.ب ا انتخاب  ← اتصال دکمه 
WPS روی دوریبن، وس پس فشار دادن دکم هWPS روی دستگاه AP نیز می توانید هب 

یک AP پشتبیانیش ده توسط پروفایل WPS متصلش وید. 



شبکه بيسيم  ١١٣

اتصال به يک WLAN و پيکربندی تنظيمات شبکه

استفاده از مرورگر ورود
در هنگام اتصال به برخی AP ها، سايتهای اشتراک گذاری يا سرورهای ابری، می توانيد اطلاعات 

ورود را از طريق مرورگر ورود وارد کنيد.
شرحدکمه/نماد

[t/F/c/D].يک آيتم را انتخاب، يا صفحه را پيمايش کنيد
 [o].يک مورد را انتخاب کنيد

مرورگر ورود را ببنديد.
به صفحه قبلی برويد.

به صفحه بعدی برويد.
بارگذاری صفحه را متوقف کنيد.
صفحه را دوباره بارگذاری کنيد.

• بسته به صفحه ای که به آن متصل شده ايد، امکان انتخاب برخی آيتمها وجود ندارد. اين وضعيت 
باعث نقص عملکرد نمی شود.

• پس از ورود به برخی از صفحه ها، ممکن است مرورگر ورود به صورت خودکار بسته نشود. در 
اين صورت، با فشار دادن [b] يا لمس کردن  مرورگر ورود را ببنديد، و سپس عمليات مورد 

نظر را ادامه دهيد.
• با توجه به اندازه صفحه يا سرعت شبکه ممکن است بارگذاری صفحه ورود زمان بيشتری طول 

بکشد. در اين صورت، تا ظاهر شدن پنجره ورودی اطلاعات جهت ورود صبر کنيد.

تنظيم گزينه های شبکه

] را فشار دهيد يا  ١ t] را انتخاب کنيد، و سپس AP يک ،Wi-Fi در صفحه تنظيم
 را لمس کنيد.

پس از انتخاب هر يک از گزينه ها، اطلاعات مورد نياز را وارد کنيد. ٢ 
شرحگزينه

رمز عبور شبکه را وارد کنيد.گذرواژه شبکه
IP را به طور دستی يا خودکار تنظيم کنيد.تنظيمات IP آدرس

IP تنظيم دستی آدرس

] را فشار دهيد يا  ١ t] را انتخاب کنيد، و سپس AP يک ،Wi-Fi در صفحه تنظيم
 را لمس کنيد.

تنظيمات IP ← دستی ٢ انتخاب کنيد.
پس از انتخاب هر يک از گزينه ها، اطلاعات مورد نياز را وارد کنيد. ٣ 

شرحگزينه
IP.ثابت را وارد کنيد IP آدرس

Subnet Mask.را وارد کنيد Subnet mask
Gateway.را وارد کنيد Gateway
DNS را وارد کنيد.سرور DNS آدرس



شبکه بيسيم  ١١۴

اتصال به يک WLAN و پيکربندی تنظيمات شبکه

در صورت انتخاب WLAN•  های آزاد ارائه شده توسط برخی ارائه دهندگان سرويس شبکه، ممکن 
است يک صفحه ورود ظاهر شود. شناسه و رمز عبور خود را برای اتصال به WLAN وارد کنيد. 

برای کسب اطلاعات درباره ثبت يا سرويس، با ارائه دهندگان سرويس شبکه تماس بگيريد.
، احتياط کنيد. از وارد کردن اطلاعات   •AP در هنگام وارد کردن اطلاعات شخصی ويژه اتصال

پرداخت يا کارت اعتباری بر روی دوربين بپرهيزيد. سازنده در قبال مشکلات ناشی از ورود اين 
گونه اطلاعات، مسئوليتی ندارد.

• اتصالات شبکه قابل استفاده در کشورهای مختلف فرق می کند.
قابليت WLAN•  دوربين شما بايد قوانين ارتباطات راديويی منطقه شما را رعايت کند. برای حصول 
اطمينان از سازگاری، از ويژگی WLAN فقط در همان کشوری استفاده کنيد که دوربين را از آنجا 

خريداری کرده ايد.
• فرآيند انجام تنظيمات شبکه ممکن است بسته به شرايط شبکه فرق داشته باشد.

• به شبکه ای که مجاز به استفاده از آن نيستيد وارد نشويد.
• پيش از اتصال به يک شبکه، از شارژ بودن کامل باتری خود مطمئن شويد.

• نمی توانيد فايل های گرفته شده در بعضی حالت ها را بارگذاری يا ارسال کنيد.
•  فايل هايی را که به دستگاهی ديگر انتقال می دهيد، ممکن است توسط آن دستگاه پشتيبانی نشود. 

در اين صورت از رايانه برای نمايش فايل ها استفاده کنيد.

نکته هايی درباره اتصال شبکه
اگر کارت حافظه را قرار ندهيد، برخی از قابليت های Wi-Fi•  در دسترس نخواهد بود.

کيفيت اتصال شبکه توسط AP•  تعيين می شود.
هرچه فاصله بين دوربين شما و AP•  بيشتر باشد، اتصال به شبکه زمان بيشتری خواهد برد.

• اگر دستگاه مجاور و دوربين شما از سيگنال فرکانس راديويی مشابه استفاده کنند، ممکن است در 
اتصال شما اختلال ايجاد شود.

اگر نام AP•  شما انگليسی نباشد، ممکن است دوربين نتواند دستگاه را پيدا کند يا ممکن است نام 
دستگاه به درستی نمايش داده نشود.

• برای اطلاع از تنظيمات شبکه و رمز عبور، با سرپرست شبکه يا از ارائه دهنده خدمات شبکه 
تماس بگيريد.

اگر يک WLAN•  به احراز هويت از ارائه دهنده خدمات نياز داشته باشد، امکان اتصال شما به آن 
وجود نخواهد داشت. برای اتصال به WLAN، با ارائه دهنده خدمات شبکه خود تماس بگيريد.

• بسته به نوع احراز هويت، تعداد ارقام رمز عبور ممکن است متفاوت باشد.
برقراری اتصال به WLAN•  در برخی از محيط ها ممکن نيست.

دوربين ممکن است يک چاپگر دارای قابليت WLAN را در فهرست AP•  نمايش دهد. امکان 
اتصال به شبکه از طريق چاپگر وجود ندارد.

• شما نمی توانيد دوربين خود را همزمان به يک شبکه و يک تلويزيون متصل کنيد.
• اتصال به شبکه ممکن است مستلزم پرداخت هزينه های اضافی باشد. اين هزينه ها بسته به شرايط 

قرارداد شما فرق می کند.
اگر نتوانستيد به WLAN متصل شويد، يک AP ديگر را از فهرست AP•  امتحان کنيد.



شبکه بيسيم  ١١۵

اتصال به يک WLAN و پيکربندی تنظيمات شبکه

شرحنماد

بين حالت های نماد و ABC جابجا شويد. 

وارد کردن يک فاصله.

متن نمايش داده شده را ذخيره کنيد.انجام شد

• صرف نظر از زبان صفحه نمايش، در بعضی حالت ها فقط می توانيد از حروف الفبای انگليسی 
استفاده کنيد.

] را فشار دهيد.  •P] ،برای انتخاب انجام شد به طور مستقيم
امکان وارد کردن حداکثر ۶۴•  نويسه وجود دارد.

• بسته به حالت ورودی، صفحه ممکن است متفاوت باشد.

وارد کردن متن
نحوه وارد کردن متن را ياد بگيريد. نمادهای جدول زير امکان حرکت مکان نما، تغيير بزرگی يا 

کوچکی حروف، و غيره را به شما می دهد. برای انتخاب کليد مورد نظر، [t/F/c/D] را 
فشار دهيد، و سپس [o] را برای ورود کليد فشار دهيد. برای وارد کردن يک کليد، می توانيد آن را 

نيز لمس کنيد.

لغو لغوانجام شد انجام شد

شرحنماد
حذف حرف آخر.

حرکت دادن مکان نما.
در حالت ABC، بزرگی يا کوچکی حروف را تغيير دهيد.

وارد کردن متن را متوقف کرده و به صفحه قبل بازگرديد.لغو



شبکه بيسيم  ١١۶

ذخيره فايل ها در تلفن هوشمند به طور خودکار
دوربين از طريق WLAN به يک تلفن هوشمند متصل می شود که از ويژگی AutoShare پشتيبانی می کند. هنگامی که با دوربين خود، عکس می گيريد، عکس به طور خودکار در تلفن هوشمند ذخيره می شود.

ويژگی AutoShare توسط تلفن های هوشمند سری Galaxy يا مدل های Galaxy Tab با سيستم عامل  Android 2.2  يا بالاتر يا دستگاه های iOS با iOS 4.3•  يا بالاتر پشتيبانی می شود. پيش از استفاده از اين 
ويژگی، سفت افزار دستگاه را بررسی کنيد و در صورت نياز آن را به روز رسانی نماييد.

  •Apple App Store يا ،Google Play Store  ،Samsung Apps را روی تلفن يا دستگاه خود نصب کنيد. می توانيد برنامه را از Samsung SMART CAMERA App پيش از استفاده از اين ويژگی، بايد
دانلود کنيد. Samsung SMART CAMERA App با مدل های دوربين Samsung ساخته شده در سال ٢٠١٣ يا بعد از اين سال سازگار است.

• در برخی از حالت های تصويربرداری، اين قابليت در حافظه داخلی در دسترس نمی باشد.
• در صورتی که اين عملکرد را تنظيم کنيد، تنظيم حفظ می شود حتی اگر حالت عکسبرداری و فيلمبرداری را تغيير دهيد.

• اين ويژگی ممکن است در برخی حالت ها پشتيبانی نشود.

] را فشار دهيد. ١ m] ،در دوربين، در حالت عکسبرداری و فيلمبرداری

را انتخاب کنيد. در دوربين، AutoShare ← روشن  ٢
را  در صورتی که پيام بازشو نمايان شد و از شما خواست که برنامه را دانلود کنيد، بعدی • 

انتخاب کنيد.

در تلفن هوشمند، Samsung SMART CAMERA App ٣ را روشن کنيد.
برای دستگاه های iOS، قبل از شروع برنامه ويژگی Wi-Fi•  را روشن کنيد.

دوربين را از فهرست انتخاب کنيد و گوشی هوشمند را به دوربين متصل کنيد. ۴
• تلفن هوشمند می تواند در هر زمان فقط به يک تلفن متصل شود.

در دوربين، به تلفن هوشمند اجازه دهيد که به دوربين وصل شود. ۵ 
• در صورتی که تلفن هوشمند قبلاً به دوربين وصل شده باشد، به طور خودکار وصل می شود.

)، روی صفحه دوربين ظاهر می شود. نمادی که وضعيت اتصال را نشان می دهد (• 

در دوربين، عکس بگيريد. ۶ 
• عکس گرفته شده در دوربين ذخيره می شود، و سپس به تلفن هوشمند انتقال می يابد.

• در صورتی که فيلم ضبط کرديد، فقط در دوربين ذخيره می شود.
يک فايل GIF که در حالت عکس متحرک•  تصويربرداری شده است، در تلفن هوشمند ذخيره 

نشده است.
• فايل تصوير که در حين ضبط فيلم گرفته شده است، در تلفن هوشمند ذخيره نمی شود.



شبکه بيسيم  ١١٧

ارسال عکس و فيلم به يک تلفن هوشمند
دوربين از طريق WLAN به يک تلفن هوشمند متصل می شود که از ويژگی MobileLink پشتيبانی می کند. شما می توانيد عکسها يا فيلمها را به آسانی به تلفن هوشمند خود منتقل کنيد.

ويژگی MobileLink توسط تلفن های هوشمند سری Galaxy يا مدل های Galaxy Tab با سيستم عامل  Android 2.2  يا بالاتر يا دستگاه های iOS با iOS 4.3•  يا بالاتر پشتيبانی می شود. پيش از استفاده از اين 
ويژگی، سفت افزار دستگاه را بررسی کنيد و در صورت نياز آن را به روز رسانی نماييد.

  •Apple App Store يا ،Google Play Store  ،Samsung Apps را روی تلفن يا دستگاه خود نصب کنيد. می توانيد برنامه را از Samsung SMART CAMERA App پيش از استفاده از اين ويژگی، بايد
دانلود کنيد. Samsung SMART CAMERA App با مدل های دوربين Samsung ساخته شده در سال ٢٠١٣ يا بعد از اين سال سازگار است.

اگر فايل ها را از تلفن هوشمند انتخاب کنيد، می توانيد هر بار تا ١٠٠٠ فايل جديد را مشاهده نموده و تا ١۵٠•  فايل را ارسال نماييد. 
می توانيد در يک لحظه تا حداکثر ١٠٠٠ را مشاهده کنيد و تا حداکثر ١٠٠•  فايل را ارسال کنيد. اگر فايل هايی را از دوربين انتخاب نماييد، می توانيد فايل هايی را که از دوربين انتخاب شده مشاهده نماييد. حداکثر تعداد فايل 

هايی که می توان ارسال نمود بسته به فضای ذخيره سازی تلفن هوشمند متفاوت است.
هنگامی که با استفاده از ويژگی MobileLink فيلم های HD•  کامل را ارسال می کنيد، ممکن است نتوانيد فايل ها را روی بعضی دستگاه ها پخش کنيد.

در دوربين، کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

در دوربين،  ٢ را انتخاب کنيد.
در صورتی که پيام بازشو نمايان شد و از شما خواست که برنامه را دانلود کنيد، بعدی•  را 

انتخاب کنيد.

در دوربين، گزينه ارسال را انتخاب کنيد.  ٣ 
در صورتی که فايل ها را از گوشی هوشمند انتخاب کنيد•  را انتخاب کنيد، می توانيد از تلفن 

هوشمند خود برای مشاهده و به اشتراک گذاشتن فايل های ذخيره شده در دوربين استفاده کنيد.
در صورتی که فايل ها را از از دوربين انتخاب کنيد•  را انتخاب کنيد، می توانيد فايل ها را 

برای ارسال از دوربين، انتخاب کنيد.

در تلفن هوشمند، Samsung SMART CAMERA App ۴ را روشن کنيد.
برای دستگاه های iOS، قبل از شروع برنامه ويژگی Wi-Fi•  را روشن کنيد.

دوربين را از فهرست انتخاب کنيد و گوشی هوشمند را به دوربين متصل کنيد. ۵ 
تلفن هوشمند می تواند در هر زمان فقط به يک تلفن متصل شود.• 

در دوربين، به تلفن هوشمند اجازه دهيد که به دوربين وصل شود. ۶ 
• در صورتی که تلفن هوشمند قبلاً به دوربين وصل شده باشد، به طور خودکار وصل می شود.

در تلفن هوشمند يا دوربين، فايل ها را برای انتقال از دوربين انتخاب کنيد. ٧ 
در تلفن هوشمند، دکمه کپی را لمس کنيد يا در دوربين، اشتراک گذاری ٨ را انتخاب 

کنيد.
• دوربين فايل ها را ارسال می کند.



شبکه بيسيم  ١١٨

بر روی تلفن هوشمند، گزينه های تصويربرداری زير را تنظيم کنيد. ۶
شرحنماد

گزينه فلاش

گزينه تايمر

اندازه عکس

محل ذخيره

نسبت زوم

• در هنگام استفاده از اين ويژگی، برخی از دکمه های دوربين کارآيی نخواهند داشت.
• دکمه زوم و دکمه شاتر روی تلفن هوشمند در هنگام استفاده از اين ويژگی کارآيی نخواهند 

داشت.
Remote Viewfinder فقط از عکس با اندازه های  و •  پشتيبانی می کند.

استفاده از يک تلفن هوشمند به عنوان رهاکننده راه دور شاتر
دوربين از طريق WLAN به يک تلفن هوشمند متصل می شود که از ويژگی Remote Viewfinder پشتيبانی می کند. با بهره گيری از ويژگی Remote Viewfinder از تلفن هوشمند به عنوان رها کننده راه 

دور شاتر استفاده کنيد. عکس گرفته شده بر روی تلفن هوشمند نمايش داده می شود.

ويژگی Remote Viewfinder توسط تلفن های هوشمند سری Galaxy يا مدل های Galaxy Tab با سيستم عامل  Android 2.2  يا بالاتر يا دستگاه های iOS با iOS 4.3•  يا بالاتر پشتيبانی می شود. پيش از استفاده 
از اين ويژگی، سفت افزار دستگاه را بررسی کنيد و در صورت نياز آن را به روز رسانی نماييد.

  •Apple App Store يا ،Google Play Store  ،Samsung Apps را روی تلفن يا دستگاه خود نصب کنيد. می توانيد برنامه را از Samsung SMART CAMERA App پيش از استفاده از اين ويژگی، بايد
دانلود کنيد. Samsung SMART CAMERA App با مدل های دوربين Samsung ساخته شده در سال ٢٠١٣ يا بعد از اين سال سازگار است.

در دوربين، کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

در دوربين،  ٢ را انتخاب کنيد.
در صورتی که پيام بازشو نمايان شد و از شما خواست که برنامه را دانلود کنيد، بعدی•  را 

انتخاب کنيد.

در تلفن هوشمند، Samsung SMART CAMERA App ٣ را روشن کنيد.
برای دستگاه های iOS، قبل از شروع برنامه ويژگی Wi-Fi•  را روشن کنيد.

دوربين را از فهرست انتخاب کنيد و گوشی هوشمند را به دوربين متصل کنيد. ۴ 
تلفن هوشمند می تواند در هر زمان فقط به يک تلفن متصل شود.• 

در دوربين، به تلفن هوشمند اجازه دهيد که به دوربين وصل شود. ۵ 
• در صورتی که تلفن هوشمند قبلاً به دوربين وصل شده باشد، به طور خودکار وصل می شود.



شبکه بيسيم  ١١٩

استفاده از يک تلفن هوشمند به عنوان رهاکننده راه دور شاتر

در تلفن هوشمند،  ٧ را برای فوکوس لمس کرده و نگه داريد.
تنظيم می شود. فوکوس به طور خودکار بر روی فوکوس اتوماتيک چندگانه • 

برای گرفتن عکس،  ٨ را رها کنيد.
هنگامی که عکس در تلفن هوشمند ذخيره شد، به X 360 640•  تغيير اندازه می دهد.

• در هنگام استفاده از اين قابليت، فاصله مطلوب بين دوربين و تلفن هوشمند بسته به محيط اطراف 
شما ممکن است متغير باشد.

متری دوربين باشد. برای استفاده از اين ويژگی، تلفن هوشمند بايد در محدوده ٧• 
بعد از رها کردن •  در تلفن هوشمند، کمی زمان می برد تا عکس گرفته شود.

عملکرد Remote Viewfinder•  در موارد زير غير فعال است:
تلفن هوشمند در حال دريافت يک تماس باشد - 

دوربين يا تلفن هوشمند خاموش باشد - 
پر بودن حافظه - 

اتصال دوربين يا تلفن همراه با WLAN - قطع شود
- Wi-Fi ضعيف يا ناپايدار بودن اتصال



شبکه بيسيم  ١٢٠

نصب برنامه Auto Backup بر روی رايانه

i-Launcher نصب کنيد. (صفحه ١٠۵) ١

، دوربين را به رايانه وصل کنيد. ٢ USB با استفاده از کابل

هنگامی که نماد برنامه Auto Backup ٣ ظاهر شد، روی آن کليک کنيد.
برنامه Auto Backup•  روی رايانه نصب شده و اطلاعات درباره رايانه در دوربين ذخيره 

می شود. برای تکميل نصب، از دستورالعمل های روی صفحه پيروی کنيد.
، می توانيد اطلاعات مربوط به رايانه را نيز در   •Wi-Fi با اتصال رايانه و دوربين از طريق

دوربين ذخيره کنيد.

کابل USB ۴ را جدا کنيد.

قبل از نصب برنامه، از اتصال رايانه به شبکه اطمينان حاصل کنيد.

استفاده از Auto Backup برای ارسال عکس ها يا فيلم ها
می توانيد عکس ها يا فيلمهای گرفته شده با دوربين خود را به روش بی سيم به يک رايانه شخصی منتقل کنيد.

ارسال عکس و فيلم به يک رايانه شخصی
کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
در صورتی که پيام بازشو نمايان شد و از شما خواست که برنامه را دانلود کنيد، بعدی•  را 

انتخاب کنيد.
  •Auto Backup شما بايد اطلاعات پشتيبان گير رايانه را برای استفاده از ويژگی های

پيکربندی کنيد. برای آگاهی از جزئيات بيشتر، به "نصب برنامه Auto Backup بر روی 
رايانه" مراجعه کنيد. (صفحه ١٢٠) اگر برنامه Auto Backup روی رايانه شما نصب شده 

است، اطلاعات رايانه را از طريق کابل USB يا اتصال Wi-Fi ذخيره کنيد.
دستگاه سعی می کند تا از طريق آخرين دستگاه AP•  متصل شده، به طور خودکار به يک 

WLAN متصل شود.
گر دوربين قبلاً به WLAN متصل نشده باشد، به طور خودكار دستگاه های AP•  موجود را 

جستجو می كند. (صفحه ١١٢)
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استفاده از Auto Backup برای ارسال عکس ها يا فيلم ها

پس از متصل کردن دوربين به AP ،WLAN•  متصل به رايانه شخصی را انتخاب کنيد.
• حتی اگر به يک نقطه دسترسی تکراری متصل شده باشيد، دوربين نقاط دسترسی موجود را مورد 

جستجو قرار می دهد.
• در صورت خاموش شدن دوربين يا خارج شدن باتری در حين ارسال فايلها، در عمل انتقال فايل 

اختلال ايجاد می شود.
• هنگام استفاده از اين ويژگی، کنترل شاتر در دوربين غيرفعال است.

• در هر بار، فقط می توانيد يک دوربين را برای ارسال فايل به رايانه متصل کنيد.
• کار پشتيبانی گيری ممکن است به دليل شرايط شبکه لغو شود.

• عکسها و فيلمها را فقط می توان يک بار به رايانه منتقل کرد. حتی اگر دوربين را به رايانه 
ديگری متصل کنيد، امکان ارسال دوباره فايلها وجود نخواهد داشت.

• وقتی هيچ فايلی در حافظه دوربين نباشد نمی توانيد از اين ويژگی استفاده كنيد.
شما بايد فايروال Windows•  و هر يا هر فايروال ديگری را قبل از استفاده از اين قابليت خاموش 

کنيد.
می توانيد حداکثر ١٠٠٠•  فايل جديد را ارسال کنيد.

در نرم افزار کامپيوتر، نام سرور بايد با حروف انگليسی وارد شود و نبايد بيش از ۴٨•  کاراکتر 
باشد.

) به   •JPG) هنگامی که چند نوع فايل به يکباره ايجاد شوند، با اين ويژگی، فقط فايل های تصوير
رايانه ارسال می شوند.

رايانه پشتيبان گيری را انتخاب کنيد. ٣ 
اگر قبلاً تهيه نسخه پشتيبان را انجام داده ايد، به مرحله ۴•  برويد.

OK ۴ را انتخاب کنيد.
برای لغو ارسال، لغو•  را انتخاب کنيد.

• شما نمی توانيد فايلهای تکی را برای پشتيبان گيری انتخاب کنيد. اين ويژگی فقط از فايلهای 
جديد روی دوربين پشتيبان می گيرد.

• پيشرفت کار پشتيبان گيری بر روی نمايشگر رايانه نشان داده می شود.
پس از کامل شدن روند انتقال، دوربين ظرف مدت حداکثر ٣٠•  ثانيه به طور خودکار خاموش 
می شود. برای بازگشت به صفحه قبل و جلوگيری از خاموش شدن دوربين به طور خودکار، 

لغو را انتخاب کنيد.
خاموش کردن رايانه  برای خاموش کردن رايانه به طور خودکار پس از انجام روند انتقال، • 

پس از پشتيبان گيری ← روشن را انتخاب کنيد.
برای تغيير رايانه پشتيبان گيری، •  را انتخاب کنيد.
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تغيير تنظيمات ايميل
در منوی ايميل، شما می توانيد تنظيمات مربوط به ذخيره اطلاعات را تغيير دهيد. همچنين می توانيد 

رمز عبور ايميل را تعيين کرده يا تغيير دهيد. برای دريافت اطلاعات درباره وارد کردن متن، به 
"وارد کردن متن" مراجعه کنيد. (صفحه ١١۵)

ذخيره اطلاعات

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
دستگاه سعی می کند تا از طريق آخرين دستگاه AP•  متصل شده، به طور خودکار به يک 

WLAN متصل شود.
گر دوربين قبلاً به WLAN متصل نشده باشد، به طور خودكار دستگاه های AP•  موجود را 

جستجو می كند. (صفحه ١١٢)

] را فشار دهيد. ٣ m]

تنظيم فرستنده ۴ انتخاب کنيد.

ارسال عکس ها يا فيلم ها با ايميل
شما می توانيد تنظيمات منوی ايميل را تغيير داده و عکس ها يا فيلمهای موجود در دوربين را از طريق ايميل ارسال کنيد.

جعبه نام را انتخاب کنيد، نام خود را وارد کنيد، و سپس انجام شد ۵ را انتخاب کنيد.

تنظيم فرستنده

نام

ايميل

ذخيره حذف

جعبه ايميل را انتخاب کنيد، نشانی ايميل خود را وارد کنيد، و سپس انجام شد ۶ را 
انتخاب کنيد.

برای ذخيره تغييرات، ذخيره ٧ را انتخاب کنيد.
برای حذف اطلاعات خود، حذف•  را انتخاب کنيد.
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ارسال عکس ها يا فيلم ها با ايميل

تغيير رمز عبور ايميل

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
دستگاه سعی می کند تا از طريق آخرين دستگاه AP•  متصل شده، به طور خودکار به يک 

WLAN متصل شود.
گر دوربين قبلاً به WLAN متصل نشده باشد، به طور خودكار دستگاه های AP•  موجود را 

جستجو می كند. (صفحه ١١٢)

] را فشار دهيد. ٣ m]

تغيير رمز عبور ۴ انتخاب کنيد.
رمز عبور فعلی ۴ ۵ رقمی خود را وارد کنيد.

يک رمز عبور جديد ۴ ۶ رقمی وارد کنيد.

دوباره رمز عبور جديد را وارد کنيد. ٧ 
هنگامی که پنجره بازشو نمايان می شود، OK ٨ را انتخاب کنيد.

تنظيم يک رمز ايميل

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
دستگاه سعی می کند تا از طريق آخرين دستگاه AP•  متصل شده، به طور خودکار به يک 

WLAN متصل شود.
گر دوربين قبلاً به WLAN متصل نشده باشد، به طور خودكار دستگاه های AP•  موجود را 

جستجو می كند. (صفحه ١١٢)

] را فشار دهيد. ٣ m]

تنظيم رمز عبور ← روشن ۴ انتخاب کنيد.
برای غيرفعال کردن رمز، خاموش•  را انتخاب کنيد.

هنگامی که پنجره بازشو نمايان می شود، OK ۵ را انتخاب کنيد.
پنجره بازشو به طور خودکار ناپديد می شود، حتی اگر OK•  را انتخاب نکنيد.

يک گذرواژه ۴ ۶ رقمی وارد کنيد.

دوباره رمز عبور را وارد کنيد. ٧ 
هنگامی که پنجره بازشو نمايان می شود، OK ٨ را انتخاب کنيد.

در صورتی که رمز خود را فراموش کنيد، می توانيد با انتخاب Reset در صفحه تنظيم رمز، آن را 
بازنشانی کنيد. وقتی اطلاعات را بازنشانی می کنيد، اطلاعات قبلاً ذخيره شده کاربر، نشانی ايميل و فهرست 

ايميل های تازه ارسال شده حذف می شود.



شبکه بيسيم  ١٢۴

ارسال عکس ها يا فيلم ها با ايميل

فايل ها را برای ارسال انتخاب کنيد. ۶ 
شما می توانيد حداکثر ٢٠ فايل انتخاب کنيد. حجم کلی فايلها نبايد از ٧•  مگابايت بيشتر باشد.

بعدی ٧ انتخاب کنيد.
جعبه توضيح را انتخاب کنيد، توضيحات خود را وارد کنيد، و سپس انجام شد ٨ را 

انتخاب کنيد.

Send ٩ انتخاب کنيد.
• دوربين ايميل را ارسال می کند.

• حتی در صورتی که ارسال عکس موفقيت آميز به نظر برسد، خطاهای مربوط به حساب ايميل 
گيرنده ممکن است باعث شود که عکس برگشت بخورد يا به عنوان هرزنامه در نظر گرفته شود.
• اگر هيچ شبکه ای موجود نباشد يا اگر تنظيمات اشتراک ايميل به درستی انجام نشده باشد، امکان 

ارسال ايميل وجود نخواهد داشت.
• ايميلی که اندازه آن بيش از حد مجاز باشد قابل ارسال نيست. حداکثر وضوح عکس که می توانيد 
ارسال کنيد، 2M و طولانی ترين فيلمی که می توانيد بارگذاری کنيد ٣٠ ثانيه با وضوح  
يا فيلم ضبط شده با استفاده از  است. اگر وضوح عکس انتخاب شده بيشتر از 2M، به طور 

خودکار به وضوح پايين تری تغيير سايز داده می شود.
• اگر به دليل وجود يك فايروال يا تنظيمات تأييد كاربر نمی توانيد به يك ايميل دسترسی داشته باشيد، 

با مدير شبكه يا ارائه دهنده خدمات شبكه تماس بگيريد.
• وقتی هيچ فايلی در حافظه دوربين نباشد نمی توانيد از اين ويژگی استفاده كنيد.

در حالت پخش، با فشار دادن [m]، و سپس انتخاب اشتراک گذاری (Wi-Fi) ← ايميل•  می 
توانيد ايميل نيز ارسال کنيد.

ارسال عکس ها يا فيلم ها با ايميل
شما می توانيد عکس ها يا فيلمهای موجود در دوربين را از طريق ايميل ارسال کنيد. برای دريافت 

اطلاعات درباره وارد کردن متن، به "وارد کردن متن" مراجعه کنيد. (صفحه ١١۵)

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

 ٢ را انتخاب کنيد.
دستگاه سعی می کند تا از طريق آخرين دستگاه AP•  متصل شده، به طور خودکار به يک 

WLAN متصل شود.
گر دوربين قبلاً به WLAN متصل نشده باشد، به طور خودكار دستگاه های AP•  موجود را 

جستجو می كند. (صفحه ١١٢)

جعبه فرستنده را انتخاب کنيد، نشانی ايميل خود را وارد کنيد، و سپس انجام شد ٣ را 
انتخاب کنيد.

• اگر قبلاً اطلاعات خود را ذخيره کرده ايد، اين اطلاعات به طور خودکار درج می شود. 
(صفحه ١٢٢)

برای استفاده از يک نشانی از فهرست ارسال کنندگان قبلی،  ←•  يک نشانی را انتخاب 
کنيد.

جعبه گيرنده را انتخاب کنيد، نشانی ايميل را وارد کنيد، و سپس انجام شد ۴ را انتخاب 
کنيد.

برای استفاده از يک نشانی از فهرست گيرندگان قبلی،  ←•  يک نشانی را انتخاب کنيد.
برای اضافه کردن گيرندگان بيشتر،  را انتخاب کنيد. شما می توانيد حداکثر ٣٠•  گيرنده را 

وارد کنيد.
برای حذف يک نشانی از فهرست، •  را انتخاب کنيد.

بعدی ۵ انتخاب کنيد.



میسیب هکبش  125

دسترسی به یك سایت

کلید چرخشی حالت راب چرخانید تا روی w قرار گیرد.11

 را انتخاب کنید.22

یكس ایت را انتخاب كنید.33
• در صورتی ک هپیاب مازشو نمایانش د و ازش ما خواست ک هحساب کاربری ایجاد کنید، OK را 	

انتخاب کنید.
• دستگاهس عی می کند تا از طریق آخرین دستگاه AP متصلش ده، هب طور خودکاری هب ک 	

WLAN متصلش ود. 
• گر دوریبن قبلا هب WLAN متصل نشدهب اشد، هب طور خودكار دستگاه های AP موجود را 	

جستجو می كند. )صفح ه112(

شنا هسو رمز عبور خود راب رای ورود، وارد کنید.44
• ب" مراجع هکنید. 	 برای دریافت اطلاعات درباره وارد کردن متن، هب "وارد کردن متن

)صفح ه115(
• برای انتخابی کش نا هساز فهرست،  ←ی کش نا هسرا انتخاب کنید.	
• اگر قبلاً وارد این وبس ایتش دهب ایشد، ممکن است ورودش ما هب طور خودکار انجاش مود.	

برای استفاده از این ویژگیب اید در وبس ایت اشتراک گذاری فایلی ک اشتراک فعال داشتب هایشد.

استفاده از سایت های اشتراك فیلم یا عكس
عکس های ا فیلمهای خود راب ر رویس ایت های اشتراک گذاری فایلب ارگذاری کنید. وبس ایت های موجودب ر روی دوریبنش ما نمایش داده میش ود.ب رایب ارگذاری فایلها درب رخی وبس ایت ها،ب اید پیش از 

وصل کردن دوریبن خود، از وبس ایتب ازدید کرده و در آنجا ثبت نا مکنید.

آپلود كردن عكس یا فیلم

با دوریبن خود هب وبس ایت دسترسی پیدا کنید.11

فایل ها راب رایب ارگذاری انتخاب کنید.22
• شما می توانید حداکثر 20 فایل انتخاب کنید. حج مکلی فایلها نباید از 10 مگابایتشیب ترب اشد. 	

)درب رخی از وبس ایت ها امکان دارد مجموع اندازهی ا تعداد فایل ها متفاوتب اشد.(

بارگذاری بارگذاری انتخاب کنید.33
• درب عضی وبس ایت ها،ب ا انتخاب جع هبتوضيح می توانید توضیحات خود را وارد کنید. 	

ب" مراجع هکنید.  برای دریافت اطلاعات درباره وارد کردن متن، هب "وارد کردن متن
)صفح ه115(
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 عكساشتراك فیلم یای اده از سایت هااستف

• با فشار دادن ]m[، وس پس انتخاب پوشه آپلود )Facebook( در صفح هفهرست وب 	
سایت ها، می توانید پوب هشارگذاریب رای Facebook را تعیین کنید. 

• فایلهایی ک هاندازه آنهایب ش از حد مجازب اشند قابل آپلود نسیتند. حداکثر وضوح عکس ک همی 	
توانیدب ارگذاری کنید، 2M، و طولانی ترین فیلمی ک همی توانیدب ارگذاری کنید 30 ثانب هیا وضوح 
ی ا فیل مضبطش دهب ا استفاده از  است. اگر وضوح عکس انتخابش دهشیب تر از 2M، هب 

طور خودکار هب وضوح پایین تری تغییرس ایز داده میش ود. )درب رخی از وبس ایت ها امکان 
دارد حداکثر وضوح عکس متفاوتب اشد.(

• سبتس هب هایت انتخابش ده ممكن است روش آپلود كردن عكس های ا فیل مها متفاوتب اشد.	
• اگر هب دلیل وجودی ك فایروالی ا تنظیمات تأیید كاربر نمی توانیدی هب كس ایت دسترسی داشتب هایشد، 	

با مدیربش كی ها ارائ هدهنده خدماتبش ك هتماسب گیرید.
• ممکن است تاریخ گرفتن عکسی ا ضبط فیلب مارگذاریش ده،ب ر روی آنها درجش ود.	
• سرعت اتصال اینترنتش ما می تواندب ر رویس رعتب ارگذاری عکس های اب ازش دن صفحات وب 	

تاثیرگذارب اشد.
• وقتی هیچ فایلی در حافظ هدوریبن نباشد نمی توانید از این ویژگی استفاده كنید.	
• در حالت پخش،ب ا فشار دادن ]m[، وس پس انتخاب اشتراک گذاری )Wi-Fi( ← وبس ایت 	

مورد نظر، می توانید عکس های ا فیل مها را در وبس ایت های اشتراک گذاری فایلب ارگذاری 
کنید.

• نمی توانید فیل مها را درب رخی وبس ایت هاب ارگذاری کنید. 	
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بارگذاری عکس ها روی حافظه آنلاين
کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

 ← ذخيره سازی در وب ٢ را انتخاب کنيد.
در صورتی که پيام راهنما نمايان شد، OK•  را انتخاب کنيد.

دستگاه سعی می کند تا از طريق آخرين دستگاه AP•  متصل شده، به طور خودکار به يک 
WLAN متصل شود.

گر دوربين قبلاً به WLAN متصل نشده باشد، به طور خودكار دستگاه های AP•  موجود را 
جستجو می كند. (صفحه ١١٢)

آپلود اندازه  برای تغيير اندازه عکس های بارگذاری شده، [m] را فشار دهيد، و سپس • 
تصوير را انتخاب کنيد.

]، و   •m] در صورتی که بيش از يک حافظه وب ثبت کرده ايد، می توانيد با فشار دادن
سپس انتخاب تغيير ذخيره سازی در وب از فهرست انتخاب کنيد.

استفاده از AllShare Play برای ارسال فايل
می توانيد فايل ها را از دوربين خود بر روی حافظه آنلاين AllShare Play بارگذاری کنيد يا فايل ها را در دستگاه AllShare Play متصل شده به همان AP مشاهده کنيد.

شناسه و رمز عبور خود را برای ورود، وارد کنيد، و سپس ورود به سيستم ← ٣ 
OK را انتخاب کنيد.

" مراجعه کنيد.   برای دريافت اطلاعات درباره وارد کردن متن، به "وارد کردن متن• 
(صفحه ١١۵)

برای انتخاب يک شناسه از فهرست،  ←•  يک شناسه را انتخاب کنيد.
• اگر قبلاً وارد اين وب سايت شده باشيد، ممکن است ورود شما به طور خودکار انجام شود.

برای استفاده از اين ويژگی، بايد حساب کاربری AllShare Play و يک حساب وابسته به خدمات 
حافظه آنلاين ايجاد کنيد که از يارانه شما استفاده کند. پس از پايان ايجاد حساب های کاربری، حساب 

حافظه آنلاين خود را به AllShare Play اضافه کنيد.

فايل ها را برای بارگذاری انتخاب کنيد، و سپس بارگذاری ۴ را انتخاب کنيد.

• در صورتی که بيش از يک حافظه وب ذخيره کرده باشيد، ابتدا يک حافظه وب انتخاب کنيد.
نمی توانيد فايل های فيلم را در حافظه آنلاين AllShare Play•  بارگذاری کنيد.
• وقتی هيچ فايلی در حافظه دوربين نباشد نمی توانيد از اين ويژگی استفاده كنيد.

می توانيد حداکثر ٢٠•  فايل را بارگذاری کنيد.
 ←  •(iF-iW) و سپس انتخاب اشتراک گذاری ،[m] در حالت پخش، با فشار دادن

AllShare Play می توانيد عکس ها را نيز بارگذاری کنيد.
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استفاده از AllShare Play برای ارسال فايل

، عکس ها يا فيلم های به اشتراک گذاشته شده را  ۶ AllShare Play در دستگاه
جستجو کنيد.

• برای کسب اطلاعات درباره جستجوی دوربين و مشاهده عکس ها يا فيلم ها در دستگاه 
AllShare Play، به دفترچه راهنمای کاربر دستگاه مراجعه نماييد.

بسته به نوع دستگاه AllShare Play•  يا وضعيت شبکه، ممکن است فيلمها به طور روان 
پخش نشوند. در اين صورت، فيلم ها را با کيفيت 480 × 640 يا کمتر دوباره ضبط کنيد و 

دوباره پخش کنيد. اگر فيلم ها از طريق اتصال بی سيم در دستگاه شما روان پخش نمی شوند، 
دوربين را با کابل A/V به دستگاه وصل کنيد.

AP

▲ دوربين به تلويزيونی وصل می شود که از AllShare Play از طريق WLAN پشتيبانی کند.

 AllShare Play مشاهده عکس ها يا فيلم ها در دستگاه هايی که از
پشتيبانی می کنند

کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی w ١ قرار گيرد.

 ← دستگاه های پيرامونی ٢ را انتخاب کنيد.
در صورتی که پيام راهنما نمايان شد، OK•  را انتخاب کنيد.

دستگاه سعی می کند تا از طريق آخرين دستگاه AP•  متصل شده، به طور خودکار به يک 
WLAN متصل شود. 

گر دوربين قبلاً به WLAN متصل نشده باشد، به طور خودكار دستگاه های AP•  موجود را 
جستجو می كند. (صفحه ١١٢)

با فشار دادن [m]، و سپس انتخاب کنترل دسترسی به DLNA•  روی صفحه، می توانيد 
امکان وصل شدن فقط دستگاه های انتخاب شده يا همه دستگاه ها را تنظيم کنيد.

• فهرست اشتراک گذاری فايل ايجاد می شود. صبر کنيد تا ساير دستگاه ها بتوانند دوربين را 
پيدا کنند.

 دستگاه AllShare Play ٣ را به يک شبکه وصل کنيد، و سپس ويژگی 
AllShare Play را روشن کنيد.

• برای دريافت اطلاعات بيشتر، به راهنمای کاربر دستگاه خود مراجعه کنيد.

در دوربين، به دستگاه AllShare Play ۴ اجازه دهيد که به دوربين وصل شود.

، دوربين را برای اتصال انتخاب کنيد. ۵ AllShare Play در دستگاه
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استفاده از AllShare Play برای ارسال فايل

• ممکن است بارگذاری عکس ها و فيلم ها و انجام فرايند راه اندازی اوليه بسته به تعداد عکس ها يا 
فيلم هايی که می خواهيد به اشتراک بگذاريد قدری وقت بگيرد.

، استفاده مداوم از كنترل از   •AllShare Play هنگام مشاهده عكس ها يا فيلم ها در دستگاه
راه دور دستگاه يا انجام عمليات جانبی در دستگاه ممكن است از درست كار كردن اين ويژگی 

جلوگيری كند.
، دوباره آنها را ترتيب دهيد يا مرتب کنيد،   •AllShare Play اگر هنگام مشاهده فايل ها در دستگاه
بايد برای به روز رسانی فهرست فايل ها در دستگاه AllShare Play، فرايند نصب مقدماتی را 

تكرار كنيد.
• وقتی هيچ فايلی در حافظه دوربين نباشد نمی توانيد از اين ويژگی استفاده كنيد. 

  •AP به AllShare Play توصيه می کنيم که از يک کابل شبکه برای وصل کردن دستگاه
استفاده کنيد. اين کار باعث کاهش قطع و وصل فيلم هنگام پخش محتوا می شود.

دستگاه های   برای مشاهده عکس در يک دستگاه AllShare Play با استفاده از قابليت • 
پيرامونی، حالت multicast را در نقطه دسترسی خود فعال کنيد.

می توانيد حداکثر ١٠٠٠•  فايل جديد را به اشتراک بگذاريد.
، فقط می توانيد عكس ها يا فيلم هايی را كه با دوربين خود گرفته   •AllShare Play روی دستگاه

ايد مشاهده كنيد.
، ممکن است بسته به مشخصات   •AllShare Play محدوده اتصال بی سيم بين دوربين و دستگاه

AP فرق کند.
اگر دوربين به دو دستگاه AllShare Play•  متصل باشد سرعت پخش ممكن است آهسته تر شود.

• عکسها و فيلم ها با اندازه اصلی خود به اشتراک گذاشته می شوند.
می توانيد از اين ويژگی فقط در دستگاه هايی که از AllShare Play•  پشتيبانی می کنند، استفاده 

کنيد.
عکس ها يا فيلم های به اشتراک گذاشته شده در دستگاه AllShare Play•  ذخيره نخواهند شد، 

بلکه می توانند در دوربين ذخيره شوند تا با مشخصات دستگاه مطابقت داشته باشند.
• بسته به اتصال شبکه، تعداد فايل هايی که قرار است به اشتراک گذاشته شود يا حجم فايلها، انتقال 

عکس ها يا فيلم ها به دستگاه AllShare Play ممکن است کمی طول بکشد.
، دوربين را به طور ناگهانی   •AllShare Play اگر هنگام مشاهده عکس ها يا فيلم ها روی دستگاه

خاموش کنيد (مثلاً با بيرون کشيدن باتری)، دستگاه دوربين را همچنان متصل در نظر می گيرد.
  •AllShare Play ترتيب عکس ها يا فيلم ها در دوربين ممکن است با ترتيب آنها در دستگاه

متفاوت باشد.



شبکه بيسيم  ١٣٠

بر روی دستگاه، گزينه Wi-Fi ١ مستقيم را فعال کنيد.

در دوربين، در حالت پخش، يک عکس را انتخاب کنيد. ٢ 
را  [m] را فشار دهيد، و سپس اشتراک گذاری Wi-Fi ← (iF-iW) مستقيم  ٣

انتخاب کنيد.
• هنگامی که در نمای تک تصوير هستيد، فقط يک عکس در يک زمان می توانيد ارسال کنيد.

• در نمای تصاوير کوچک، می توانيد چند عکس را انتخاب کنيد. هنگامی که انتخاب عکس ها 
انجام شد، Next را انتخاب کنيد.

اين دستگاه را از فهرست دستگاههای Wi-Fi ۴ مستقيم دوربين انتخاب کنيد.
مطمئن شود که گزينه Wi-Fi•  مستقيم دستگاه روشن است.

همچنين می توانيد دوربين خود را از فهرست دستگاههای دارای Wi-Fi•  مستقيم انتخاب کنيد.

ارسال عکس با استفاده از Wi-Fi مستقيم
هنگامی که دوربين از طريق WLAN به دستگاهی وصل می شود که از عملکرد Wi-Fi مستقيم پشتيبانی می کند، می توانيد عکس ها را به دستگاه ارسال کنيد. اين ويژگی ممکن است در برخی دستگاهها پشتيبانی 

نشود.

بر روی دستگاه، اجازه دهيد تا دوربين به دستگاه متصل شود. ۵ 
• عکس به دستگاه ارسال می شود.

شما می توانيد همزمان حداکثر ٢٠•  فايل را ارسال کنيد.
• وقتی هيچ عكسی در حافظه دوربين نباشد نمی توانيد از اين ويژگی استفاده كنيد.

اگر نمی توانيد به يک دستگاه Wi-Fi Direct •  متصل شويد، دستگاه را با آخرين نسخه نرم افزار 
داخلی به روز رسانی کنيد. اين ويژگی ممکن است در برخی دستگاهها پشتيبانی نشود.



١٣٢  …………………………………………………… منوی تنظيمات 
١٣٢  ……………………………………… دسترسی به منوی تنظيمات 
١٣٣  ………………………………………………………… صدای 
١٣٣  ……………………………………………………… نمايشگر 
١٣۴  ………………………………………………………… اتصال 
١٣۵  ………………………………………………………… عمومی 

تنظيمات
جهت پيکربندی تنظيمات دوربين خود، به گزينه ها مراجعه کنيد.



تنظيمات  ١٣٢

منوی تنظيمات
پيکربندی تنظيمات دوربين خود را فرا بگيريد.

دسترسی به منوی تنظيمات
کليد چرخشی حالت را بچرخانيد تا روی n ١ قرار گيرد.

يک منو انتخاب کنيد. ٢ 

صدا

نمايشگر

اتصال

عمومی

تنظيمات

شرحگزينه
ميزان صدا و صداهای مختلف دوربين را تنظيم کنيد. (صفحه ١٣٣)صدا

تنظيمات صفحه نمايش را سفارشی کنيد. (صفحه ١٣٣)نمايشگر
گزينه های اتصال را تنظيم کنيد. (صفحه ١٣۴)اتصال

تنظيمات سيستم دوربين، نظير فرمت حافظه و نام پيش فرض فايل را تغيير عمومی
دهيد. (صفحه ١٣۵)

يک مورد را انتخاب کنيد. ٣ 

بازگشت انتخاب

متوسط

روشن

صدای 1

خاموش

صدا

ميزان صدا

صدای بيپ

صدای شاتر

صدای شروع

يک گزينه را انتخاب کنيد. ۴ 

بازگشت تنظيم

ميزان صدا

خاموش

کم

متوسط

زياد

] را فشار دهيد. ۵ b] ،برای بازگشت به صفحه قبلی
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منوی تنظيمات

نمايشگر
* پيش فرض

شرحگزينه

تصوير شروع

برای زمانی که دوربين روشن می شود، يک تصوير شروع تنظيم کنيد.
*: هيچ تصوير شروعی نمايش ندهيد. خاموش• 

: يک تصوير پيش فرض ذخيره شده در حافظه داخلی را نمايش دهيد. لوگو• 
: تصوير کاربر را از عکسهای موجود در حافظه انتخاب  تعيين توسط کاربر• 

کنيد.
• دوربين هر بار تنها يک تصوير کاربر را در حافظه داخلی ذخيره می کند.

• اگر عکس جديدی را به عنوان تصوير کاربر انتخاب کنيد يا دوربين را 
بازنشانی کنيد، دوربين تصوير فعلی را حذف خواهد کرد.

 يک راهنما انتخاب کنيد تا در ترکيب بندی صحنه به شما کمک کند. خط راهنما
(خاموش*، X 2 ،3 X 3 2، متقاطع، مورب)

نمايش تاريخ/
زمان

تنظيم کنيد که تاريخ و ساعت بر روی نمايشگر دوربين نشان داده شود يا خير. 
(خاموش*، روشن)

شرح مختصری از گزينه يا منو را نمايش دهيد. (خاموش، روشن*)نمايش راهنما

صدای
* پيش فرض

شرحگزينه
ميزان همه صداها را تنظيم کنيد. (خاموش، کم، متوسط*، زياد)ميزان صدا

صدايی را که در هنگام فشار دادن دکمه ها، تغييردادن حالت ها، يا لمس کردن صدای بيپ
صفحه از دوربين پخش می شود، تنظيم کنيد. (خاموش، روشن*)

صدايی را که در هنگام فشار دادن دکمه شاتر از دوربين منتشر می شود، تنظيم صدای شاتر
کنيد. (خاموش، صدای 1*، صدای 2، صدای 3)

صدايی را که در هنگام روشن شدن دوربين از آن منتشر می شود، تنظيم کنيد. صدای شروع
(خاموش*، پرواز، نمايش ليزری، ابر)

AFصدايی را که هنگام تا نيمه فشار دادن دکمه شاتر از دوربين پخش می شود، صدای
تنظيم کنيد. (خاموش، روشن*)



تنظيمات  ١٣۴

منوی تنظيمات

اتصال
* پيش فرض

شرحگزينه

خروجی ويديو

خروجی سيگنال تصوير را مخصوص منطقه خود تنظيم کنيد.
: ايالات متحده آمريکا، کانادا، ژاپن، کره، تايوان، مکزيک، و غيره  •NTSC

PAL (فقط از BDGHI•  پشتيبانی می کند): استراليا، اتريش، بلژيک، چين، 
دانمارک، انگلستان، فنلاند، فرانسه، آلمان، ايتاليا، کويت، مالزی، هلند، 

نيوزيلند، نروژ، سنگاپور، اسپانيا، سوئد، سوئيس، تايلند، و غيره

i-Launcher به طور خودکار هنگامی که دوربين را به رايانه i-Launcher برای راه اندازی
وصل می کنيد، i-Launcher را تنظيم کنيد. (خاموش، روشن*)

* پيش فرض
شرحگزينه

روشنی نمايشگر
روشنايی صفحه را تنظيم کنيد. (اتوماتيک*، تيره، نرمال، روشن)

نرمال در حالت پخش ثابت می شود، حتی اگر اتوماتيکرا انتخاب کنيد. 

نمای سريع

تعيين کنيد که عکس گرفته شده پيش از بازگشت به حالت عکسبرداری و 
فيلمبرداری بازبينی شود يا خير. (خاموش، روشن*)

اين ويژگی در بعضی حالت ها عمل نمی کند.

صرفه جويی در 
انرژی

اگر به مدت ٣٠ ثانيه هيچ کاری انجام ندهيد، دوربين به صورت خودکار به 
حالت صرفه جويی نيرو جابجا می شود. (خاموش*، روشن)

در حالت صرفه جويی نيرو، برای ادامه استفاده از دوربين، می توانيد هر کليدی به جز 
[X] فشار دهيد.



تنظيمات  ١٣۵

منوی تنظيمات

* پيش فرض
شرحگزينه

شماره فايل

نحوه نامگذاری فايل ها را مشخص کنيد.
: هنگام قرار دادن کارت حافظه جديد، فرمت کارت حافظه،  تنظيم دوباره• 

يا حذف همه فايل ها، شروع شماره فايل ها را از 0001 تنظيم کنيد.
*: هنگام قرار دادن کارت حافظه جديد، فرمت کارت حافظه، يا  سری• 
حذف همه فايل ها، شماره فايل ها را از ادامه شماره فايل قبلی تنظيم 

کنيد.
نام پيش فرض پوشه اول 100PHOTO•  است، و نام پيش فرض فايل 

اول SAM_0001 است.
• هربار که يک عکس می گيريد يا يک فيلم ضبط می کنيد، شماره فايل 

از SAM_0001 تا SAM_9999، يکی يکی افزايش می يابد.
هربار که يک پوشه پر می شود، شماره پوشه از 100PHOTO•  تا 

999PHOTO، يکی افزايش می يابد.
حداکثر تعداد فايل هايی که می توان در يک پوشه ذخيره کرد، ٩٩٩٩•  

فايل است.
• دوربين نام های فايل را براساس استاندارد قانون طراحی برای سيستم 

فايل دوربين (DCF) تعيين می کند. اگر عمداً نام فايل ها را تغيير 
دهيد، ممکن است دوربين فايل ها را پخش نکند.

عمومی
* پيش فرض

شرحگزينه
آدرس Mac و شماره مجوز شبکه دوربين خود را مشاهده کنيد.اطلاعات شبکه
Language.برای متن نمايش، يک زبان تنظيم کنيد

منطقه زمانی
منطقه زمانی محل سکونت خود را تنظيم کنيد. هنگامی که به کشور 

ديگری سفر می کنيد، مکان بازديدرا انتخاب کنيد، و سپس منطقه زمانی 
مناسب را انتخاب کنيد. (مکان اقامت*، مکان بازديد)

تنظيم تاريخ و زمان.تنظيم تاريخ/ساعت

نوع تاريخ
قالب تاريخ را تنظيم کنيد. (روز/ماه/سال، سال/روز/ماه، سال/ماه/روز)

بسته به زبان انتخاب شده، نوع داده پيش فرض ممکن است متفاوت باشد.

نوع زمان
قالب زمان را تنظيم کنيد. (12 ساعتی، 24 ساعتی)

بسته به زبان انتخاب شده، نوع زمان پيش فرض ممکن است متفاوت باشد.



تنظيمات  ١٣۶

منوی تنظيمات

* پيش فرض
شرحگزينه

تنظيم کنيد که در مکانهای تاريک، يک لامپ برای کمک به فوکوس لامپ فوکوس اتوماتيک
روشن شود. (خاموش، روشن*)

تخليه کارت

حافظه داخلی و کارت حافظه را فرمت کنيد. فرمت کردن، همه فايل ها از 
جمله فايل های حافظت شده را حذف می کند. (بله، خير)

اگر از يک کارت حافظه فرمت شده توسط دوربينی با مارک ديگر، کارت 
خوان، يا رايانه استفاده کنيد ممکن است خطاهايی پيش بيايد. لطفاً قبل از استفاده 

از کارتهای حافظه برای ذخيره عکس، آنها را در دوربين فرمت کنيد.

منوها و گزينه های تصويربرداری را بازنشانی کنيد. تنظيمات تاريخ و حذف
ساعت، زبان، و خروجی ويدئو بازنشانی نمی شود. (بلی، خير)

اطلاعات مجوز منبع باز را نمايش دهيد.مجوزهای منبع آزاد

* پيش فرض
شرحگزينه

نوشتن

تنظيم کنيد که آيا تاريخ و زمان روی تصاوير گرفته شده، نمايش داده شود 
يا خير. (خاموش*، تاريخ، تاريخ و ساعت)

• تاريخ و زمان در گوشه پايين سمت راست عکس، درج می شود.
• برخی از مدلهای چاپگر ممکن است تاريخ و ساعت را به درستی چاپ 

نکنند.
• در موارد زير، تاريخ و ساعت بر روی عکس نمايش داده نمی شود:

حالت i - را انتخاب کنيد.
در حالت s، پانوراما - را انتخاب کنيد

عکس  پانوراما فريم جادويی من فريم جادويی من عکس متحرک  -
متحرک در حالت g انتخاب کنيد

خاموش کردن 
اتوماتيک

دوربين را تنظيم کنيد تا اگر به مدت زمان مشخصی کاری صورت 
 نگرفت، به طور خودکار خاموش شود. (خاموش، 1 دقيقه، 3 دقيقه*، 

5 دقيقه، 10 دقيقه)
• تنظيمات شما پس از تعويض باتری نيز تغيير نخواهد کرد.

هنگام اتصال دوربين به رايانه يا WLAN•  و هنگام پخش يک نمايش 
اسلايد يا فيلم ها، دوربين به طور خودکار خاموش نمی شود.

 DIRECT LINK
(Wi-Fi دکمه)

با فشار دادن [DIRECT LINK] عملکرد Wi-Fi از پيش تنظيم شده را 
 ،MobileLink ،*AutoShare) .شروع کنيد 

 Auto Backup ،Remote Viewfinder، ايميل، 
 (AllShare Play ،SNS & Cloud
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پيوست ها
درباره پيغام های خطا، مشخصات و تعمير و نگهداری، اطلاعات کسب کنيد.



پيوستها  ١٣٨

راه حل های پيشنهادیپيام خطا

خطای کارت حافظه
• دوربين را خاموش، و مجدداً روشن کنيد.

• کارت حافظه را بيرون بياوريد، و دوباره داخل کنيد.
• کارت حافظه را فرمت کنيد.

کارت حافظه قفل شده است

می  توانيد کارت SDHC ،SD، يا SDXC را به منظور جلوگيری 
از حذف فايل  ها، قفل کنيد. هنگام عکسبرداری، قفل کارت را باز 

کنيد.

کارت حافظه وارد شده توسط دوربين شما پشتيبانی نمی شود. يک کارت پشتيبانی نمی شود.
کارت حافظه SDHC ،SD، يا SDXC را وارد کنيد.

ارتباط ناموفق بود.

• دوربين نمی تواند با استفاده از نقطه دسترسی انتخاب شده به شبکه 
متصل شود. نقطه اتصال ديگری را انتخاب کرده و دوباره سعی 

کنيد.
• دوربين نتوانست به دستگاه ديگری متصل شود. سعی کنيد دوباره 

وصل شويد.

پيام خطا
وقتی پيام های خطای زير ظاهر می شود، اين راه حل ها را امتحان کنيد.

راه حل های پيشنهادیپيام خطا

DCF Full Error
نام فايل ها با استاندارد DCF مطابقت ندارد. فايل های روی کارت 
حافظه را به رايانه منتقل کنيد، و کارت را فرمت کنيد. سپس، منوی 
تنظيمات را باز کنيد و شماره فايل ← تنظيم دوباره. (صفحه ١٣۵)

اتصال شبکه در هنگام ارسال عکس ها قطع شده است. دستگاهی که دستگاه متصل نشد.
از AllShare Play پشتيبانی می کند را مجدداً انتخاب کنيد.

فايل آسيب ديده را حذف کنيد يا با يک مرکز خدمات تماس بگيريد.خطای فايل

فايل سيستمی پشتيبانی نمی 
شود.

دوربين شما نمی تواند ساختار فايل FAT کارت حافظه وارد شده را 
پشتيبانی کند. کارت حافظه را در دوربين فرمت کنيد.

شروع ناموفق بود.
دوربين در مکان يابی دستگاهی که از AllShare Play پشتيبانی 

 می کند با خطا مواجه شد. دستگاه های روی شبکه که از 
AllShare Play پشتيبانی می کنند را روشن کنيد.

رمز عبور برای انتقال فايل ها به دوربين ديگر نادرست است. دوباره رمز عبور ناصحيح
رمز عبور درست را وارد کنيد.

يک باتری شارژ شده در دوربين قرار دهيد يا باتری را شارژ کنيد.باتری ضعيف است



پيوستها  ١٣٩

پيام خطا

راه حل های پيشنهادیپيام خطا

فايل های غيرضروری را حذف کنيد يا يک کارت حافظه جديد داخل کارت حافظه پر است
دوربين بگذاريد.

هيچ فايل تصويری موجود 
عکس بگيريد يا کارت حافظه ای را وارد کنيد که دارای عکس باشد.نيست

اتصال شبکه در هنگام ارسال عکس ها قطع شده است. برای اجرای انتقال تصوير ناموفق بود.
مجدد قابليت AllShare Play تلاش کنيد.

انتقال ناموفق بود.

• دوربين نتوانست عکسی را به دوربين ديگر ارسال کند. سعی کنيد 
دوباره ارسال کنيد.

• دوربين نتوانست ايميلی ارسال کند يا عکسی را به دستگاهی که از 
AllShare Play پشتيبانی می کند، منتقل کند. اتصال شبکه را 

بررسی کرده و دوباره تلاش کنيد.



پيوستها  ١۴٠

تميز کردن دوربين

لنز و نمايشگر دوربين
برای زدودن گرد و غبار، از يک بُرس دمنده استفاده کنيد و لنز را به آرامی با يک پارچه نرم تميز 
کنيد. اگر باز هم گرد و غبار باقی ماند، مايع تميزکننده لنز را به يک تکه کاغذ تميزکننده زده و به 

آرامی لنز را با آن تميز کنيد.

نگهداری از دوربين

بدنه دوربين
بدنه دوربين را به آرامی با يک پارچه نرم و خشک تميز کنيد.

• هرگز از بنزين، تينر يا الکل برای تميز کردن اين وسيله استفاده نکنيد. اين محلول ها ممکن است 
به دوربين آسيب برسانند يا موجب نقص عملکرد آن شوند.

• روی درپوش لنز فشار نياوريد و از برس دمنده بر روی درپوش لنز استفاده نکنيد.



پيوستها  ١۴١

نگهداری از دوربين

نگهداری برای مدت زمان طولانی
• وقتی دوربين را برای مدتی طولانی نگهداری می کنيد، آن را در محفظه بسته شده يا همراه با مواد 

جاذب رطوبت مانند ژل سيليکون قرار دهيد.
• باتری هايی که استفاده نمی شوند، در طول زمان شارژ خالی می کنند و بايد قبل از استفاده، مجدداً 

شارژ شوند.
• اگر پس از مدت طولانی خارج بودن باتری از دوربين، دوربين را روشن کنيد، تاريخ و زمان فعلی 

مقدار دهی اوليه می شود.

استفاده با احتياط از دوربين در محيط های مرطوب
وقتی دوربين را از يک مکان سرد به مکانی گرم منتقل می کنيد، ممکن است بر روی لنز يا قطعات 
داخلی دوربين رطوبت تشکيل شود. در اين شرايط، دوربين را خاموش کرده و حداقل ١ ساعت صبر 
کنيد. اگر قطرات آب روی کارت حافظه تشکيل شود، کارت حافظه را از دوربين خارج کرده قبل از 

داخل کردن مجدد، تا بخار شدن همه رطوبت صبر کنيد.

ساير احتياط ها
• دوربين را با بند تکان ندهيد. اين کار ممکن است باعث صدمه بدنی به خود يا ديگران يا آسيب به 

دوربين شود.
• دوربين خود را رنگ نکنيد، زيرا رنگ ممکن است قطعات متحرک را مسدود کند و از کارکرد 

صحيح دوربين جلوگيری کند.
• وقتی از دوربين استفاده نمی کنيد، آن را خاموش کنيد.

استفاده يا نگهداری از دوربين

مکان های نامناسب برای استفاده و نگهداری از دوربين
• دوربين را در معرض هوای بسيار سرد يا دمای بسيار گرم، قرار ندهيد.

• از دوربين در محلهايی با رطوبت بسيار شديد، يا جايی که تغيير رطوبت بسيار شديد دارد، استفاده 
نکنيد.

• از قراردادن دوربين در معرض نور مستقيم خورشيد و نگهداری آن در محيط های گرم، با تهويه 
ناکافی مانند داخل ماشين در فصل تابستان، خودداری کنيد.

• از دوربين و نمايشگر آن در برابر ضربه، حرکات شديد، و لرزش های بيش از حد محافظت نماييد 
تا دوربين آسيب جدی نبيند.

• از به کار بردن يا نگهداری دوربين در محيط های پر گرد و غبار، کثيف، مرطوب، يا دارای تهويه 
نامناسب خودداری نماييد تا از آسيب ديدن قطعات متحرک و اجزای داخلی دوربين جلوگيری شود.
• از دوربين خود در نزديکی مواد سوختی، مواد قابل احتراق، يا مواد شيميايی قابل اشتعال استفاده 

نکنيد. گازها و مايعات قابل اشتعال، يا مواد منفجره را در همان محفظه ای که دوربين يا لوازم 
جانبی دوربين در آن قرار داد، نگهداری يا حمل نکنيد.

• دوربين را در کنار گلوله نفتالين، نگهداری نکنيد.

استفاده کردن در سواحل يا کنار درياها
• زمانی که از دوربين در ساحل يا مناطق مشابه استفاده می کنيد از دوربين در برابر شن و گرد و 

غبار محافظت کنيد.
• دوربين شما ضد آب نيست. باتری، آداپتور يا کارت حافظه را با دست خيس لمس نکنيد. استفاده از 

دوربين با دستهای خيس ممکن است به دوربين آسيب برساند.



پيوستها  ١۴٢

نگهداری از دوربين

• رنگ يا فلز قرار گرفته در بيرون دوربين می تواند در افرادی که حساسيت پوستی دارند موجب 
حساسيت، خارش پوست، اگزما يا تورم شود. در صورتی که هر يک از اين علائم را مشاهده 

نموديد، فوراً استفاده از دوربين را متوقف کنيد و با يک پزشک مشورت نماييد.
• اجسام خارجی را داخل هيچ يک از محفظه ها، شکاف ها يا نقاط دسترسی دوربين نکنيد. آسيب های 

ناشی از استفاده نادرست، تحت پوشش ضمانت نامه قرار نمی گيرند.
• به افراد غيرمجاز اجازه سرويس دوربين را ندهيد و خودتان نيز اقدام به سرويس دوربين نکنيد. 

هرگونه صدمه ای که ناشی از سرويس غيرمجاز باشد، تحت پوشش ضمانت نامه قرار نمی گيرد.

درباره کارت های حافظه

کارت های حافظه پشتيبانی شده
اين محصول از SD (ديجيتال ايمن)، SDHC (ظرفيت بالای ديجيتال ايمن)، SDXC (ظرفيت 

 ،microSDXC يا کارت های حافظه ،microSDHC ،microSD ،(افزايش يافته ديجيتال ايمن
پشتيبانی می کند.

پايانه

سوييچ محافظت در برابر نوشتن

برچسب (جلو)

 SDXC يا ،SDHC ،SD می توانيد با استفاده از سوييچ محافظت در برابر نوشتن روی کارت
از حذف فايل ها جلوگيری کنيد. سوييچ را به پايين بکشيد تا قفل شده و يا بالا بکشيد تا قفل باز شود. 

هنگام گرفتن عکس و فيلم، قفل کارت را باز کنيد.

• دوربين شما حاوی قطعات حساس است. از ضربه خوردن دوربين جلوگيری کنيد.
• وقتی از دوربين استفاده نمی کنيد، صفحه نمايش را در جعبه نگه داريد تا نيروی بيرونی به آن 

صدمه نزند. با دور نگه داشتن دوربين از ماسه، قطعات تيز يا سکه، از افتادن خط و خش روی 
دوربين محافظت کنيد.

• در صورت ترک خوردگی يا شکستن صفحه نمايش از دوربين استفاده نکنيد. شيشه شکسته يا 
اکريليک ممکن است موجب آسيب رسيدن به دست يا صورت شما شود. دوربين را برای تعمير به 

يکی از مراکز خدمات سامسونگ ببريد.
• هرگز دوريين، باتری ها، شارژر يا لوازم جانبی را در نزديکی، داخل يا روی وسايل گرمازا، 

مانند اجاق مايکروويو، اجاق گاز، يا رادياتور قرار ندهيد. اين وسايل ممکن است باعث تغيير شکل 
دوربين شود و همچنين می تواند باعث گرمای بيش از حد و در پی آن آتش سوزی يا انفجار شود.

• لنز را در معرض نور مستقيم خورشيد قرار ندهيد، چرا که اين کار ممکن است موجب تغيير رنگ 
حسگر تصوير يا نقص عملکرد آن شود.

• از لنز در برابر اثر انگشت و خراشيدگی محافظت نماييد. لنز را با يک پارچه نرم، تميز و بدون 
پرز مخصوص لنز، تميز کنيد.

• ضربه خوردن يا سقوط دوربين ممکن است باعث خاموش شدن آن شود. اين کار برای محافظت از 
کارت حافظه است. برای استفاده مجدد، دوربين را روشن کنيد.

• هنگام استفاده از دوربين، ممکن است دوربين گرم شود. اين وضعيت عادی است و نبايد تأثيری بر 
طول عمر يا کارکرد دوربين شما داشته باشد.

• وقتی از دوربين در دماهای پايين استفاده می کنيد، ممکن است روشن شدن آن مدتی طول بکشد، 
رنگ صفحه نمايش ممکن است موقتاً تغيير کند يا پس ديد ظاهر شود. اين شرايط، به معنای خرابی 

نيست و وقتی دوربين به دمای معتدلتر بازگردانده شود، خود به خود اصلاح می شود.
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نرمالخوبخيلی خوباندازه

١٠٠۶١٨٩٧٢۶٩٢

١٣٢٩٢۴۶١٣۴٣٧

٢۵٠٨۴٣۵٩۵٧٨٠

فيلم
30 فريم بر ثانيهاندازه

1920 X 1080
تقريبا "٠٣ '١٨

1280 X 720
تقريبا "۵٣ '٢۵

640 X 480
تقريبا "١٢ '۴۶

320 X 240
تقريبا "٣١ '٢۵٧

برای به اشتراک گذاشتن
تقريبا "٣١ '٢۵٧

اعداد بالا بدون عملکرد زوم محاسبه شده اند. هنگام استفاده از زوم، زمان قابل ضبط ممکن است تغيير کند. چندين 
فيلم به طور متوالی ضبط شد تا مجموع زمان ضبط محاسبه شود.

کارت حافظه

مبدل کارت حافظه

برای استفاده از کارت های حافظه ميکرو با اين محصول، يک رايانه يا يک کارت خوان حافظه، 
کارت را داخل يک مبدل قرار دهيد.

ظرفيت کارت حافظه
ظرفيت کارت حافظه ممکن است بسته به صحنه ها يا شرايط عکسبرداری و فيلمبرداری متفاوت باشد. 

اين ظرفيت ها بر اساس کارت ٢ گيگابايتی SD هستند:

عکس
نرمالخوبخيلی خوباندازه

٢۴٨۴٨٩٧٢٢
٢٧٧۵۴۶٨٠۵

٣٢۵۶٣٨٩۴٠

٣۴١۶۶٩٩٨۴
۴١٨٨١٧١١٩۶
۶٣٨١٢٢٨١٧٧٧
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• از تماس پيدا کردن کارت های حافظه با مايعات، آلودگی يا اجسام خارجی جلوگيری کنيد. اگر کارت 
حافظه کثيف باشد، آن را پيش از قرار دادن در داخل دوربين، با پارچه نرم تميز کنيد.

• اجازه ندهيد مايعات، آلودگی يا اجسام خارجی با کارت حافظه يا شکاف کارت حافظه تماس پيدا 
کنند. انجام اين کار می تواند باعث عملکرد نادرست کارت حافظه يا دوربين شود.

• هنگام حمل کارت حافظه، از کيف استفاده کنيد تا از کارت در برابر الکتريسيتۀ ساکن محافظت 
نماييد.

• اطلاعات مهم را به رسانه ديگری، مانند هارد ديسک يا سی دی/دی وی دی منتقل کنيد.
• هنگام استفاده طولانی مدت دوربين، ممکن است کارت حافظه گرم شود. اين وضعيت عادی است و 

باعث نقص عملکرد نمی شود.

سازنده اين وسيله در قبال از دست رفتن اطلاعات، هيچگونه مسئوليتی نمی پذيرد.

احتياط ها هنگام استفاده از کارت های حافظه
کارت حافظه را در معرض هوای بسيار سرد يا بسيار گرم، قرار ندهيد (زير ٠° C/٣٢° F•  يا 
بالاتر از ١٠۴/C °۴٠° F). دماهای شديد باعث عملکرد نادرست کارت های حافظه می شوند.

• کارت حافظه را در جهت درست وارد کنيد. وارد کردن کارت حافظه در جهت نادرست ممکن است 
به دوربين و کارت حافظه شما آسيب برساند.

• از کارت های حافظه ای که با دوربين های ديگر يا رايانه فرمت شده اند، استفاده نکنيد. کارت 
حافظه را مجدداً با دوربين خود فرمت کنيد.

• قبل از قرار دادن کارت حافظه و بيرون آوردن آن، دوربين را خاموش کنيد.
• هنگام چشمک زدن چراغ، کارت حافظه را بيرون نياوريد يا دوربين را خاموش نکنيد، زيرا اين کار 

می تواند به اطلاعات شما آسيب برساند.
• اگر طول عمر کارت حافظه به پايان رسيده باشد، ديگر نمی توانيد عکسی روی کارت ذخيره کنيد. 

از کارت حافظه جديد استفاده کنيد.
• کارت های حافظه را خم نکنيد، نيندازيد و آنها را در معرض فشار يا ضربه های سنگين قرار 

ندهيد.
• از استفاده يا نگهداری کارتهای حافظه نزديک ميدانهای قوی مغناطيسی خودداری کنيد.

• از استفاده يا نگهداری کارتهای حافظه در نزديکی مواد با دمای بالا، رطوبت بالا يا مواد خورنده، 
خودداری کنيد.
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عمر باتری

زمان متوسط عکسبرداری/تعداد 
عکس ها

 شرايط تست 
(وقتی که باتری کاملاً شارژ است)

عکس ها
تقريباً ١۵٠ دقيقه/

تقريباً ٣٠٠ عکس 
ها

عمر باتری تحت شرايط زير اندازگيری شده است:  در حالت 
p در تاريکی، وضوح،  خوب کيفيت، OIS روشن.

١.  گزينه فلاش را روی فلاش اصلاح تنظيم کنيد، و يک 
عکس بگيريد، و بزرگنمايی يا کوچکنمايی کنيد.

٢.  گزينه فلاش را روی خاموش تنظيم کنيد، و يک عکس 
بگيريد، و بزرگنمايی يا کوچکنمايی کنيد.

٣.  مراحل ١ و ٢ را انجام دهيد، و بين هر مرحله ٣٠ ثانيه 
صبر کنيد. اين روال را به مدت ۵ دقيقه تکرار کنيد، و 

سپس دوربين را به مدت ١ دقيقه خاموش کنيد.
۴.  مراحل 1 تا 3 را تکرار کنيد.

فيلم ها را با وضوح  و 30 فريم در ثانيه.تقريباً ١٢٠ دقيقهويديوها

اعداد بالا با استانداردهای Samsung•  محاسبه شده اند. نتايج شما بسته به ميزان استفاده واقعی ممکن است 
متفاوت باشد.

• چندين فيلم به طور متوالی ضبط شد تا مجموع زمان ضبط محاسبه شود.
• هنگام استفاده از عملکردهای شبکه، باتری سريع تر خالی می شود.

درباره باتری
فقط از باتری های مورد تأييد Samsung استفاده نماييد.

مشخصات باتری

شرحمشخصات
SLB-10Aمدل
باتری ليتيوم-يوننوع

١٠٣٠ ميلی آمپر بر ساعتظرفيت سلول
٣/٧ ولتولتاژ

تقريباً ٢۴٠ دقيقهزمان شارژ کردن* (وقتی که دوربين خاموش است)

* شارژ کردن باتری با اتصال آن به کامپيوتر، ممکن است زمان بيشتری طول بکشد.
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موارد احتياطی درباره استفاده از باتری
از آسيب ديدن باتری ها، شارژرها و کارت های حافظه جلوگيری کنيد.

از تماس باتری ها با اجسام فلزی جلوگيری نماييد، چرا که اين کار می تواند باعث ايجاد اتصال بين 
پايانه های + و - باتری شده و منجر به آسيب ديدن موقتی يا دائمی باتری شده و باعث آتش سوزی يا 

برق گرفتگی شود.

نکاتی درباره شارژ کردن باتری
• در صورتی که چراغ وضعيت خاموش باشد، مطمئن شويد که باتری درست در داخل دوربين گذاشته 

شده است.
• اگر دوربين در حال شارژ شدن روشن باشد، ممکن است باتری کاملاً شارژ نشود. قبل از شارژ 

کردن باتری، دوربين را خاموش کنيد.
• در هنگام شارژ کردن باتری، از دوربين خود استفاده نکنيد. اين کار ممکن است موجب آتش سوزی 

يا برق گرفتگی شود.
• برای جدا کردن سيم از پريز برق، سيم را نکشيد، اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق 

گرفتگی شود.
قبل از روشن کردن دوربين، اجازه ندهيد تا باتری ها حداقل به مدت ١٠•  دقيقه شارژ شوند.

• اگر هنگامی که باتری تخليه شده است، دوربين را به منبع برق بيرونی وصل کنيد، استفاده از 
عملکردهای انرژی بر، ممکن است باعث خاموش شدن دوربين شود. برای استفاده معمولی از 

دوربين، باتری ها را مجدداً شارژ کنيد.

پيام باتری ضعيف
 هنگامی که باتری کاملاً خالی شد، نماد باتری به رنگ قرمز در خواهد آمد و پيام 

"باتری ضعيف است" ظاهر خواهد شد.

نکاتی درباره استفاده از باتری
کارت حافظه را در معرض هوای بسيار سرد يا بسيار گرم، قرار ندهيد (زير ٠° C/٣٢° F•  يا 

بالاتر از ١٠۴/C °۴٠° F). دماهای شديد می تواند باعث کاهش ظرفيت شارژ باتری های شما 
شود.

• هنگام استفاده طولانی مدت دوربين، اطراف محفظه باتری ممکن است گرم شود. اين کار بر 
عملکرد عادی دوربين تاًثيری ندارد.

• برای جدا کردن سيم از پريز برق، سيم را نکشيد، اين کار می تواند باعث آتش سوزی يا برق 
گرفتگی شود.

، ممکن است ظرفيت باتری و عمر باتری کاهش يابد.  •F °٣٢/C °در دمای زير ٠
• ظرفيت باتری ممکن است در دماهای پايين کاهش يابد اما در دمای معتدل به حالت عادی باز می 

گردد.
• در صورتی که برای مدت طولانی از دوربين استفاده نمی کنيد، هنگام ذخيره دوربين، باتری ها را 
از آن خارج کنيد. باتری های نصب شده ممکن است در اثر مرور زمان نشت کنند يا زنگ بزنند و 

باعث وارد آمدن آسيب جدی به دوربين شوند. نگهداری دوربين در حالی که باتری داخل آن است 
برای مدتهای طولانی باعث خالی شدن باتری می شود. ممکن است نتوانيد يک باتری کاملاً تخليه 

شده را دوباره شارژ کنيد.
• وقتی از دوربين برای مدت طولانی استفاده نمی کنيد (سه ماه يا بيشتر)، باتری را بررسی نماييد و 
آن را مرتباً شارژ کنيد. اگر بگذاريد باتری مرتباً تخليه شود، ممکن است ظرفيت و عمر آن کاهش 

يابد، که اين امر ممکن است منجر به کارکرد نادرست،
• آتش سوزی، يا انفجار شود.
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 استفاده کردن و دور انداختن باتری ها و شارژ کردن با دقت
• هرگز باتری ها را در آتش نيندازيد. هنگام دورانداختن باتری های مستعمل، از تمام مقررات محلی 

پيروی کنيد.
• هرگز باتری ها يا دوربين را در داخل يا روی وسايل گرمازا، مانند اجاق مايکروويو، اجاق، يا 

رادياتور قرار ندهيد. در صورتی که باتری ها بيش از حد گرم شوند، امکان انفجار آنها وجود دارد.

• اگر کابل برق را پس از شارژ شدن کامل باتری دوباره وصل کنيد، چراغ وضعيت به مدت تقريباً 
٣٠ دقيقه روشن می شود.

• استفاده از فلاش يا فيلمبرداری، باتری را سريع خالی می کند. باتری را تا زمانی که چراغ وضعيت 
قرمز خاموش شود، شارژ کنيد.

• اگر چراغ وضعيت به رنگ قرمز چشمک می زند، کابل را جدا کرده و دوباره وصل کنيد يا باتری 
را بيرون آورده و دوباره داخل دوربين قرار دهيد.

• اگر وقتی كابل داغ شده است يا دما بسيار بالا است باتری را شارژ كنيد، چراغ وضعيت ممكن است 
به رنگ قرمز چشمک بزند. شارژ زمانی آغاز می شود که باتری خنک شود.

• شارژ کردن بيش از حد باتری ها ممکن است عمر باتری را کوتاه کند. پس از پايان شارژ کردن، 
کابل را از دوربين جدا کنيد.

• کابل برق متناوب را خم نکنيد يا اجسام سنگين روی آن قرار ندهيد. انجام اين کار می تواند به کابل 
آسيب برساند.

نکاتی درباره شارژ کردن با اتصال به کامپيوتر
فقط از کابل USB•  عرضه شده استفاده کنيد.

• ممکن است در موارد زير باتری شارژ نشود:
وقتی از هاب USB - استفاده می کنيد

وقتی دستگاه های USB - ديگری نيز به رايانه وصل است
وقتی کابل را به پورت جلوی رايانه خود وصل می کنيد - 

وقتی پورت USB رايانه شما از استاندارد خروجی برق (۵ ولت، ۵٠٠ - ميلی آمپر) پشتيبانی 
نمی کند
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• هرگز با اشياء تيز، باتری را سوراخ يا باز نکنيد.
• از قرار دادن باتری در معرض فشار زياد يا خرد کردن آن خودداری کنيد.

• از قرار دادن باتری در معرض ضربه های شديد، از قبيل انداختن آن از جاهای بلند 
خودداری کنيد.

باتری را در دمای C °۶٠ (١۴٠° F)•  قرار ندهيد.
• باتری را در تماس با رطوبت يا مايعات قرار ندهيد.

• باتری نبايد در معرض منابع گرمای شديد مثل نور خورشيد، آتش يا مانند آن قرار 
بگيرد. 

رهنمودهای دور انداختن
• با دقت باتری را دور بيندازيد.

• باتری را در آتش نيندازيد.
• مقررات دفع ممکن است بر حسب کشور يا ناحيه متفاوت باشد. باتری را مطابق با 

مقررات محلی و فدرال خود، دفع کنيد.

رهنمودهايی درباره شارژ کردن باتری
باتری را فقط به شيوه شرح داده شده در اين دفترچه راهنمای کاربر، شارژ کنيد. اگر 

باتری درست شارژ نشود، ممکن است آتش بگيرد يا منفجر شود.

اگر باتری با بی دقتی يا به طور نادرست مورد استفاده قرار گيرد ممکن است موجب 
جراحت يا مرگ شود. برای ايمنی خود، از اين دستورالعمل ها در مورد استفاده صحيح 

از باتری پيروی کنيد:
• اگر از باتری درست استفاده نکنيد ممکن است آتش بگيرد يا منفجر شود. اگر متوجه 

هرگونه تغيير شکل، ترک خوردگی، يا موارد غيرعادی ديگر در باتری شديد، بلافاصله 
استفاده از باتری را متوقف کنيد و با مرکز خدمات تماس بگيريد.

• فقط از شارژرها و آداپتورهای اصلی، و توصيه شده توسط سازنده استفاده کنيد و باتری 
را فقط به طريقه ای که در اين دفترچه راهنمای کاربر شرح داده شده شارژ کنيد.

• باتری را نزديک دستگاه های گرم کننده نگذاريد يا در معرض محيط های بسيار گرم، 
مانند داخل اتومبيل دربسته در تابستان قرار ندهيد.

• باتری را در اجاق مايکروويو قرار ندهيد.
• از نگهداری يا به کار بردن باتری در مکان های گرم و مرطوب مانند سونا و حمام 

خودداری کنيد. 
• دوربين را به مدت طولانی روی سطوح قابل اشتعال، مانند رختخواب، فرش، يا پتوهای 

برقی قرار ندهيد. 
• وقتی دوربين روشن است، آن را در هيچ مکان بسته ای به مدت طولانی قرار ندهيد.

• اجازه ندهيد دو سر باتری با اشياء فلزی، مانند گردنبند، سکه، کليد يا ساعت تماس پيدا 
کند.

• فقط از باتری ليتيوم-يون جايگزين اصلی مورد تاييد سازنده استفاده کنيد.



پيوستها  ١۴٩

قبل از تماس گرفتن با مرکز خدمات
اگر دوربين شما مشکلی دارد، پيش از تماس با مرکز خدمات، روش های عيب يابی زير را امتحان کنيد. اگر پس از امتحان اين راه حل های پيشنهادی، هنوز دوربين شما مشکل دارد، با فروشنده يا مرکز خدمات 

محلی تماس بگيريد.

هنگامی که دوربين خود را در مرکز سرويس می گذاريد، حتماً ساير اجزايی که موجب کارکرد نادرست دوربين شده اند، مانند کارت حافظه و باتری، را هم در مرکز سرويس بگذاريد.

راه حل های پيشنهادیوضعيت

دوربين روشن نمی شود

• مطمئن شويد که باتری در داخل دوربين قرار داده شده 
است.

در داخل دوربين قرار داده  مطمئن شويد که باتری بدرستی  • 
شده است. (صفحه ٢۴)

• باتری را شارژ کنيد.

دوربين ناگهان خاموش می شود

• باتری را شارژ کنيد.
• شايد دوربين در حالت خاموش کردن اتوماتيک باشد. 

(صفحه ١٣۶)
• ممکن است دوربين برای جلوگيری از آسيب ديدن کارت 

حافظه در اثر وارد آمدن ضربه، خاموش شود. دوربين را 
دوباره روشن کنيد.

دوربين خيلی سريع باتری خالی 
می کند

). با   •F °٣٢/C °ممکن است باتری در دمای پايين زير (٠
گذاشتن باتری در جيب خود، آن را گرم نگه داريد.

• استفاده از فلاش يا فيلمبرداری، باتری را سريع خالی می 
کند. در صورت لزوم، باتری را دوباره شارژ کنيد.

• باتری ها قطعات مصرفی هستند و بايد با گذشت زمان 
تعويض شوند. اگر باتری زود خالی می شود، يک باتری 

جديد تهيه کنيد.

راه حل های پيشنهادیوضعيت

نمی توان عکس گرفت

• کارت حافظه جای خالی ندارد. فايل های غيرضروری 
را حذف کنيد يا يک کارت حافظه جديد داخل دوربين 

بگذاريد.
• کارت حافظه را فرمت کنيد. 

• کارت حافظه معيوب است. کارت حافظه جديدی تهيه کنيد.
• مطمئن شويد که دوربين روشن است.

• باتری را شارژ کنيد.
• مطمئن شويد که باتری درست قرار داده شده است.

دوربين ناگهان متوقف شده و عملی 
باتری را بيرون آورده و دوباره داخل دوربين قرار دهيد.انجام نمی دهد

دوربين گرم می شود
هنگام استفاده از دوربين، ممکن است دوربين گرم شود. اين 
وضعيت عادی است و نبايد تأثيری بر طول عمر يا کارکرد 

دوربين شما داشته باشد.

ممکن است گزينه فلاش روی خاموش. (صفحه ۶٧)• فلاش کار نمی کند
• در بعضی حالتها نمی توانيد از فلاش استفاده کنيد.

فلاش به طور غيرمنتظره روشن 
می شود

فلاش ممکن است به علت الکتريسيته ساکن روشن شود. 
دوربين بد کار نمی کند. 



پيوستها  ١۵٠

قبل از تماس گرفتن با مرکز خدمات

راه حل های پيشنهادیوضعيت

عکس تار است

• مطمئن شويد که گزينه فوکوسی که تنظيم کرده ايد، مناسب 
عکس های کلوزآپ است. (صفحه ٧٠)

• مطمئن شويد که لنز دوربين تميز است. اگر تميز نيست، 
آن را تميز کنيد. (صفحه ١۴٠)

•  دقت کنيد که سوژه در برد فلاش قرار داشته باشد. 
(صفحه ١۵٣)

رنگ های عکس با صحنه واقعی 
مطابقت ندارند

توازن سفيدی نامناسب می تواند باعث ايجاد رنگ غيرواقعی 
شود. گزينه توازن سفيدی مناسب منبع نور انتخاب کنيد. 

(صفحه ٨٠)

عکس خيلی روشن است

نوردهی عکس زياد است.
فعال نشدن فلاش. (صفحه ۶٧)• 
حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٩)• 

( مقدار نوردهی را تنظيم کنيد. (صفحه ٧٨• 

عکس خيلی تاريک است

نوردهی عکس کم است.
فلاش را روشن کنيد. (صفحه ۶٧)• 
حساسيت ISO را تنظيم کنيد. (صفحه ۶٩)• 

( مقدار نوردهی را تنظيم کنيد. (صفحه ٧٨• 

راه حل های پيشنهادیوضعيت

در تنظيمات صفحه نمايش، تاريخ و زمان را تنظيم کنيد. تاريخ و زمان درست نيست
(صفحه ١٣۵)

صفحه نمايش يا دکمه ها کار نمی 
باتری را بيرون آورده و مجدداً داخل دوربين قرار دهيد.کنند

صفحه نمايش دوربين خوب کار 
نمی کند

اگر از دوربين خود در دماهای بسيار پايين استفاده کنيد، 
ممکن است صفحه آن خوب کار نکند يا تغيير رنگ دهد. 
برای کارايی بهتر صفحه دوربين خود، از آن در دماهای 

معتدل استفاده کنيد.

خطايی در کارت حافظه وجود دارد

• دوربين را خاموش، و مجدداً روشن کنيد.
• کارت حافظه را بيرون بياوريد، و دوباره داخل کنيد.

• کارت حافظه را فرمت کنيد.
برای جزئيات بيشتر، "احتياط ها هنگام استفاده از کارت های 

حافظه" را ملاحظه کنيد. (صفحه ١۴۴)

فايل ها پخش نمی شوند

اگر نام فايلی را تغيير دهيد، ممکن است دوربين آن را پخش 
نکند (نام فايل بايد با استاندارد DCF مطابقت داشته باشد). 
اگر با چنين وضعيتی روبرو شديد، فايل ها را روی رايانه 

پخش کنيد.



پيوستها  ١۵١

قبل از تماس گرفتن با مرکز خدمات

راه حل های پيشنهادیوضعيت

i-Launcher به درستی کار 
نمی کند

برنامه i-Launcher•  را بسته و دوباره اجرا کنيد.
مطمئن شويد که i-Launcher•  در منوی تنظيمات روی 

روشن تنظيم شده است. (صفحه ١٣۴)
• بسته به مشخصات و محيط رايانه شما، اين برنامه ممكن 
است به طور خودكار راه اندازی نشود. در اين صورت، 
 Start روی Windows در رايانه دارای سيستم عامل

(شروع) ← All Programs (همه برنامه ها) ← 
 Samsung ← i-Launcher ← Samsung

 ،Windows 8 کليک کنيد. (در i-Launcher
صفحه شروع را باز کنيد، و سپس All apps (همه 

برنامه ها) ← Samsung i-Launcher را 
 Mac انتخاب کنيد.) يا، در رايانه دارای سيستم عامل
روی Applications (برنامه های کاربردی) ← 

i-Launcher ← Samsung کليک کنيد.
تلويزيون يا رايانه نمی تواند عکس 

ها و فيلم هايی که روی کارت حافظه 
SDXC ذخيره شده اند را نمايش 

دهد.

کارت های حافظه SDXC از سيستم فايل exFAT استفاده 
می کنند. پيش از متصل کردن دوربين به دستگاه، مطمئن 
شويد که دستگاه خارجی با سيستم فايل exFAT سازگار 

است.

رايانه، کارت حافظه SDXC را 
شناسايی نمی کند.

کارت های حافظه SDXC از سيستم فايل exFAT استفاده 
می کنند. برای استفاده از کارت های حافظه SDXC در 

رايانه با Windows XP، درايور سيستم فايل exFAT را 
از وب سايت Microsoft دانلود و به روزرسانی کنيد.

راه حل های پيشنهادیوضعيت

تلويزيون عکس ها را نمايش نمی 
دهد

مطمئن شويد که دوربين از طريق کابل A/V•  درست به 
تلويزيون وصل شده است.

• مطمئن شويد که در کارت حافظه عکس وجود دارد.

رايانه، دوربين را شناسايی نمی کند

مطمئن شويد که کابل USB•  درست وصل شده است.
• مطمئن شويد که دوربين روشن است.

• مطمئن شويد که از سيستم عامل مورد استفاده شما 
پشتيبانی می شود.

در حين انتقال فايل، ارتباط دوربين با 
رايانه قطع می شود

ممکن است الکتريسيته ساکن، انتقال فايل را مختل کند. کابل 
USB را جدا کرده و دوباره وصل کنيد.

رايانه شما فيلم ها را پخش نمی کند

ممکن است ويدئوها در بعضی برنامه های پخش ويدئو، 
نمايش داده نشوند. برای پخش فايلهای فيلم ضبط شده با 

دوربين خود، از برنامه Multimedia Viewer  استفاده 
کنيد که می توانيد اين برنامه را توسط i-Launcher  در 

رايانه خود نصب کنيد.



پيوستها  ١۵٢

مشخصات دوربين

حسگر تصوير
١/٢/٣٣" (تقريباً ٧/۶٧ ميلی متر) BSI CMOSنوع

تقريباً ١۴/٢ مگاپيکسلپيکسل های مؤثر
تقريباً ١۶/۴ مگاپيکسلکل پيکسل ها

لنز

 لنز Samsung f = ۴/٠ تا ٧٢/٠ ميلی متر فاصله کانونی
(٣۵ ميلی متر معادل فيلم: ٢۴ تا ۴٣٢ ميلی متر) 

F3.2 (وايد) تا F5.8 (تله)محدوده F-توقف

زوم

 X  حالت تصوير ثابت: ١/٠ تا ١٨/٠• 
 ،Xزوم ديجيتال: ٩٠/٠ X زوم نوری) 

(X٣۶/زوم باهوش: ٠ X زوم نوری
X (بسته به اندازه تصوير) حالت پخش: ١/٠ تا ١۴/۴• 

نمايشگر
TFT LCDنوع

٣/٠" (٧۵/٠ ميلی متر) K۴۶٠ويژگی
تمرکز کردن

نوع
 فوکوس اتوماتيک TTL (فوکوس اتوماتيک مرکزی، 

 ،AF فوکوس اتوماتيک چندگانه، فوکوس اتوماتيک رديابی، تشخيص چهره
فوکوس خودکار لمسی)، فوکوس دستی

برد

(W) وايد(T) تله
نرمال (فوکوس 

اتوماتيک)
٨٠ سانتی متر تا 

نامحدود 
٣۵٠ سانتی متر تا 

نامحدود

١٨٠ تا ٣۵٠ سانتی ۵ تا ٨٠ سانتی مترفاصله نزديک
متر

١٨٠ سانتی متر تا ۵ سانتی متر تا نامحدودتنظيم خودکار فاصله کم
نامحدود

١٨٠ سانتی متر تا ۵ سانتی متر تا نامحدودفوکوس دستی
نامحدود

سرعت درپوش

اتوماتيک: ١/٨ تا ١/٢٠٠٠•  ثانيه
برنامه: ١ تا ١/٢٠٠٠•  ثانيه

تنظيمات دستی: ١۶ تا ١/٢٠٠٠•  ثانيه
معرض قرار دادن

AE برنامه، اولويت روزنه لنز AE، اولويت شاتر AE، نوردهی دستیکنترل
چندگانه، نقطه ای، مرکزی، تشخيص چهرهنورسنجی
EV ٢± (گام EV ١⁄٣)جبران

ISO معادل ،ISO 800 ،ISO 400 ،ISO 200 ،ISO 100 ،اتوماتيک 
ISO 3200 ،ISO 1600
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مشخصات دوربين

عکسبرداری و فيلمبرداری

عکس ها

عکسبرداری چهره  حالت ها: اتوماتيک هوشمند (عکسبرداری از چهره، • 
در شب، چهره دارای نور پس زمينه، شب، نور پس زمينه، منظره، 

سفيد، سبز طبيعی، آسمان آبی، آسمان غروب، فاصله نزديک، متن فاصله 
نزديک، رنگ ماکرو، سه پايه، حرکت، آتش بازی، نور شمع، نورافکن، 

نورافکن (فاصله نزديک)، نورافکن (عکسبرداری از چهره))، برنامه، 
اولويت روزنه لنز، اولويت شاتر، تنظيمات دستی، شيک (آرايش چهره، 

عکسبرداری پی در پی، منظره، فاصله نزديک، ثابت کردن عملکرد، 
صدای غنی، پانوراما، آبشار، سياه يکدست، غروب آفتاب، عکسبرداری 

Magic Plus ،در نور کم، آتش بازی، ردپای نور)، بهترين چهره 
 (فريم جادويی من، عکسبرداری Split، عکس متحرک، فيلتر عکس)

 ،  توالی: تکی، مداوم (3 فريم در ثانيه)، مداوم (8 فريم بر ثانيه)• 
AE کروشه

تايمر: خاموش، 10 ثانيه، 2•  ثانيه

فيلم ها

 ، حالت ها: تشخيص هوشمند صحنه (منظره، آسمان آبی، سبز طبيعی• 
آسمان غروب)، Magic Plus (فيلتر فيلم)

تخليه کارت: MP4 (H.264) (حداکثر زمان ضبط: ٢٠•  دقيقه)
 ،  •640 X 480 ،1280 X 720 ،1920 X 1080 :اندازه 

240 Web ،320 X 240
سرعت فريم: 30•  فريم در ثانيه

 ،  •Sound Alive خاموش ،Sound Alive صدای زنده: روشن 
قطع صدا

• عکسبرداری در حين ضبط
OIS: روشن، خاموش• 

• ويرايش فيلم (قرار داده شده): مکث در حين ضبط، گرفتن تصوير ثابت

فلاش

 اتوماتيک، قرمزی چشم، فلاش اصلاح، همزمانی آهسته، خاموش، حالت
تصحيح قرمزی چشم

وايد: ٠/٣ تا ٣/٣٨ متر (ISO•  خودکار)برد
تله: ٠/۵ تا ١/۵١ متر (ISO•  خودکار)

مدت زمان شارژ 
تقريباً ۴ مگاپيکسلشدن

کاهش لرزش
(OIS) لرزشگير نوری تصوير

تاثير

حالت عکس برداری

 ، فيلتر عکس (فيلتر هوشمند): مينياتور، تزيين تصوير، نقاشی با جوهر• 
 نقاشی رنگ روغن، کارتون، فيلتر عبوری، طرح، فوکوس نرم، 
چشم ماهی، کلاسيک، پس زمينه قهوه ای، عکسبرداری با زوم

اشباع رنگ تنظيم تصوير: وضوح، کنتراست، • 

حالت تصويربرداری 
ويديو

فيلتر فيلم (فيلتر هوشمند): مينياتور، تزيين تصوير، طرح، چشم ماهی، 
کلاسيک، پس زمينه قهوه ای، جلوه پالت 1، جلوه پالت 2، جلوه پالت 3، 

جلوه پالت 4
توازن سفيدی

 تنظيم خودکار توازن سفيدی، روز، ابری، نور فلورسنت-H، نور فلورسنت-L، تنگستن، 
تنظيم دلخواه، دمای رنگ

تاريخ منقوش کردن
تاريخ و ساعت، تاريخ، خاموش
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مشخصات دوربين

اندازه تصوير

اندازهنماد
4320 X 3240
4320 X 2880

4320 X 2432

3648 X 2736
2832 X 2832
2592 X 1944

1984 X 1488

1920 X 1080

1024 X 768

پخش مجدد

عکس ها

نمايش اسلايد چندگانه همراه با  نوع: تک تصوي، تصاوير کوچک، • 
موسيقی و جلوه، کليپ فيلم

ويرايش: تنظيم دوباره اندازه، چرخش، فيلتر هوشمند، برش• 
 ،  •ACB ،جلوه: تنظيم تصوير (روشنايی، کنتراست، اشباع رنگ 

رتوش صورت، تصحيح قرمزی چشم)، فيلتر هوشمند (خاموش، مينياتور، 
 تزيين تصوير، نقاشی با جوهر، نقاشی رنگ روغن، کارتون، 

 فيلتر عبوری، طرح، فوکوس نرم، چشم ماهی، کلاسيک، 
پس زمينه قهوه ای، عکسبرداری با زوم)

ويرايش: عکس ثابت گرفتن، برش زمانیفيلم ها
ذخيره سازی

رسانه

حافظه داخلی: تقريباً ٩/۵•  مگاپيکسل
 حافظه خارجی (اختياری): کارت SD (٢•  گيگابايت گارانتی شده است)، 

 کارت SDHC (تا ٣٢ گيگابايت گارانتی شده است)، 
کارت SDXC (تا ۶۴ گيگابايت گارانتی شده است)

ممکن است ظرفيت حافظه داخلی با اين مشخصات مطابقت نداشته باشد.

تصوير ثابت: EXIF 2.21 ،(DCF) JPEG• فرمت فايل
(  •AAC :صدا ،MPEG-4.AVC/H.264 :ويديو) MP4 :قطعه فيلم
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مشخصات دوربين

ابعاد (عمق X ارتفاع X عرض)
۶۵/٢١ ۶۵ X/X ۶١ ١٠۶/٠۵ ميلی متر (بدون برآمدگی)

وزن
١٨۴ گرم (بدون باتری و کارت حافظه)

درجه حرارت عملکردی
C °۴٠ تا ٠

رطوبت عملکردی
۵ تا ٨۵ ٪
نرم افزار

i-Launcher

مشخصات ممکن است بدون اطلاع قبلی، به منظور عملکرد بهتر، تغيير کنند.

شبکه بی سيم
 ،S/W ايميل، اخطار دهنده تغيير ،SNS & Cloud ،Remote Viewfinder ،MobileLink

AutoShare ،Auto Backup ،AllShare Play
رابط

رابط خروجی 
USB 2.0ديجيتال

ورودی/خروجی 
بلندگوی داخلی(مونو)، ميکروفن (مونو)صدا

PAL ،NTSC :A/V (قابل انتخاب)خروجی تصوير

رابط ورودی برق 
۵/٠ ولتمستقيم

منبع برق
باتری ليتيوم-يون (SLB-10A، ١٠٣٠ ميلی آمپر بر ساعت)باتری قابل شارژ

USB ميکرو (۵ پين)نوع رابط

ممکن است بسته به منطقه شما، منبع برق متفاوت باشد.
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ACB (توازن خودکار کنتراست)
در صورتی که منبع نور در پشت سوژه شما قرار داشته باشد يا کنتراست بالايی بين سوژه و پس 

زمينه وجود داشته باشد، اين قابليت، کنتراست تصوير شما را به طور خودکار بهبود می بخشد.

AEB (براکت نوردهی خودکار)
اين قابليت به طور خودکار چندين تصوير را با نوردهی های متفاوت می گيرد تا گرفتن عکسی با 

نوردهی مناسب به سهولت انجام شود.

AF (فوکوس خودکار)
سيستمی که لنز دوربين را به طور خودکار بر روی سوژه فوکوس می کند. دوربين شما برای فوکوس 

خودکار از کنتراست استفاده می کند.

دريچه  ديافراگم
مقدار نوری که به حسگر دوربين می رسد، توسط ديافراگم کنترل می شود.

لرزش دوربين (تاری)
اگر دوربين در مدت باز بودن شاتر تکان بخورد، ممکن است کل تصوير تار شود. اين مشکل بيشتر 

زمانی پيش می آيد که سرعت شاتر پايين باشد. با افزايش حساسيت، استفاده از فلاش يا بالا بردن 
سرعت شاتر، از لرزش دوربين جلوگيری کنيد. می توانيد از سه پايه، عملکرد DIS يا OIS نيز 

برای ثابت کردن دوربين استفاده کنيد.

فهرست اصطلاحات

ترکيب بندی
ترکيب بندی در عکسبرداری به معنی مرتب کردن اشيا در عکس است. معمولا تبعيت از قانون يک 

سوم ها منجر به يک ترکيب بندی خوب می شود.

DCF (قانون طراحی برای سيستم فايل دوربين)
خصوصيتی است که برای تعيين يک قالب فايل و سيستم فايل برای دوربين های ديجيتال، توسط 

اتحاديه صنايع الکترونيک و فناوری اطلاعات ژاپن (JEITA) ايجاد شده است.

عمق ميدان
فاصله بين نزديکترين و دورترين نقاط که می توان در عکس به طور قابل قبول بر روی آنها فوکوس 
کرد. عمق ميدان بر حسب ديافراگم لنز، فاصله کانونی، و فاصله دوربين تا سوژه، متغير است. مثلاً، 

انتخاب يک ديافراگم کوچکتر، عمق ميدان را افزايش داده و پس زمينه ترکيب بندی را تار می کند.

زوم ديجيتال
قابليتی که ميزان زوم قابل استفاده با لنزهای زوم (زوم نوری) را به طور مصنوعی افزايش می دهد. 

در هنگام استفاده از زوم ديجيتال، افزايش بزرگنمايی، کيفيت تصوير را کاهش می دهد.
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احاطلصا تسرهف

فلاش
یک ن رولحظه ای که بهرف اهم شدن نرودهی کفای د رشرا طیکم ن روکمک می کند.

فاصله کانونی
اینصاف له ازو س طلنز ات نقطه کانونی آن اس ت)بح رسب میلی مرت(.صاف له های کانونی بیش رتمنج ر
به زواایی بسته رت نم امی شوند و سوژه بزرگ نمیای می شود.صاف له های کانونی کم رتمنج ربه 

زواایی باز رتنم امی شوند.

هیستوگرام
نمیاش گرایفکیور شنیایی کریوصت . م روحافقی نمیاندهور شنیای و م روحعمودی نمیاندهت عداد 

یپکسل ه ااست. نق طابالا د رسم تچپ )خیلییرات ک( و سمر تاس ت)خیلیور شن( هیسوتگرام، نشان 
دهنده عکسی اس تکه به روط مناسب نرودهی نشده است.

H.264/MPEG-4
یکرف میف تلم بف اشرده سازی بالاس تکهوت س طسازمان های اساتندارد بین المللی ISO-IEC و 

ITU-T عرضه شدهوت و س طگورهیف لم JVT(‎(وت لید شده است. این کدک قاد راسی تکیف لم ب اکیف تی
خوب و ب انرخ بییاپ تین ارائه دهد.

EV جبران
این قابلتی، به شم ااجازه می دهد ات به منظ روبهبود نرودهی عکس های خود، مقدا رنرودهی اندازه 
گریی شدهوت س طدروبینر ا بو ااحدهای محدود، به سرعت تنظیم کنید. برای افزایشی کو احدی 

یراتکی، جبران نرودهیر ا بور ری -EV 1/0، و برای افزایشی کو احدیور شنیای، آنر اور ی 
EV 1/0ت نظیم کنید.

EV )مقدار نوردهی(
تمامرت کیب تاسرع تش رتادروبین و درفایاگم لنز که به نرودهیی کسان منج رمی شوند.

Exif )قالب فایل تصویری قابل مبادله(
ختیصوصی اس تکه برایت عیین قالبیاف لریوصت ییو ژه دروبین های دیجاتیلوت س طااحتدیهوت سعه 

صنیاع الکورتنیک ژاپن )JEIDA( ایجاد شده است.

نوردهی
مقدا رنروی که اجازه دارد بهح سگ ردروبین برسد. نرودهی برت اکیبی از سرع تشرتا، میزان 

درفایاگمح و ساس تیISO کنرتل می شود.
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فهرست اصطلاحات

ماکرو
اين قابليت به شما امکان می دهد تا از سوژه های خيلی کوچک، عکس های نمای نزديک بگيريد. در 

هنگام استفاده از قابليت فاصله نزديک (ماکرو)، دوربين می تواند فوکوس دقيق خود را بر روی سوژه 
هايی در فواصلی با نسبت تقريباً طبيعی (١:١) حفظ کند.

نورسنجی
نورسنجی به روشی گفته می شود که دوربين، مقدار نور را برای تنظيم نوردهی اندازه می گيرد.

MJPEG (JPEG متحرک) 
يک قالب ويدئويی که به صورت تصوير JPEG فشرده می شود.

پارازيت
پيکسل های زايد بر روی يک تصوير ديجيتال که ممکن است به صورت پيکسل های جابجا شده يا 

تصادفی با رنگ روشن، نمايان شوند. پارازيت معمولاً زمانی بروز می کند که عکس ها با حساسيت 
بالا گرفته شوند يا حساسيت در يک مکان تاريک به طور خودکار تنظيم شده باشد.

OIS (لرزشگير نوری تصوير)
اين ويژگی، لرزش و تکانهای حين تصويربرداری را خنثی می کند. در مقايسه با ويژگی لرزشگير 

ديجيتالی تصوير، افت کيفيت تصوير وجود ندارد.

حسگر تصوير
بخش فيزيکی دوربين ديجيتال که حاوی فتوسايت برای هر پيکسل روی تصوير است. هر فتوسايت، 
روشنايی نوری را که در هنگام نوردهی به آن برخورد می کند، ثبت می کند. انواع متداول حسگر 

عبارتند از: CCD (دستگاه متصل به بار) و CMOS (نيمه رسانای مکمل اکسيد فلزی).

ISO حساسيت
 حساسيت دوربين به نور، بر اساس سرعت فيلم معادل مورد استفاده در يک دوربين معمولی 

(غير ديجيتال). در تنظيمات بالاتر حساسيت ISO، دوربين از سرعت شاتر بالاتری استفاده کرده و 
می تواند تاری ناشی از لرزش دوربين و نور کم را کاهش دهد. هرچند، احتمال ايجاد پارازيت در 

تصاوير دارای حساسيت بالا، بيشتر است.

JPEG (گروه مشترک کارشناسان عکاسی)
روشی برای فشرده سازی تصاوير ديجيتال که باعث افت کيفيت می شود. تصاوير JPEG برای 

کاهش حجم کلی فايل با حداقل افت تفکيک تصوير، فشرده سازی می شوند.

LCD (صفحه نمايش کريستال مايع)
يک صفحه نمايش که به طور گسترده در لوازم الکترونيکی مصرفی کاربرد دارد. اين صفحه نمايش 

برای باز توليد رنگها به يک نور زمينه مجزا مانند CCFL يا LED نياز دارد.
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فهرست اصطلاحات

سايه روشن
کاهش روشنايی يا اشباع يک تصوير در حاشيه های (لبه های خارجی) آن در مقايسه با مرکز تصوير. 

سايه روشن، می تواند توجه بيننده را به سوژه های واقع در مرکز تصوير جلب کند.

توازن سفيدی (توازن رنگی)
تنظيم شدت رنگهای تصوير (معمولاً رنگهای اصلی قرمز، سبز و آبی). هدف تنظيم توازن سفيدی، يا 

توازن رنگی، انتقال مناسب رنگهای موجود در تصوير است.

زوم نوری
اين يک زوم عمومی است که می تواند تصاوير را با يک لنز بزرگ کرده و در عين حال کيفيت 

تصاوير را حفظ کند.

کيفيت
عبارتی برای بيان نرخ فشرده سازی مورد استفاده در يک تصوير ديجيتال. تصاويری با کيفيت بالا، 

نرخ فشرده سازی کمتری دارند و معمولاً اندازه فايل آنها بزرگتر است.

وضوح
تعداد پيکسل های موجود در يک تصوير ديجيتال.  تصاويری با کيفيت بالا دارای پيکسلهای بيشتری 

بوده و معمولاً در مقايسه با تصاويری با تفکيک پايين تر، جزئيات بيشتری را نمايش می دهند.

سرعت شاتر
سرعت شاتر به مقدار زمانی گفته می شود که طول می کشد تا شاتر باز و بسته شود، و چون پيش از 
رسيدن نور به حسگر تصوير، مقدار نوری که از ديافراگم عبور می کند را کنترل می نمايد، سرعت 

شاتر عامل مهمی در روشنايی عکس است. سرعت زياد شاتر زمان کمتری را برای ورود نور به 
داخل دوربين فراهم می کند و عکس تاريک تر می شود و آسان تر سوژه های در حال حرکت را بی 

حرکت می کند.
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دورانداختن صحيح اين محصول   
(تجهيزات برقی و الکترونيکی زايد)

(قابل اجرا در کشورهای با سيستم جمع آوری جداگانه)

اين علامت بر روی محصول، لوازم جانبی يا نوشته هايی که نشانگر اين هستند که اين محصول و 
لوازم جانبی الکترونيکی آن (مانند شارژر، هدست، کابل USB) نبايد در پايان عمر کاری خود، همراه 

با ساير زباله های خانگی دفع شوند. لطفاً به منظور جلوگيری از وارد آمدن آسيب احتمالی به محيط 
زيست و سلامت انسان ها به علت دفع کنترل نشده زباله، اين محصولات را از انواع ديگر زباله جدا 
کرده و آنها را جهت ارتقاء استفاده مجدد و قابل استمرار منابع طبيعی، با احساس مسئوليت بازيافت 

کنيد.

کاربران خانگی بايد با فروشنده محصول خود، يا اداره دولتی محلی تماس بگيرند تا درباره جزئيات 
محل و چگونگی تحويل اين اقلام جهت بازيافت ايمن برای محيط زيست، کسب اطلاع نمايند.

کاربران تجاری بايد با عرضه کننده خود تماس گرفته و مفاد و شرايط قرارداد خريد را بررسی کنند. 
اين محصول و لوازم جانبی الکترونيکی آن را نبايد همراه با ساير زباله های عادی دور انداخت.

PlanetFirst نشان دهنده تعهد Samsung Electronics نسبت به توسعه پايدار 
و مسئوليت اجتماعی از طريق کسب و کار مبتنی بر محيط و فعاليت های مديريتی 

است.

دورانداختن صحيح باتری های موجود در اين محصول
(قابل اجرا در کشورهای با سيستم جمع آوری جداگانه)

وجود اين علامت بر روی باتری، دفترچه راهنما يا بسته بندی، بدين معناست که باتری های موجود در 
اين محصول نبايد در پايان عمر مفيد خود، همراه با ساير زباله های خانگی دور انداخته شوند. هر جا 
که نشانه گذاری شده است، نمادهای شيميايی Cd ،Hg يا Pb نشان می دهند که باتری حاوی جيوه، 

کادميم يا سرب به ميزان بيشتری از مقادير مرجع مشخص شده در دستورالعمل ٢٠٠۶ / ۶۶ کميسيون 
اروپاست. در صورتی که باتری ها به شکل صحيح دور انداخته نشوند، اين مواد شيميايی می

توانند موجب آسيب رساندن به سلامت انسان يا محيط زيست شوند.

برای محافظت از منابع طبيعی و ترويج استفاده مجدد از مواد، لطفاً باتری ها را از ساير انواع زباله 
جدا کرده و آنها را از طريق سيستم محلی و رايگان جمع آوری باتری بازيافت نماييد.
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ا
اتصال به رايانه Mac شما  ١٠٣

اسلايدشو  ٩۴

اشباع
حالت پخش  ١٠٠

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨۵

انتقال فايل ها
١٢٠  Auto Backup

١٠٣  Mac
١٠٢  Windows

ايميل  ١٢٢

ب
باتری

احتياط  ١۴۶
درج کردن  ٢۴
شارژ کردن  ٢۵

باز کردن بسته بندی  ٢٠

بزرگ کردن  ٩٣

پ
پيام های خطا  ١٣٨

ت
تايمر  ٨۴

تشخيص پلک زدن  ٧۶

تشخيص چهره  ٧۵

تصاوير کوچک  ٩١

تصوير شروع  ١٣٣

تميز کردن
بدنه دوربين  ١۴٠

لنز  ١۴٠
نمايشگر  ١۴٠

تنظيمات  ١٣۵

تنظيمات زبان  ١٣۵

تنظيمات زمان  ٢۶

تنظيمات صوتی  ٣۵

تنظيمات منطقه زمانی  ٢۶، ١٣۵

تنظيم تاريخ/ساعت  ١٣۵

تنظيم تصوير
اشباع

حالت پخش  ١٠٠
حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨۵

دقت تصوير  ٨۵
روشنايی

حالت پخش  ١٠٠
حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٨

قرمزی چشم  ١٠٠
کنتراست

حالت پخش  ١٠٠
حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨۵

تنظيم دوباره  ١٣۶

(ACB) توازن خودکار کنتراست
حالت پخش  ٩٩

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٩

توازن سفيدی  ٨٠

ج
جدا کردن دوربين  ١٠٣

چ
چراغ وضعيت  ٢٢

چرخاندن  ٩٧

ح
Magic Plus حالت

عکسبرداری دوبخشی  ۵۶
عکس متحرک  ۵٧

فريم جادويی من  ۵۴
فيلتر عکس  ۵٨
فيلتر فيلم  ۵٩

فهرست



پيوستها  ١۶٢

حالت اتوماتيک هوشمند  ۴٣

حالت اولويت روزنه لنز  ۴٧

حالت اولويت شاتر  ۴٨

حالت برنامه  ۴۵

حالت بهترين چهره  ۵٣

حالت پانوراما  ۵١

حالت پخش  ٨٨

حالت تشخيص هوشمند صحنه  ۶١

حالت دستی  ۴٩

حالت صرفه جويی در انرژی  ١٣۴

حالت فيلم  ۶٠

حالت هوشمند  ۵٠

حذف پرونده ها  ٩١

۶٩  ISO حساسيت

حفاظت از پرونده ها  ٩١

خ
خروجی ويديو  ١٣۴

خط راهنما  ١٣٣

د
٢١  A/V درگاه

٢١  USB درگاه

دقت تصوير  ٨۵

٢٣  DIRECT LINK دکمه

٢٣  Function دکمه

٢٣  Menu دکمه

دکمه پخش  ٢٣

دکمه روشن-خاموش  ٢١

دکمه شاتر  ٢١

ر
رتوش چهره ها  ١٠٠

روشنايی
حالت پخش  ٩٩

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٧٨

روشنی نمايشگر  ١٣۴

ز
زوم

استفاده از زوم  ٣٧
تنظيمات صدای زوم  ٨۶

دکمه زوم  ٢٢

زوم ديجيتال  ٣٧

زوم هوشمند  ٣٨

ش
شارژ کردن  ٢۵

شبکه بی سيم  ١١٢

ص
١٣٣  AF صدای

صفحه لمسی
ضربه زدن  ٣٣

کشيدن  ٣٣
لمس کردن  ٣٣

ع
عکاسی از لبخند  ٧۶

عکسبرداری از چهره
تشخيص پلک زدن  ٧۶

تشخيص چهره  ٧۵
عکاسی از لبخند  ٧۶

عکسبرداری از خود  ٧۵

عکسبرداری از خود  ٧۵

عکسبرداری تک لمسی  ٧۴

فهرست



پيوستها  ١۶٣

ف
فرمت کردن  ١٣۶

فشار دادن شاتر تا نيمه  ۴٠

فلاش
پر کردن  ۶٧

تصحيح قرمزی چشم  ۶٨
خاموش  ۶٧
خودکار  ۶٧

قرمزی چشم  ۶٧
همزمانی آهسته  ۶٨

فوکوس اتوماتيک رديابی  ٧٣

فيلتر هوشمند
حالت پخش  ٩٨

حالت ضبط فيلم  ۵٩
حالت عکسبرداری  ۵٨

فيلم
حالت پخش  ٩۵

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶٠

ق
قرمزی چشم

حالت پخش  ١٠٠
حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶۶

ک
کارت حافظه

احتياط  ١۴۴
درج کردن  ٢۴

کليد چرخشی حالت  ٢٢

کنتراست
حالت پخش  ٩٩

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٨۵

گ
گرفتن تصوير از فيلم  ٩۶

ل
٣٩  ( OIS) لرزشگير نوری تصوير

لوازم جانبی اختياری  ٢٠

م
ماکرو

تنظيم خودکار فاصله کم  ٧١
فوکوس دستی  ٧١

ماکرو  ٧١

محل سوار شدن روی سه پايه  ٢١

محيط تمرکز
فوکوس اتوماتيک چندگانه  ٧٢
فوکوس اتوماتيک مرکزی  ٧٢

مرکز خدمات  ١۴٩

مشاهده فايل ها
اسلايدشو  ٩۴

پوشه  ٨٩
تصاوير کوچک  ٩١

تلويزيون  ١٠١
عکس های چشم انداز دار  ٩۴

عکس های متحرک  ٩۴
گروه  ٩٠

مشخصات دوربين  ١۵٢

منظره ياب راه دور  ١١٨

ميزان ديافراگم  ۴۶

ن
نقش انداختن  ١٣۶

نگهداری از دوربين  ١۴٠

نمادها
حالت پخش  ٨٨

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ٢٨

فهرست



پيوستها  ١۶۴

نمای سريع  ١٣۴

نور دستيار فوکوس خودکار
تنظيمات  ١٣۶

مکان  ٢١

نوردهی  ٧٨

نورسنجی
چندگانه  ٧٩
مرکزی  ٧٩
نقطه ای  ٧٩

نوع نمايشگر  ٣۴

و
وب سايت

آپلود كردن عكس يا فيلم  ١٢۵
دسترسی  ١٢۵

وضوح
حالت پخش  ٩٧

حالت عکسبرداری و فيلمبرداری  ۶۴

ويرايش عکس ها  ٩٧

ويرايش فيلم ها
برش  ٩۶
گرفتن  ٩۶

A
١٢٧  AllShare Play

١٢٠  Auto Backup

١١۶  AutoShare

M
١١٧  MobileLink

فهرست



برای اطلاع از خدمات پس از فروش يا يافتن پاسخ پرسش های خود در اين زمينه، 
لطفا به ضمانت نامه ای که همراه محصول عرضه شده مراجعه نماييد يا به پايگاه 

اينترنتی www.samsung.com برويد.

www.samsung.com

